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אַרױסגעגעבן דורך דער 


שרייבער-סעקציע ביים איקוף 


אי 


לעאָן קאָברין 


ייוונרפייר דרי 


דראַסע אין דריי אַקטן 


פאָלקס-ביבליאָטעק 
| אַרױסגעגעבן דורך דער 


ישרייבער-סעקציע ביים איקוף 
גיוייצר? 


די דאָזיקע דראַמע איז געדרוקט געװען אין דעם זשורנאַל 
,די צוקונפט" אין 1928. אין 1931 געשפּילט געװאָרן אין 
יידישן קונסט-טעאַטער מיט מאָריס שװאַרץ, חנה אַפּעל, | 

סניעגאָװ און סטעלאַ אַדלער, יוסף בולאָו, לאַזאַר פריך פּערזאָנען װ 


און װאָלף גאָלדפאַדן אין די הױפּטראָלן. שלמה יאַפץ 


רבקה, זיין װײיב 
הערמאַן זשאַפץ, זײער זון 
מאַדאַם זשאַפץ. 
אדעל, 18 יאָר, זײער טאַכטער 
מאָרטימער, 12 יאָר, זײער יינגל 
טעדי, 5 יאָר, זייער מוזיניקל 
ראַבאַי שלעזינגער, מאַדאַם זשאַפעס פאָטער 
-מאַדאַם שלעזינגער, זיין װייב 
עמאַ, א קינדער-מיידל ביי די זשאפעס. 
| פרענציס, א דינסט ביי די זשאַפעס 
אזתמסא אסמז / איזי, אַ װעכטער ביי זשאַפען אין פּאַבריק 
ליאָ, אַדעלס א באַקאַנטער יונגערמשן, אַן אַמעריקאַנער ביזנעסמאן. 
דײװ, אויך א באַקאַנטער פון אַדעל, אַן אַמעריקאַנער דיכטער. 


אָן דער זערלויבניש פונם פּאַרפּאַסער טאָר קיינער ניט 
די פיעסע אויפפירן. 


מזזתםת שמזפממץום א גענער, 


(עס האַנדלט זיך אין ניריאָרק בי די זשאַפעס אינם הױז 
אויף ריװערסיד דרייח. פון דעם ערשטן אַקט ביזן דריסן 
פאַרלויפן דריי װאַָכן) 


(4013, 46ז1'2 װ? 86ז12) 
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ערשט ער אַקט 


ביי הערמאַן זשאַפען אין הויז, אויף ריװערסייד דרייח. ד 
בינע שטעלט פאָר איין גרויס צימער לינקס, רייך מעבלירט, 
מיט אַ פּיאַנאָ אין הינטערגרונט. אַ גאַלערי אויף דער לינקער 
האַנט פירט אַרױף צו די אויבערשטע צימערן. טירן רעכטס 
און לינקס און איין טיר אין צענטער. רעכטס אַ צימער, 
אָפּגעטײלט פון דעם גרויסן צימער מיט פּאָרטיערן. דאָס 
צימער װערט צוגעגרייט פאַר די גרינע, װאָס מען דערװאַרט 
פון אײראָפּע. צװיי בעטן שטייען דאָרט א פאָר 


און 
שטיקלעך מעבל. אַ דינסט לייגט אויס איין טיגער-פעל אויפן 


נאָך 
דיל לעבן איין בעט און אַן אַנדער פעל לעבן דאָס צװײטע 
בעט. מאַדאַם זשאַפע, עטלעכע און דרייסיק יאֶר, 88 שלאַנקע, 
עלעגאַנטע דאַמע, װײזט דער דינסט װאָס צו טאָן 


צײט --- א נאָכמיטיק אין חודש מאַי. 


(דורך דער צענטר-טיר קומט אַריײן רבי שלעזינגער, אַ מאַן מיט אַ וייסן 
קאָפּ און יונגן, ריין-ראַזירטן פנים, אָנגעטאָן אין שװואַרצן, מיט אַ שװואַרצן 
שטייענדיקן קראַגן) 


רבי של עזינג ער: העללאו, גערטרוד ! 

מאַד. זשאַפ ע: אֶה פּאַפּא, העללאו! (די דינסט פאַרנויגם 
זיך פאַר רבי שלעזינגער מיט גרויס דרך ארץ.) 

ר בי של עז.: (פריינטלעך צו דער דינסט) האַו איז פרענציס 1 

דינס ט: דהענק יו, דאָקטאָר, זייער גוט. 

ר ב י של ע ז.. : פין! גערטרוד, עפּעס נייעס !ּ 

מאַד. זשאַ פע: הערמאַנס עלטערן קומען באַלד, 

רבי שלעז.: וװען! 

מאַד. זשאַפ ע: באַלד. הערמאַן איז געפאָרן נאָך זיי. דאָס 
גרייט איך אַ צימער פאַר זיי, 

ר בי של עז.. : דין מאַן איז דאָך געוויס צופרידן, װאָס זיינע 
עלטערן קומען. אַזױ פיל יאָרן זיי נישט געזען. 

מאַד. זשאַ פע: געויס איז ער צופרידן 

ר בי שלעז.: און דו, גערטרוד 1 

מ אַד. זשאַ פ ע: איך אױך, פּאַפּאַ. זיי זענען דאָך אונזערע 
עלטערן. אַ שאָד נאָר, װאָס זיי זענען ניט געקומען פריער מיט אַ פּאָר טעג, 
אָדער מיט אַ פּאָר טעג שפּעטער. 

רבי שלעז.: װאָס מיינסטו! 

מאַד. ז שאַָפ ע: הינט עפנט זיך דאָך די קאָנפערענץ פון די 


טשאַריטי אָרגאַניזעישאָנס . . 
ר בי של עז.: אֶה יעס. איך בין איינער פון די רעדנער ביי 


דער דערעפענונג . . . 

מאַד. זשאַ פ ע: װעל איך צוליב זייער היינטיקן קומען ניט 
קענען אָנטײיל נעמען אין דער דערעפענונג פון דער קאָנפערענץ, און דאָס 
וועט זיין דאָס ערשטע מאָל פאַר די לעצטע פינף יאָר. אַ שאָד. (צו דער דינסט) 
איך רעכן, פרענציס, אַז דאָס צימער איז פאַרטיק. איר קאָנט גיין. װאַרט, 
פרענציס, ברענגט אַרײן אַ פּאָר װאַרעמע דעקעס. אַלטע לייט קומען פונם 
שיף ... . 


דינס ט: יעס, מעם. אָפ) 
מאַד. זשאַפע: פּאַפּאַ, דו דענקסט, אַז זיי װעלן זיך פילן ביי 
אונז באַקװעם ? (גײען אַרין אין גרויסן צימער) 

רבי של עז.: דומינסט די אַלטע זשאַפעס ? איר דאַרפט זען 
אַז זיי זאָלן זיך פילן ביי אייך באַקװעם. דאָס איז אייער הייליקער חוב. 
(רעדט אַרױס אויפן יאַהודישן שטיגער) כבד את אָביך ואת אמך --- מיין 
קינד. האָנאָר דהאַי פאַדהער ענד דהאַי מאָדהער, עז דהי לאָרד, דהאַי גאַד, 
העטה קאָמאנדעד דהי ... 

מאַד. זשאַפע: אונזער הײליקן חוב צו זיי וועלן מיר זיכער 
דערפילן. און, וויפיל איך ווייס וועגן זיי פון הערמאַנען, זענען זיי ליבע 
מענטשן אויך. אומגליקלעכע, דער פּאָגראָם אין רוסלאַנד האָט זיי רואינירט. 
ווען נישט דאָס, װאָלטן זיי קיין אַמעריקע נישט געקומען. 

ר ב י של ע ז.: אאָ, איך וױיס. דיין מאַן האָט מיר דערציילט. 
וויפיל דער רוסישער ייד האָט די לעצטע צײט געליטן. געשטיק! זי 
אין דער צייט פון מלחמה, דערנאָך די פּאָגראָמען. דער רוסישער ייד איז אַ 
הייליקער מאַרטירער. דערפאַר, מיין קינד, דאַרפסטו זיין באַזונדערס גוט 
צו די גרינע און געדולדיק . . . 

מאַד. זשאפ ע: געדולדיק?!... 

ר ב י של ע ז.: אאָ, גערטרוד, געדולדיק. מחמת געדולד 
וועסטו מוזן האָבן פאַר זיי. ‏ מענטשן װאָס זענען אַנדערש דערצויגן װי דו . . . 

מ אַד. ז שאַ פ ע: דאָס שרעקט מיך נישט, פּאַפּאַ. געדולד 
האָב איך גענוג, ווען איך דאַרף. בפרט צו מענטשן, װאָס זענען מיר ליב, 
נאָך איידער זיי זענען געקומען, האָב איך זיי ליב הערמאַנס פאָטער געהערט 
צו די פיינע טיפּן פון די רוסישע יידן . . . 

ר בי של עז.: איָ, אַזאַ פּאָרשטעלונג וועגן אים האָב איך אויך 
פון דעם, װאָס דיין מאַן האָט מיר דערציילט וועגן אים. 

מאַד. ז שאַפ ע: אַן איידעלער מענטש און אַ שטאָלצער, פאַר 
מיר איז גענוג װאָס ער האָט קײינמאָל נישט געװאָלט, אַז הערמאַן זאָל אים 
שיקן געלט פון דאַנען. ,אויב דיר האָט גאָט געהאָלפן, מיין זון, צוטייל דאָס 
געלט, װאָס דו ווילסט מיר שיקן, צווישן אָרעמע לייט ; דיין פאָטער איז נישט 
קיין אָרעמאן* --- האָט ער געשריבן הערמאַנען. איז דאָס נישט אַ פיינער 
שטריך, פּאַפּאַ ! 

ר בי של עז.: ממיט אַ שמײיכל) אָפּזאָגן זיך פון דעם אַמערי- 
קאַנער דאָלער ---- דער פיינסטער שטריך. זענען די קינדער צופרידן, װאָס 
אַ נייער גרענדפּאַ און אַ נייע גרענדמאַ קומען פון אײיראָפּע ? 
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מאַד. זשאַפע: אַלץ הײיסט צופרידן ? אַדעל און מאָרטימער 
האָבן נישט געװאָלט גיין היינט אין סקול צוליב דעם קומען פון זייערע נייע 
גרענדפּאַ און גרענדמאַ. אַדעל האָט שוין אויסגעאַרבעט אַ גאַנצע פּראָגראַם 
לכבוד זיי. ערשטנס, אַ ,פּאַרטי", צווייטנס, פאָרט זי מיט זיי אין היפּאָדראָם, 
דערנאָך אין דער אָפּעראַ. און מאָרטימער זאָגט, אַז ער װעט עס טאָן ... 

ר בי של עז.: און װאָס זאָגט טעדי ? 


מאַד. זשאַ פע: טעדי פרייט זיך. האָט געפונען גרענדפּאַס 
בילד אינם אַלבאָם, לויפט ער מיט דעם אַרום און וייזט עס יעדן איינעם 
מיט שמחה. (טעדי, אַ פינף יאָריק יינגעלע, מיט אַ בילד אין די הענט, קומט 
אַרונטער פון די טרעפ און לויפט-צו צו רבי שלעזינגערן מיט שמחה) 

רבי של עז.: העלאָו, יונגערמאַן! 

טעדי: (פריילעך) העללאָו, גרענדפּאַ! (דריקט זיך צו צו רבי שלע- 
זינגערס קני און קוקט אַרױף צו אים מיט פריילעכע אױגן) 

ר בי של עז.: ואָס מאַכסטו, יונגערמאַן ? װאָס פאַר אַ בילד 
האָסטו ? 

ט ע ד י : דאָס איז מיין נייער גרענדפּאַ. ער קומט היינט מיט אַ 
נייער גרענדמאַ } 

ר בי שלעז.: ביזטו צופרידן! 

ט עדי: שור 


ר בי של עז.: האָסטו ליב דיין נייעם גרענדפּאַ! 


ט ע די: שור. 

מ אַד. זשאַפ ע: און די נייע גרענדמאַ איך ? 

ט עדי: שר. די נייע גרענדמאַ אויך. 

ר בי של ע ז.. : לאָז זען דאָס בילד, טעדי. (נעמט דאָס בילד 
פון טעדיס הענט און קוקט איף דעס) אַן אינטערעסאַנט פּנים. זעט אױס 
וי אַן אָרטאָדאָקסישער ראַבאַי. נאָך גאָרנישט קיין אַלטער מאַן. אַ שװאַרצע 
באָרד, קלוגע און יונגע אויגן, אַ יונגער, אינטעלעקטועלער שטערן אָן איין 
קנייטש . . . וי לאַנג האָט איר דאָס בילד ! 

מאַד. זשאַפע: אַאאָר פופצן. נישט אמת, פּאַפּאַ. ער מאַכט 
אַן איינדרוק פון אַ פיינער, זויבערער פּערזאָן 1 + + י 

רבי שלצז.: אָ גאַנץ באַשטימט (גיט צוריק טעדין דאָס בילד) 
און איצט, טעדי, הער אויס, יונגערמאַן, װאָס װעסטו זיי זאָגן, וען דיינע 
נייע גרענדפּאַ און גרענדמאַ װעלן קומען ? 

טעדי: איך װעל זאָגן: גרענדפּאַ. טעל מי עי נייס סטאָרי!... 

ר בי של ע ז. : נײן נישט דאָס זאָלסטו זיי זאָגן. װאָרים זיי 
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וועלן נישט פאַרשטיין, אַז דו װעסט עס זיי זאָגן. דו זאָג זיי עפּעס, װאָס 
זיי וועלן יאָ פאַרשטיין. דו זאָג זי : שלום- עליכם, גראָס-פאטער, שלום- 
עליכם, גראָס-מוטער. קענסטו עס זאָגן ? 

טע די: שר, גרענד" פּאַי 

ר בי של עז.: אָג, איך יל הערן 

ט עדי: שלום'עלוקעם... װהאַט עלס 1... 

מאַד. זשאפע: (כאַפּט אונטער) שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער. 

ט ע ד י: שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער . . . 

מאַד. זשא פע: שלום-עליקעם, גראָס-מאָדהער ... 

שסצדי. אס .. 

ר בי של עז.: ואָס יעס, טעדי ? 

ט ע ד י: יעס, שלום-עליקעם.... . 

מ אַד. זש א פ ע: שלום'עליקעם. וױיטער ... . 

ט ע ד י: גראָס-פאַדהער, גראָס-מאָדהער, שלום-עליקעם, שלום" 
עליקעם, שלום-עליקעם! . . . (טאַנצט אונטער איף די פיס) 

רבי של עז.: דהאַט'ס דהי באִי ! 

ט עדי מיט קינדערשער התפּעלות טורקענדיק מיט אַ פינגער אינם 
בילד װאָס ער האַלט אין דער האַנט) שלום-עליקעם, שלום-עליקעם, שלום" 
עליקעם, גראָס-מאָדהער ! (רבי שלעזינגער און מאַדאַס זשאַפע לאַכן. די 
דינסט קומט אַרײן מיט צוױי דעקעס, לייגט זיי אױף די בעטן אין צוייטן 
צימער און אָפ.) 

רבי של עז.: קם אַהער, יונגערמאַן. װאָס בין איך, אַ גראָס" 
פאַדהער אָדער אַ גראָס-מאָדהער ? 

ט ע ד י: אַ גראָסמאָדהער, גרענדפּאַ ! 

ר בי של עז.: געטראָפן! (ער און מאַד. זשאַפע לאַכן ווידער) 
איז װאָס װעסטו זאָגן צו דער גראָס-מאָדהער ? 

ט עדי: אומגעדולדיק) איך וייס, װאָס צו זאָגן. 

ר בי של עז.: דוהאָסט פאַרגעסן 

ט ע די: נין, איך געדענק. שלום-עליקעם, גראָס-מאָדהער! שלום" 
עליקעם, גראָס-פאַדהער! זעסטו? 

ר בי של עז.: בראַװאָ, דו געדענקסט ! 

ט ע ד י : גרענד-פּאַ. טעל מי עי נייס סטאָרי . . . (לייגט אַװעק 
זאָס בילד אויף אַ שטול. מאַד. זשאַפע נעמט צו דאָס בילד און באַהאַלט עס 
אין דעם שיפלאָד פונם טישל, װאָס שטייט דאָרט.) 

ר בי של עז. : אַ מעשה זאָל איך דיר דערציילן 1 גערעכט, 


שוין לאַנג דיר נישט דערציילט קיין מעשה. גוט, איך װעל דיר דערציילן ; 
אָבער פריער, טעדי, זינג פאַר מיר דאָס לידל, װאָס איך האָב דיר לעצטן 
מאָל אויסגעלערנט. איך וויל זען צי דו געדענקסט, 

טע די: אֶליראַיט, גרענד"פּאַ. (זינגט אַן ענגליש, קינדערש לידל, 
רבי שלעזינגער און מאַד. זשאַפע אַפּלאָדירן אים.) 

טע די: נאָו טעל מיר דהי סטאָרי ... 


ר בי של עז.: מעצט זיך און נעמט אים צו זיך אויפן שויס) 
גוט, טעדי, איך װעל דיר דערציילן. װאָס 1 יאָ, וועגן פייגעלע גרענד"פּאַ 
און וועגן פייגעלע גרענד-מאַ. הער, טעדי : ערגעץ ווייט, ווייט, אין אַ טיפן 
טאָל, איז געשטאַנען אַן אַלטער בוים. און אויף יענעם אַלטן בוים איז 
געווען אַן אַלטער נעסט. און אין יענעם אַלטן נעסט האָבן געוואוינט פייגעלע 
גרענד-פּאַ און פייגעלע גרענד-מאַ. און פייגעלע גרענד"פּאַ און פייגעלע 
גרענד"מאַ האָבן געהאַט פייגעלע זון. און זיי האָבן ליב געהאַט פייגעלע זון 
און ווען עס איז קליין געווען, האָבן זיי מיט זייערע שנעבעלעך געשפּײיזט און 
געלערנט עס צו פליען, וי אַ פייגעלע, און צו טשירקען וי אַ פייגעלע. איז 


| פייגעלע זון דערנאָך אויסגעוואקסן אַ גרויסער, אַ גרויסער, און איז אַרומגץ- 


פלויגן אַליין אָן דער הילף פון פייגעלע גרענד"פּאַ און פייגעלע גרענד"מאַ. 
און אײינמאָל האָט פייגעלע זון באַמערקט, װאָס פאַר אַ שיינע, פייערדיקע זון 
האָט זיך באַהאַלטן הינטערן באַרג. אין דעם טיפן טאָל, וואו עס איז געבוירן 
געװאָרן, האָט עס אַזאַ זון קיינמאָל נישט געזען. איז פייגעלע זון דערנאָך 
געקומען צו פייגעלע גרענד"פּאַ און פייגעלע גרענד-מאַ און צו זיי אַזױ גץ- 
זאָגט: לאָזט מיך פליען אויפזוכן די שיינע זון, װאָס זי האָט זיך באַהאַלטן 
דאָרט הינטערן באַרג. דאָרט איז װאַרעם און ליכטיק, נישט אַזױי וי ביי 
אונז אין דעם טיפן, פינצטערן טאָל. איך װעל פאַר זיך אַ נעסט דאָרט בויען.* 
האָבן פייגעלע גרענד-פּאַ און פייגעלע גרענד-מאַ גענומען וויינען ‏ ,פייגעלע 
זון, פייגעלע זון, וי אַזױ װעסטו אונז פאַרלאָזן ו מיר װעלן בענקען נאָך 
דיר ; מיר װעלן נישט קאָנען לעבן אָן דיר, ווייל מיר האָבן דיך אַזױ ליב.* 
אָבער פייגעלע זון איז אַוועקגעפלויגן פון זיי, צו זוכן די שיינע, פייערדיקע 
זון, װאָס האָט זיך באַהאַלטן הינטערן באַרג ; איז געפלויגן, געפלויגן ווייט, 
ווייט, איבער בערג און טאָלן, איבער וועלדער און גרויסע װאַסערן. און 
פייגעלע גרענד"פּאַ און פייגעלע גרענד-מאַ זענען געבליבן אין זייער אַלטן 
נעסט, אויפן. אַלטן בוים, און זיי האָבן טאָג און נאַכט אַלץ געטראַכט וועגן 
זייער פייגעלע זון, װאָס איז אַװועקגעפלױגן אַזױ ווייט, אַזױ ווייט פון זי און 
זי האָבן עס געװאָלט זען, ווייל זיי האָבן שטאַרק געבענקט נאָך זייער פייגעלע 
זון. אָבער פליען צו אים האָבן זי מורא געהאַט. צו ווייט, און זיי זענען צו 
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==: 


== :יוש ריעצה ינע רענ ורביה 1 ספא ראפעב :222 


אַלט געווען. האָבן זיי שטענדיק גערעדט וועגן אים און געוויינט : ,פייגעלע 
זון, וואו ביזטו ? דו ביזט אַוועקגעפלויגן פון אונז; מיר ווילן דיך זען, און 
דו ביזט אַזױ ווייט פון אונז !* נישט אמת, טעדי, אַ רחמנות אויף פייגעלע 
גרענד-פּאַ און פייגעלע גרענד-מאַזָ 

טעדי: שר! 

ר ב י של ע ז. : איז אַ װילדער שטורעם אינמאָל אָנגעפלױיגן 
אויף יענעם טיפן טאָל און האָט צובראָכן דעם אַלטן בוים און צושטערט 
דעם אַלטן נעסט פון די פייגעלעך גרענד"פּאַ און גרענד-מאַ, און זיי האָבן נישט 
געהאַט מער קיין נעסט, וואו צו וואוינען און וואו צו רוען; האָבן דעמאָלט 
די פייגעלעך גרענד-פּאַ און גרענד-מאַ צונויפגענומען זייערע לעצטע כוחות 
און האָבן זיך אַװעקגעלאָזט איבער דעם ווייטן, ווייטן וועג, איבער די ווייטע 
בערג און טאָלן, איבער די ווייטע וועלדער און גרויסע װאַסערן, ביז זי 
זענען געקומען צופליען צו זייער פייגעלע זון, וועלכער האָט זיך שוין געהאַט 
אויסגעבויט אַ שיינעם נעסט און געהאַט אַ פייגעלע-וייב און פייגעלעך- 
קינדער. און אַרױסגעפלויגן מיט פרייד קעגן די פייגעלעך גרענד:פּאַ און 
גרענד-מאַ זענען פייגעלע זון און פייגעלע-ווייב מיט זייערע פייגעלעך-קינדער, 
און די פייגעלעך-קינדער זענען אַלע געווען גוטע און קלוגע, און זיי האָבן 
אַלע געזאָגט צו זייער גרענד-פּאַ און גרענד-מאַ : אַנו, טעדי, טרעף, װאָס 1.. 

טעדי: צציט מיט די אַקסלען) איך וייס נישט... װאָס האָבן זי 
געזאָגט !1 

ר בי של ע ז.: שלום'עליקעם גראָס-פאַדהער! שלום-עליקעם, 
גראָס-מאָדהער ! 

ט ע ד י: פּאַטשט אין די הענט) שלום-עליקעם. יעס! איך װעל 
אויך זאָגן מיין נייעם גרענד- פּאַ און מיין נייער גרענד-מאַ שלום-עליקעם! 

ר בי של עז.: או דו װעסט זי ליב האָבן ! 

ט ע די: שור! 

ר ב י של ע ז. : אָט אַזױ וי די גוטע, קלוגע פייגעלעך זייער 
גרענד-פּאַ און גרענד-מאַ ז 

ט עדי: שר! 

ר בי של ע ז.: װעל איך דיך ליב האָבן. (צו מאַד. זשאַפעּ 
אויף קינדער זאָל מען נאָר פּרואוון ווירקן מיט מעשהלעך. 

(עממאַ, דאָס קינדער-מיידל, קומט אַרײן.) 

עמ מאַ: (מיט גריס דרך ארץ) עי גוד עפטערנון, דאָקטאָר. 

ר בי של עז.: עי גוד עפטערנון. װאָס מאַכט עממאַז 

ע מ מ אַ: אַ דאַנק, דאָקטאָר. 
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ר בי של עז : אוו װאָס מאַכט דער יונגערמאַן ז 

ע מ מ אַ: איר מיינט מר. פרידלאַנד ? 

ר בי של עז.: נו געװיס. איך מיין אייער יונגען מאַן. וען 
לאַדט איר מיך צו אייער חופּה ? | 

ע מ מ אַ: איך וייס נישט. איך האָב געװאָלט וועגן דעם אייער 
עצה. לעצטן מאָל, ווען איך בין געווען אין אייער טעמפּל, האָב איך געװאָלט 
צוגיין צו אייך, כדי צו פרעגן . . . 

ר בי של עז.: פאַרװאָס זייט איר נישט צוגעגאַנגען ! 

עמ מ אַ : איך וייס נישט. איך האָב קיין מוט נישט געהאַט, 

ר בי של עז.. : דאָס איז נישט ריכטיק, עממאַ. איר האָט געַ- 
דאַרפט צוגיין צו מיר. ווען איר דענקט, אַז איך קען אייך געבן אַ ריכטיקע 
עצה, גייט מען צו און מען פרעגט. נישט ריכטיק, מיין קינד, נישט ריכטיק, 
וועגן װאָס האָט איר געװאָלט פרעגן ? 

עמ מ אַ: איך װעל זיין זונטיק אין טעמפּל, װעל איך דאַן . . . 

ר ב י של ע ז. : קומענדיקן זונטיק װעט אין טעמפּל זיין מיין 
געהילף . . . איך פאָר מאָרגן קיין אַטלאַנטיק סיטי אויף אַ פּאָר װאָכן . . . 

ע מ מ אַ ; װעל איך װאַרטן ביז איר װועט קומען צוריק, 

ר בי של עז.: (אויפהױיבנדיק זיך פון אָרט) צו װאָס װאַרטן 
און טראָגן עס אינם האַרצן און אינם קאָפּ. קומט נאָר מיט מיר אַרױס. 
אפשר איז עס פאַר אייך אַ וויכטיקע פראַגע 1. . . 

עממאַ: אָבער איצט איז די צייט, ווען איך נעם טעדין אויף שפּאַציר, 

ר בי ש לע ז.: נישט געפערלעך. װעט איר אים נעמען אויף 
שפּאַציר עטלעכע מינוט שפּעטער. קומט ! (אָפּ מיט עממאַן) 

מאַד. זשאַפע: טעדי איז װאָס װעסטו זאָגן דיין נייעם גרענד" 
פּאַ און גרענד-מאַ ז 

ט ע ד י: שלום-עליקעם, גראָס-מאָדהער! 

מ אַד. זשאַ פ ע: ענד גראָס-פאַדהער. 

(אַדעל, 18 יאָר, פריילעך, מיט אַ בוקעט בלומען, און מאָרטימער, 12 יאָר 
אַלט, לויפן אַרײן פאַרסאָפּעט דורך דער צענטער-טיר) 

אַדעל: נאָךנישטאָז 

מאַד. זשאַפּע: נין פאַר וועמען זענען די בלומען! 

אַד על: פאַר די נייע גרענד"פּאַ און גרענד-מאַ (טראָגט אַריײין דעם 
בוקעט בלומען אינם צימער רעכטס און שטעלט אים אַוועק אויף דעם קָלֵיי- 
נעם טישל װאָס שטייט דאָרט.) 

מאָרטימ ער: מאַ. איך האָב געװאָלט קויפן בלומען, האָט אַדעל 
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ביי מיר אױסגעכאַפּט. אַי דאָנט לאַיק האָר פלאַוערס. איך װעל גיין קויפן 
אַנדערע. אַמעריקען ביוטיס . . . 

מאַד. זשאַ פע: דוװעסט קויפן מאָרגן 

מ אָר טי מ ע ר: נײן איך װיל היינט. די בלומען זענען נישט 
שיין פאַר גרענד-פּאַ און גרענד-מאַ. אַדעל, נעם זיי אַװעק פון דאַנען. איך 
ברענג אַמעריקען ביוטיס. אָפּ.) 

אַדע ל (שטעקט אַרױס דעם קאָפּ פון דעס צווייטן צימער) אפשר, 
מאַמאַ, האָט מען זיי געדאַרפט געבן מיין צימער ? מיינס איז גרעסער. 

מ אַד. זשאַ פע: נין אַדעל. דיין צימער איז נישט גרעסער. 

אַד ע ל : און די פאָרהאַנגען אויף די פענצטער געפעלן מיר אויך 
נישט. (קומט אַרױס פונם קליינעם צימער) 

מ אַ ד . זשאַ פע: ריד נישט קיין נאַרישקײטן אַדעל. די פאָר- 
האַנגען געהערן צו דעם צימער, 

ט ע ד י: אַדעל, דו זאָג אויך, שלום עליקעם, גראָס-מאָדהער ! װי 
די פייגעלעך צו זייער גרענד"-פּאַ און גרענד-מאַ: שלום-עליקעם, שלום" 
עליקעם, שלום-עליקעם! 

אַדעל: ואָס זאָגט טעדיז 

מאַד. זשאַ פע: דער גרענד-פּאַ האָט אים דערציילט אַ גע- 
שיכטע וועגן פייגעלעך, װאָס צו זיי זענען געקומען זייער גרענד"פּאַ און 
גרענד-מאַ און די פייגעלעך האָבן געזאָגט: שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער! 
שלום-עליקעם, גראָס-מאָדהער. דאָס איז יידיש. און דאָס מיינט: אװעל- 
קאָם, גרענד- פּאַ, װועלקאָם, גרענד"מאַ*, דו, אַדעל, זאָג דאָס אויך . . . 

אַד ע ל: געוויס. איך װעל דאָס זאָגן. (נעמט די פעדער, װאָס עס 
הענגט בי איר אױף אַ שנירל און פאַרשרייבט אױף אַ שטיקל פאַפיר) 
שלום . . . וי זאָגסטו, מאַמאַ ? 

מאַד. זשאפ ע: שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער! שלום-עליקעם, 
גראָס-מאָדהער . . . 

אָד ע ל: (פאַרשריבן. חזרט איין) שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער ! 
שלום-עליקעם, גראָס-פאַדהער! גראָס-מאָדהער, שלום-עליקעם! עס קלינגט 
שיין. איז דאָס יידיש ? 

מאַד. זשאַ פ ע: אָי 

(רבי שלעזינגער און עממאַ קומען אַרונטער פון די טרעפ) 


אַ ד צ ל: װואַרפּט זיך איס אַנטקעגן) שלום-עליקעם, גראָס- 
פֿאַדהער! 
+ בי של עז.: שלום'עליקעם, װאָס מאַכסטו?ז 
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אַד ע ל : פין 
ר בי ש לע ז. : וי קומסטו דורך מיט דיינע פּראָפּעסאָרן אין 
אוניווערסיטעט ? 
אַַד ע ל: מיט די עלטערע הונדערט פּראָצענט גוט, און מיט די 
יינגערע פּראָפּעסאָרן --- נישט אַזױ גוט. 
רבי שלעז.: פאַרװאָס ! 
אַד ע ל: וויל, וען איך טו אַ שמייכל צו אַן עלטערן פּראָפּעסאָר, 
העלפט עס, און אויף די יונגע פּראָפּעסאָרן װירקט ניט מיין ,סוויט סמאַיל". 
ר ב י ש ל ע ז. : דו העלפסט זיך נאָך אַלץ אַרױס מיט דיין 
ווייבערשן כשוף !ּ 
אַד ע ל: מיט עפּעס מוז איך זיך דאָך העלפן. עס איז דאָך מיר 
גרינגער צו שמייכלען, װי צו פאַרטיק ווערן מיט די לעקציעס. ווען איך בין 
נישט פאַרטיק הונדערט פּראָצענט מיט אַ לעקציע, בין איך שטענדיק פאַרטיק 
הונדערט פּראָצענט מיט אַ זיס שמייכל, און עס העלפט, דאָס הייסט, ביי די 
צלטערע פּראָפּעסאָרן. גלויב מיר, גרענד"פּאַ, עס העלפט ! 
ר בי של עז. : אוף אַזאַ אופן װעסטו ענדיקן קאָלאָמביאַ מיט 
אַ שמייכל, דו קליינע קאָקעטקע דו! (אַלע לאַכן) 
עמ מאַ: נעמט טעדין פאַר אַ האַנט) קום, טעדי. (אָפ מיט אים) 
רבי ש לעז.: איצט מו איך גיין. אַ שאָד װאָס איך קען נישט 
געבן קיין שלום עליכם דיינע געסט. 
מ אַד. ז שאַ פ ע: דוֹ פאָרסט טאַקע מאָרגן ? 
ר בי של עז. : אאָ, גאַנץ באַשטימט, 
אַדעל: ואההין פאָרסטו, גרענד"פּאַ ז 
ר ב י ש לע ז. : אי אַטלאַנטיק סיטי. 
אַד ע ל : אױף וי לאַנג ? 
רבי של עז.: אוף אַ צווי-דריי װאָכן 
אַדעל: און אַזױ לאַנג יל איך דין ניט זען! 
ר בי של עז. : קוק מיך אָן פאַר די דריי װאָכן. 
אַדעל: איך קוק... 
רב סלצו.} 86 
אַד על: װאַרפט זיך צו אים שטורמיש און כאַפּט אים אַרום און 


קושט אים) איין װאָך... צוויי... דריי! (ציילט די קושן) העוו עי גוד טאַים, 


גרענד" פּאַ! 
ר בי של עז.: (לאַכט) איך האָב שוין אַ גוד-טאַים. װעלל, 


גערטרוד, גוד"באַי! גריס אין מיין נאָמען דיין מאַן און דיינע געסט! 
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מ אַ ד .. ז ש אַ 9 ע: גד'באַי, פּאַפּאַ. (קושט אים. רבי שולע- 


זינגער אָפ) 


אַדעל : מאַמאַ, איך װעל גיין מאַכן מיינע לעסאָנס, ווען זיי וועלן 


קומען, לאָז מיר גלייך וויסן, 
8+צר. ז ש אַ 9 ע : גטט, אַדעל. 


אַד על: (טט אַ קוק אין דאָס פּאַפּירל און לייענט) שלום-עליקעם, 
גראָס-פאַדהער! שלום-עליקעם, גראָס:מאָדהער ! שלום-עליקעם! (גייט מיט 
די ווערטער אַרױף די טרעפ פון דער גאַלעריט און פאַרשווינדט דאָרט) 


מאַדאַם זשאַפע גײט אַרײן אין דעם צימער רעכטס, גײט'צו צו די פאָרהאַנגען, 
ציט זי אַרױף און אַראָפּ, באַטראַכט די בעטן און די אַנדערע שטיקער מעבל און שטעלט 
איבער די בלומען אויף אַן אַנדער אָרט. פון אַ צװייטן צימער דערהערט זיך אַ מוזיקאַליש 
קלינגען פון אַ זײגער פינף מאָל. עס קומען אַרײן דורך דער צענטער"טיר העָרמאַן 
זשאַפע און זיינע גרינע עלטערן, שלמה און רבקה יאַפע. ; הינטער זײ אַ ניגער מיט 
שלמהס געפּעק. סיי שלמה און סיי רבקה טרעטן צוטומעלטע און װאַרפן צומישטע אויגן 
אויף דער אומגעװיינלעכער רייכער אומגעבונג. דער ניגער האָט איבערגעלאָוט דאָס 
געפּעק אין דעם צוגעגרייטן צימער. טוט אַ קוק מיט די װייסע אויגן אויף די גרינע, 
פאַרשטעלט דאָס מויל מיט דער האַנט, פאַרשטיקט אַ קװיטשנדיק געלעכטער און לויפט 
אַרױס. מאַד. זשאַפץ קומט אַרױס פון דעם צוגעגרייטן צימער, דערזעט די גרינע און קוקט 
אויף זיי מיט אויסגעגלאָצטץ אויגן און אַ צופלאַמטן פּנים. זי שטייט װי צוגעוואקסן צו 
איר אָרט, דער דאָזיקער אַלטער מיט דער װילדער ווייסער באָרד, מיט דעם טוך אַרום 
האַלדז, מיטן אַלטן הוט אויפן קאָפּ, מיט די צוטומעלטץ אויגן און מיטן רוקן, װאָס עֶר 
האָט זיך װי געבויגן אונטער אַ משא פון אומרייניקייט, װי איר האָט זיך געדאַכט, און די 
דאָזיקע אַלטע, װאָס האָט אַזױ בעטלעריש-דערשלאָגן אַרױסגעקוקט װי פון אַ באַרג מיט 
שמאַטעס, --- זי זענען אַזױ נישט עגלעך געװען צו יענע עלטערן פון איר מאַן, װי זי 
האָט זיך זיי פאָרגעשטעלט ! פון די טירן רוקן אַרײן די דינסטן זייערע קעפ מיט װײיסע 
טשיפּעקעס און קוקן אויף די אַלטע װי אויף אַ בייז"וואונדער און פאַרשװינדן, 


מ אַד. זש אַפ 9: װהאַט עי סאַיט, גאַד!. . , 


זשאַפע: (קוקנדיק אויף איר מיט אַ בעטנדיקן שמייכ?) גערטרוד, 
מאַי פּאַדהער ענד מאָדהער . . , 7 

מ אַ ד . ז ש אַ 9 ע : בבאַהערעוט זיך גלייך) אָה, יעס. (גייט- צן 
צו זיי, שטרעקט אויס גראַציעז די האַנט צו זיי און רעדט אַרױס מיט אַ װאַ- 


רימען שמייכל און האַרציק) װעלקאָם פאַדהער, װעלקאָם מאָדהער, אין אור 
האָוז ! 


ז ש אַ פע: צו די אַלטע, װאָס קוקן אויף זיין ווייב נאָך אַלץ צו- 
טומלט) דאָס איז מיין ווייב! 


ר ב ק ה 4 (טוט זיך אַ כאַפ) דיין ווייב! טאָכטער מיינע! (קושט 
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ו 


זי און ויינט מיט אַ קינדערשן געוױין אָן ווערטער. מאַדאַם זשאַפע קועוט 
זי אויך און ווישט די טרערן). 

מ אַד. ז שאַ פ ע װױקלט אַרױס רבקהן פון איר גרויסן טוך 
און מאַנטל) פּור סאָולס! (רבקה בלייבט שטיין מיט אַ וױיסן טיכל אויפן 
קַאָפּ און אין אַ לוסטרינענעס קלייד און קאָפטע) 
: רר 

זשאַפע: נעמט אַרונטער פון זיין טאַטן דעם מאַנטל. זיין טאַטע 
בללייבט אין דעם אַלטן היטל אויפן קאָפּ אוו אין דעם אַלטן גאַרניטור) 
איף יו האָירד װהאַט דהעי העוו טו טעל . . . איט איז נאָ װאָנדער . . . 

מאַד. זשאַפע: האָנט װאָרי, הערמאַן. דהעי וויל לוק דיפע" 
רענט אין טאַים. אַי שעל טעיק גוד קער אָװו דהעם . . . פּור סאָולס .. . 

זש אַפע: (קוקט זי אָן מיט װאַרימקײט און דריקט איר די האַנט) 
טהענק יו, גערטרוד . . . (שלמה און רבקה קוקן דאָ אויף זייער זון און דאָ 
אויף זייער שנור, שוין פרייער, און הערן זיך-צו צו דעם אומבאַקאַנטן לשון), 

ש ל מ ה : (שטיל צו זיין וױיב) נו, רבקה, דו פאַרשטייסט זייער 
לשון? 

ר ב ק ה : איך! ניין, שלמה. 

ש ל מ ה : און איך אויך נישט, רבקה. 

מ אַד. זש אפ ע: הערמאַ, דהי טשילדרען אַר קאמינג. דהעי 
מאָסט נאַט סי דהעם דהאַט ועי. אַי עם עשעימד איוון פאָר דהי סאָירווענטס. 
װאָגט אים אין דער שטיל נאָך עפעס) 

זש א פ ע: קם, פּאַפּאַ, איך װועל דיר וייזן, וואו זיך איינצואוואַשן. 
און דו, מאַמאַ, גיי מיט גערטרודן. 

מ אַד. ז שאַ פע: דו מאָדהער, דו קאַם וויט מי. טו װאַש איז 
געזונטהייט ענד אַ מצוה טו!... 

ר ב ק ה : אָנקוקנדיק זי מיט אויסגעגלאַצטע איגן -צו זשאַפען 
הּערשעלע, מיין זון, לעבן זאָל זי, זי רעדט . . . און װאָס זאָגט זי 1 וָ 

זשאַ פע: יי זאָגט, יו נאָו, איר זייט פונם וועג, דאַרפט איר אַרומ 
װואַשן דעם שטויב. איר װועט דאַן בעסער פילן . . . | 

מאַד. זשאַפע: יעס יעס, מאָדהער, ענד א מצוה טו! 

ר ב ק ה: דאָס מיינט זי 1 נו, אדרבא, אוודאי . . . 

ש ל מ ה: אױב דו האָסט נאָר אַ טוש, אדרבא. אין דערהיים אַמאָל 
זענען מיר געוואוינט געווען צו אַ טוש . . . 

מ אַד. זשאַ פ ע: אַיל גאָ ענד פּריפּער! (אָפ) 

ש ל מ ה + װען מאַדאַס זשאַפע איז אַװעק) הערשעלע, דיין ווייב 


איז טאַקע אַ רבס אַ טאָכטער ? 
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ז שּׁ אַפע: געויס. רבי שלעזינגערס טאָכטער, 


ש ל מ ה: הינט װי קומט עס, װאָס זי רעדט נישט קיין יידישז 
ז ש אַ פ ע : זי איז 
יי דאָ געבוירן, יו סי, און אירע עלטערן זענען 
רב קה 

{: אַבי אַ יידיש קינד און אַ רבס אַ טאָכטער, איז אוודאי 
א דאַנק גאָט. (קוקט מיט ליבע אויף זשאַפּען) געלויבט זאָל זיין זיין נאָמען, 
איך זע דיך װידער, מיין זון. שוין איבער צװאַנציק יאָר דיך נישט געזען. 
אַ מאָגער, אַן איידל בחורל ביזטו געווען, הערשעלע, ווען דו ביזט אַװעק- 


געפאָרן. 
ן. דו געדענקסט, װי איך האָב זיך נישט געקענט אַפּרײ 
ביים געזעגענען זיך, האַז א שש 


זשאַפ ע: (לעט ז) יעס, מאַמאַ, איך געדענק, 
ר ב ק ה: אן וי מיר 
האָבן געבענקט נאָך דיר אָט די אַלע יאָרן, 
נאָך דיר, נאָך דיין ווייב און נאָך דיינע ציפּליאָנטשיקלעך, איין זון, איין קדיש, 
און ער איז אָפּגעריסן פון אונז. אַ ווייב האָט ער, קענען מיר זי נישט. קינ- 
דערלעך האָט ער, קענען מיר זיי אויך נישט. אַז איך װאָלט געהאַט פליגלען, 
װאָלט איך שוין לאַנג צו אייך געפלויגן. נו, אַ דאַנק גאָט, נאָך די אַלע צרות 
פון דעם פּאָגראָס און נאָך די אַנדערע יסורים האָבן מיר איצט אַביסעלע נחת. 
זדשאַ פ ע: מין ליבע מאַמאַ, װי איך בין העפּפּי . . . אַי מין, װי 
איך בין גליקלעך אייך צו זען . . . 
ר ב ק ה + א 
וו אַז איך האָב דיך דערזען, האָב איך דיך נישט דער- 
= איז דאָס מיין מאָגערינקער, איידעלער הערשעלע 1 אָט איצט, מיין 
, דערקען איך דיך. וי צוויי טראָפּן װאַסער די רטרעט, ו 
אונז געשיקט. נישט אמת, שלמה? יי ודי 
של מ ה: דעם אמת ג 
8 עזאָגט, וואונדער איך זיך נאָך אַלץ, צי דאָס 
ער הערשל. מען דאַרף מאַכן די ברכה אברוך משנה ה * 
דערקען דיך נישט, מיין זון, ' הב אש 


זש אַ פ ע : איך דערקען דיך איך נישט. ואו איז 
שװאַרצע באָרד, פּאַפּאַ! 1 


של מ ה : מין שװאַרצע באָרד 1 אַביסל די יאָרן און אַ היפּש ביסל 


די 
צרות האָבן זי אויסגעפליקט. דו האָסט אַ פּאַפּיראָסקט, מ 
האר ראָסקע, מיין זון 1 (זשאַפע 


ארי 
ק ה: שלמה דו האָסט געדאַרפט אױספּאַקן די פּעקלעך, 
נעמען די פּערל פאַר אונזער שנור, די 


זשאַפע: אַנטשולדיק, 
דיק, פּאַפּאַ. איך האָב דיר דאָס נאָך דאָרט גע- 
װאָלט זאָגן, אַז דו זאָלסט די פּעקלעך מיט די שמאַטעס און אַלטװאַרג אי" 
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בערלאָזן. איך װעל אייך בעסערע זאַכן קויפן. נייע. פּאַק זיי נישט אס 
בעסער. 

ש ל מ ה : ואָס מיינסטו? דו וייסט װאָס פאַר הייליקע זאַכן עס 
זיינען פאַרפּאַקט אין אָט די פּעקלעך ? מיין חומש, מיין תהילים, דיין זיידנס 
ש"ס, דיין זיידנס שולחן ערוך און אַנדערע הייליקע ספרים . . . 

ז ש אַפ ע: דאָס אַלצדינג קען מען דאָ קויפן נייע, אָן דעם שטויב.. 

ש ל מ ה : אָן דעם שטויב! אך, מיין זון, אָט דווקא דער שטויב 
איז דאָך מיר הײיליק. אָט די אַלע הייליקע ספרים, װאָס איך שלעפּ זיי דאָ אין 
די פּעקלעך, האָט דיין זיידע געירשנט פון זיין טאַטן און איך האָב זיי גע- 
ירשנט פון דיין זיידן. אָט דווקא, ווייל זיי זענען פאַרשטויבט, זענען זיי מיר 
הייליק, 

זש אַ פ ע: יעס, איך פאַרשטיי, יו אַר ראַיט. איך מיין, דו ביזט 
גערעכט. (אַדעל לויפט אַרונטער האַסטיק פון די טרעפּ. מאַדאַס זשאַפע דער- 
שיינט פון דער טיר לינקס). 

אַד על : זי זענען שוין דאָ! שלום! (דערזען די אַלטע, בלייבט 
זי שטיין מיט אַ צוטומלטער מינע) ו 

מ אַד. ז שאַ פע: צועגאַנגען צו איר) אַדעל, יור גרענד" פּאַ 
ענד גרענד-מאַ, בי פרענדלי ! (אַדעל הויבט אָן צו שמייכלען אנגענעם.) 

ז ש אַ פ ע: מין טאָכטער אַדעל. 

ר ב ק ה : דין האָדעלע! (טוט זיך אַ לאָז צו איר און שלמה נאָך 
איר. ביידע מיט האַרציקע ששמייכלען) גװאַלד, װאָס פאַר אַ פּאַרשױן! קיין 
עין הרע! (כאַפּט אַרום אַדעל און קושט זי. שלמה טוט דאָס זעלבע. אַדעל 
שטייט אַ צוטומעלטע און לאָזט זיך קושן. מאָרטימער קומט אַרײן מיט אַ בו- 
קעט אַמעריקען ביוטים.) 

ז ש אַ פ ע : דאָ איז מאָרטימער אויך. מאָרטימער, יור גרענד"פּאַ 
ענד גרענד-מאַ! (מאָרטימער קוקט אױף די אַלטע מיט אַזאַ מינע װי ער 
װאָלט דערזען פאַר זיך ווילדע טשיקאַווע נפשות). דאָס איז מיין זון מאָר- 
טימער. (דערוױיל האָט זיך אַדעל אָפּגערוקט פון די אַלטע, אינגאַנצן 
צוטומעלט, בייסט די ליפּן און וויישט זיך פאַרגנבעט מיט אַ טיכל, און רוקט זיך 
אַרױס פון צימער.) 

של מ ה : דאָס איז מרדכילע! 

ז ש אַ פ ע: אאָ, דאָס איז ער. 

ר ב ק ה : אוי, מרדכילע ! (טוט זיך אַ לאָז צו אים. ער טוט זיך 
אַ צאַפּל און לאָזט אַרױס דעם בוקעט בלומען פון די הענפ. 

מ א ד. זשאַ פ ע: מאָרטימער, בי פרענדלי! (זי הויבט אױף 
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דעם בוקעס און לייגט אים אויפן טיש. מאָרטימער וויל אַ שמייכל טאָן און 
עס קומט אַרױס ביי אים אַ זוערע מינע) 

ר ב ק ה : איז דאָס אונזער אייניקל מרדכילע 1 מיר האָבן דאָך 
אַזױ געבענקט נאָך דיר און נאָך אייך אַלעמען! (קושט אים און ער קרימט 
דערבי דעם פנים, אַזױ װי ער װאָלט אַ ביטערן מעדיצין איינגענומען) 

מאָרטימ ער: דאָנט קיס מי סאָ מאָטש! 

זשאַפּע: (שטרענג) מאָרטימער! 


של מ ה : מרדכילע, נו, שלום עליכם, צוקוש זיך מיטן זי ויך. 
(קושט אים.) ר 


מאָר טי מע ר: אַ צורױטלטער, צעויינט זיך שיער) דעטס אֶל. 
(אָפּ) 

מ אַ ד .. זש אַ פ ע: האױפגערעגט) מאָרטימער! (אָפ נאָך אים) 

ש ל מ ה : (מיט התפעלות) הערשעלע, מתנות על איך פאַר זי 
קויפן. זאָלן זי וויסן, אַז זייער זיידע און באָבע זענען געקומען. 

ר ב ק ה : װױשנדיק די אויג) די שענסטע מתנות פון גאָט זענען 
זיי. ‏ אמתע ליאַלקעס. איך האָב נאָר מורא צו קוקן אויף זיי, טאָמער וועל איך 
זיי אַן עין הרע געבן. 

של מ ה: (צולאַכט זיך) אָט האָסטו דיר! איז ווען גייסטו מיט מיר, 
הערשעלע, קויפן מתנות ? 

ש ל מ ה: אָבער ריכטיקע, דו הערסט 1 . . . אי פאַר האָדלען . . . 
וי רופסטו דיין האָדלען ? 

זש אַ פ ע: אַדעלל. 

של מ ה : או דיין מרדכילען ז 

זש אַ פ ע: מאָרטימער. 

ש ל מ ה : א דיין מיזיניקל ז 

ז שאַפע: טעדעלע... 

ש ל מ ה : ווייס איך, צו שווער, אַ רחמנות אויף מיינע אַלטע ציין. 
איך װעל זי רופן װי אין דער היים: האָדל און מרדכילע. זעסטו, דעם מי" 


מאַד. זשאַפּע: צצו די גרינע): נאַו, װאַש, װאַש! וױיזט מיט 
די הענט, װוי זי װואָלט זיך געוואַשן) 

ש ל מ ה: אֶה יאָ. יאָ. איך האָב שיער נישט פאַרגעסן, װאָס איך 
האָב פריער געװאָלט טאָן. נו, הערשעלע, פיר דיין טאַטן אין באָד, 

(אָפּ מיט זשאַפען. רבקה מיט מאַדאַס זשאַפע). 

מאָרטימער: (טט אַוואונק צו אדעלן און מאַכט נאָך זיין מוטער 
מיט די הענט) װאַש, װאַש ... 

אַדעל: ממיט אַ שמייכל) יעס. 

(מאָרטימער הויבט אָן דערנאָך צו זוכן אין צימער אויפן דיל. אַדעל 
מיט אים). | 

אַ ד ע ל : אפשר האָסטו פאַרלאָרן דיין שפּילקע ערגעץ ואו 
אַנדערש? 

מאָרטימ ער: (הױבט אױיף פונם דיל אַ שפילקע) געפונען. הפּנים 
ער האָט עס אַרונטערגעשאַרט מיט זיינע סאַנטאָקלאוס ווהיסקערס, ווען ער 
האָט מיך געקושט. ער האָט מיר שיער דעם גאַנצן פּנים מיט זיין ווילדער 
באָרד נישט אַרונטערגעריסן. אַדעל, זענען אָט די ווילדע באמת אונזערע 
גרענד"פּאַ און גרענד-מאַז 

אָד על: אָ, מאָרטימער. מיר האָבן זיך טאַקע אומזיסט געפרייט, 
אָבער זיי זענען דאָך אונזערע גרענד-פּאַ און גרענד-מאַ. 

מ אָר ט י מ ע ר: אין גרענד"פּאַ און איין גרענד-מאַ האָבן מיר. 
--- גרענד-פּאַ שלעזינגער און גרענד-מאַ רוט. יענע האָבן מיר ליב און די, 
גאַד!... 

אַד על: מאָרטימער, רייד נישט אַזױ. ווען פּאַפּאַ אָדער מאַמאַ זאָל 
דאָס הערן. 

מ אָ ר ט ימ ע ר: דאָס איז דער ריינער אמת, אַדעל. און האָסטו 
פאַרשטאַנען, װאָס זיי האָבן גערעדט ? איך, קיין װאָרט נישט. מאָרקעלע, 
מאָרקעלע, מאָרקעלע. געהערט אַזאַ ווילדן לשון 1 

אַדעל: לאַכט) איך האָב אויך נישט פאַרשטאַנען קיין איין װאָרט. 

מ אָ ר טימ ע ר: איך װעל היינט נישט קענען עסן, אַדעל. איף 
דער צונג פיל איך נאָך זיין באָרד. או!. . . (װוישט זיך די צונג און די ליפן 


זיניקל דיינעם װעל איך דווקא רופן אַזױ װי דו --- טאַטעלע . . . טאַטעלע 
איז דווקא יידישלעך. מסתמא פאַרצויגן פון דעם װאָרט .אבא", טאַטע, האַ. מיט אַ טיכל) אִי, אַדעל, פון װאַנען האָבן זיך גענומען אַזאַ גרענד"פּאַ און 
מיין זון ז | אַזאַ גרענד"מאַ! 

ז ש אַ פ ע: דאָס קען זי אַדעל: פּאַפּאַ װעט אים דאַרפן נעמען צו אַ באַרבער + .. 

(מאַדאַס זשאַפּע קומט אריין, הינטער איר --- מאָרטימער און אָדעל, : מאָר טימ ער: דער באַרבער װעט האָבן אַ גאַנצן טאָג אַרבעט. 
וועלכע בלייבן שטיין פון דערווייטנס) | וואו האָט ער גענומען אַזאַ באָרדז (דערזעט זיין בוקעט בלומען אויפן טיש.) 
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זעסט ז געלאָפן אַזױ ווייט צו קויפן די אַמעריקען ביוטיס, און צום סוף --- 
אַזאַ גרענד-פּאַ און אַזאַ גרענד"מאַ, און אַזאַ באָרד ! איך װעל זיי די בלומען 
נישט = 0 ניין! אַדעל, נעם דו צו די בלומען!.. . 

! ל : //מאָרטימער, דו ביזט אַ ווילדער! 
. זיי אין צימער. געקויפט פאַר זיי, דאַרף על א יי 5 = 
צי שלעכט, זיי זענען פּאַפּאַס עלטערן, און שווייג! (כאַפּט די בלומען און 
טראָגט זיי אַרין אין צימער צו די גרינע) 


מ 
אָרטימע ר: מיר װעלן נישט קענען זי אַרױס פו ' 
װאָרים מען ועט לאַכן פון אונז.. ואש 


אַ ד ע ל: ניש.- 
קשה, מיר װעלן זיי מאַכן פאַר אַמעריקאַנער. דו 
האָסט 
דאָך געהערט, װאָס מאַמע האָט געזאָגט 1 זי װעט זיי : 
זיי אַמעריקאַניזירן . . . 0 = יי 
(עס דערהערט זיך פון אַהינטער אַ טיר שלמהס קול) 
מאָר טימ ער גיט זי 
1 (גיט זיך אַ כאַפ) זיי קומען. זיי װעלן נאָך אונז 
ווידער - קום! (ער אַנטלױיפט מיט אַדעלן אױף די טרעפ) : 
(ש מה, אי ר ר רר 
ןאַ יאַרמזלקע, און אין זיין זונס שלאָף ראָק, קומט אַרײ 
מ ט זשאַפען און קוקט אויס אַזױ װי ער װאָלט פון אַ באָד אַרױס) יי 
ש ל מ ה: אַי, אַי, פּשוט זיך מחיה געװען! דער טוש איז גאָר 
פּלאי פּלאים, וי גוטער באַלזאַם ! אַלע ביינער צעװאַרימט. עפּעס גאָר אַן 
אַנדער מין טוש וי איך האָב אין דער היים געהאַט . . . 
ז ש אַפ ע: (אַכט) אַבי דו האָסט הנאה געהאַט, בין איך צופרידן, 
ש ל מ ה: סטיטש, הנאה געהאַט, פּלאי פּלֹאים. 


ז ש אַ פ 9: 0 ֹ 
ע (פאַררו כערט אַ סיגאַר און גיט איינעם זי 
וועסט סמוקן ! ראג 


ש ל מ ה: האַז 
ז 4 אַפע: איך מין דו װעסט רויכערן! ' 
ס למהו 1 
ענומען דעם סיגאַר) גוטע סיגאַרן . . . איך האָב מורא, 
מיין זון, אַז דו װועסט מיר צוגעוואוינען צו אָט די אַלע גוטע זאַכן, װעל איך 
אויף די עלטערע יאָרן קריגן אַ רייכן יצר הרע. 
ז ש אַ פ ע: איזו 
ואָס האָסטו מורא! ביי מיר װעסטו קענען דעם 
רייכן יצר הרע נאָכגעבן. מאָרגן פאָר איך מיט דיר און דער מאַמען אין אַ גע- 
שעפט און קויף אייך קליידער. 
ש ל מ ה 
!1 דו װעסט גאָר קויפן! אַ דאַנק גאָט, איך קע 
צאָלן, נישט געקומען צו דיר קיין אָרימאַן, הלילה. דאָ, אין וע 
זענען ביי מיר איינגענייט עטלעכע טויזנט זלאָטיס. וויפיל די רוצחים האָבן 
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נישט צוראַבירט, איז נאָך אַלץ עפּעס פאַרבליבן אַ דאַנק גאָט כדי דיין 
טאַטע זאָל נישט דאַרפן אָנקומען אויף זיינע עלטערע יאָרן צו זיינעם אַ קינד. 

דו קענסט דאָך מיך, הערשל? דו האָסט מיר אַ סך מאָל געװאָלט שיקן געלט 

פון דאַנען ---- ניין, אַ דאַנק, מוחל ! האָסט געשיקט אַ מתנה מיר, צי דיין 

מאַמען 1 זייער שיין ! אָבער, דו זאָלסט מיר העלפן מיט געלט, דאָס, מיין זון, 

יל איך נישט, זאָל מיר גאָט אויסהיטן! נישט געוואוינט, מיין זון, אַז מען 

זאָל מיר העלפן. אַלע יאָרן בין איך געוואוינט געווען, אַז איך זאָל העלפן 
אַנדערע. (רבקה, אַ פאַררויטלטע און אין סאַמעטענע שטעק-שיך, און מאַדאַס 
זשאַפע קומען אַרײן.) 

ר ב ק ה: יי זון, זאָג דיין ווייב, אַז זי האָט מיך מחיה געווען. איך 
האָב דאָס איר געזאָגט, זי פאַרשטײיט אָבער נישט, װאָס איך רייד. װי אַ גוטע 
מאַמע איז זי צו מיר געווען. מיט די אייגענע הענט מיך געװאַשן, אַזױ װױ 
איך װאָלט געווען אירס אַ לייבלעכע עופהלע. זאָג עס איר, מיין זון. 

מאַד. זשאַפע (גײטצו צו איר און נעמט זי אַרום) אַי אָנדער" 
סטענד װהאַט יו סעי, פּור סאָול, דו מיין מאַמאַ, מיין דיער מאַמאַ! (קושט זי.) 

ר ב ק ה : אָט דאָס פאַרשטיי איך, מיין טאָכטער. אַ קוש פאַרשטיי 
איך. נו, אַ דאַנק גאָט, אַ דאַנק גאָט. איז טאַטקעלע נאָך נישטאָ! מיין האַרץ 
גייט אויס; איך װאָלט אים שוין אַזױ װעלן זען.. 

זש אַ פ ע: ער אייז אַרױס שפּאַצירן. ער װעט באַלד זיין. זעצט 
זיך צום טיש. איר װילט עסן, טרינקען! 

של מ ה: עסן וילן מיר נישט, נאָר אַ גלעזעלע טיי . . . (זעצט זיך 
ביים טיש: רבקה זעצט זיך לעבן אים. מאַדאַס זשאַפע גייט אַרױס פונם 
צימער. זשאַפע זעצט זיך לעבן זיין מאַמען און נעמט זי אַרום.) 

ר ב ק ה: (גלעט אים די האַנט) מיין הערשעלע.. . זון מיינער . 
גװאַלד, װאָס פאַר אַ גאָט! אָט זיצן מיר ביי דיר אין אַזאַ הויז, זען דיך און 
אונזער שנור, און אונזערע אייניקלעך . . . און מיר זענען דאָך שיער, שיער 
נישט געווען אויף יענער ועלט. דיין טאַטן האָט מען דאָך שיער נישט 
דערהרגעט. 

(מאַדאַס זשאַפע קומט אַרײן, און איין דינסט נאָך איר מיט טיי אױף אַ 
טאַץ און אַ צווייטע מיט פרוכטן און געבעקס. די דינסטן קוקן זיך איבער 
מיט אַ שמייכל און אָפּ. מאַדאַס זשאַפע רוקט-צו גלעזער טיי צו שלמהן און 
רבקהן און דערנאָך זעצט זי זיך אויך.) | 

ש ל מ ה: װען מען װאָלט מיך געהרגעט, װאָלט נישט געווען אַזאַ 
אומגליק וי דאָס, װאָס איך האָב געמוזט קושן ביים פּאָגראָמטשיק דעם 
שטיוול, װאָס ער איז דורכגעווייקט געווען אין יידישן בלוט. 
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זש אַפּע: ואָס הייסט! 

של מ:: (איפגערעגט) בעת איך בין געלעגן אויף דר'ערד אַ צע- 
הרגעטער, האָט דער פּאָגראָמשטשיק צו מיר געשריען: ,קוש מיינע פיס, 
באָלשעװויק דו"! און געשפּאַרט מיר דעם בלוטיקן שטיוול אין מויל אַרײן . . . 
יידיש בלוט פאַרזוכט. אַ פולן מויל אָנגענומען כּון אָט דעם שטיװל . . . 
אפשר פון יידישע קליינע קינדער . . . נאָך איצט איז עס ביי מיר אין מויל, 
אין האַלדז, אין האַרצן. וי אַ פייער ברענט עס אין מיר, וי אַ העליש פייער. 
כ'ווייס גאָרנישט, וי אַזױ כ'האָב עס איבערגעלעבט: װי איך האָב געקאָנט 
גאָר נאָך אַזאַ מעשה לעבן. 

זשאַ פע צו זיין וייב) דו יו אָנדערסטענד?... 

מאַד. זשאַפּע: (מיט טרערן אין די אויגן) אָה, יעס! 

ז ש אַ פ ע: נו פאַרגעס, פּאַפּאַ. . . באַרואיק זיך . . . 

ש ל מ ה: פאַרגעסן! נישט וען אַפילו מען װעט מיר שערבלעך 
אַרופלײגן אויף די אויגן! איך פאַרשטיי נאָך עד היום נישט, וי אַזױ איך 
האָב עס געטאָן. אַפּנים נישט ביים זינען געווען. װאָס הייסט קושן דעם 
שטיוול ביי אַזאַ רוצח ? צולייגן די ליפּן צו אַ שטיוול, װאָס ער איז איינגע- 
װייקט געווען אין יידיש בלוט ? און װער ? שלמה יאַפע ! נישט אַנדערש 
וי איך בין נישט געווען ביים קלאָרן זינען! 

ר ב ק ה: אַז דו װאָלסט עס נישט געטאָן, װאָלט מען דיך, חלילה, 
דערהרגעט אויף טויט. 


ש ל מ ה: אָזן זיך דערהרגענען און נישט טאָן דאָס. נישט שלמה 
יאַפע, נישט איך ! נאָך אָט דער מעשה האָב איך נישט געקענט מער קוקן 
נישט אויף זיך און נישט אויף מיין הויז, און נישט אויף מיין גאַס, און נישט 
אויף דער גאַנצער שטאָט, און איך װאָלט אַנטלאָפן אפילו אונטער דער ערד ! 

מ אַד. ז שאַ פע גײט-צו צו אים און נעמט אַרום אים און 
רבקהן און פליסטערט אַרױס מיט טרערן אין די אױגן) יו פּור סאָולס, וי 
דו געסאָפּערסט האָסט! און װהאַט עי פאַין קערעקטער יו אַר. װי שעל טעיק 
גוד קער אָװו יו. העוו יור טהי . . . דרינק ! (רוקט-צו צו זיי דאָס געבעקס) 
העוו דהאַט, איט איז כשר; עווריטינג איז כשר. 

ז ש אַ פ ע: טרינק, פּאַפּאַ. טרינק, מאַמאַ. (ער וישט פאַרגנבעט 
די אויגן) 

של מ ה: דו װײסט, הערשל, אַז איך דערמאָן מיך . . . נאָר מילא! 
(הויבט אָן צו טרינקען די טיי) 

מאַד. זשאַפע (רוקט-צו צוֹ אים דאָס געבעקס) העוו דהאַט, 
פאַדהער, כשר ! 
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של מ ה: װױנקט צו איר איף שטוס-לשון): דו װילסט מיר געבן 
צו פאַרשטיין, אַז עס איז כשר ! נו, אוודאי. איך פאַרשטיי אַלײן, ביי אַ טאָכ- 
טער פון אַ רב, נו, אוודאי . . . 

(טעדי לויפט אַרײן) 

מאַד. זשאַפּע: היר איז טעדי; (ער לויפט-צו צו זיין מוטער 
און דרייט זיך אַרין מיטן רוקן אין איר קלייד און קוקט פאַרוואונדערט אויף 
שלמהן און רבקהן) טעדי, יור ניו גרענדפּאַ ענד גרענדמאַ. (ער דרייט די 
אַקסלען און שווייגט.) וועלל, טעדי, שלום-עליקעם . . . 

ט ע ד י: שלום עליקעם, גראָס-מאָדהער! (פאַרשעמט זיך און באַ- 
האַלט דאָס פּנים ביי זיין מוטער אין קלייד.) 

ר ב ק ה: דאָס איז טאַטעלע? 

ז ש אַ פ ע: איָ, מאַמאַ, מיין טעדעלע +.. 

ר ב ק ה: קין עין הרע נישט, וי אַלע זיבן זונען. (הויבט זיך אויף 
פונם אָרט און לויפט צום קינד) דיין באָבע, פייגעלע, לאָם מיר דיך אָנקושן ! 
(שטרעקט אס די הענט צו אים. ער דרייט אַװעק דעם קאָפּ פון איר און 
דריקט זיך אַריין מער אין זיין מאַמעס קלייד.) 

זש אַ פ ע: טעדי דיער, קיס יור גרענדמאַ! (טעדי וויל שוין זיך 
אַ לאָז טאָן צו רבקהן, דערזעט ער פלוצלונג שלמהן, װאָס ער איז אויך צוגע- 
גאַנגען צו אים, טוט ער אַ קוק אויף זיין באָרד פאַרוואונדערט און באַהאַלט 
ווידער דעם פנים ביי זיין מאַמען אין קלייד.) 

ש ל מ ה : אַ קינד... מילא. . . פאַרשטייט נאָך נישט, װאָס זיידע 
איז און װאָס באָבע איז . . . און טאַקע נישט באַקאַנט אויך . . . װעט זיך מער 


באקאנען מיט אונז . . . לאָז אים צורו, רבקה, קום . . + 
ר ב ק ה: ער שרעקט זיך פאר אונז.. . פארװאָס ! אַ קינד דאַרף 


דאָך פילן, ער עס האָט אים האָלט. און מיין האַרץ גייט דאָך אויס נאָך אים.. 
מאַד. זשאַ פע: טעדי דיער, װהאַט דיר ליטל באָירד סעיו 
ט ע ד י: שלום'עליקעם, גרענד-מאָדהער, שלום-עליקעם, גרענד" 
פאַדהער ! 
מאַד. ז שאַ פ ע: ועלל, והאי דאָנט יו סעי 1 . . 
ט ע ד י: (צצולאַכט זיך פּלוצלונג ליכטיק און לויפט-צו צו רבקהף 
שלום-עליקעם! 
ר ב ק ה: (טוט אים אַ כאָפּ אין אירע אָרעמס) אִי. ער האָט, דאכט 
זיך, געזאָגט שלום עליכם! אִי, חיות! אִי, נחת! אִי, לעבן! (קושט אים) 
ש ל מ ה: טוט אים אַ כאַפּ צו זיך אויפן שויס) אַז דו זאָגסט 
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שלום עליכם, ביזטו דאָך שוין גאָר אַ נאַש-בראַט! אוב אַזױ, ווידליקל, 
שטעק אַרײן דעם זיידן דאָס לאַפּקעלע און זאָג ,,שלום עליכם, זיידע !* 

מאַד. זשא פע: טעדי, שלום-עליקעם ... 

ט ע די: שלום-עליקעם, גרענד-פאַדהער! 

ש ל מ ה: עליכעם-שלום, טאַטקעלע... (טעדי קוקט דערוױיל אויף 
שלמהס באָרד, רירט זי אָן מיט איין פינגער, דערנאָך מיט אַלע פינף. דער- 
נאָך רוקט ער אַריײן אַהין דאָס גאַנצע הענטל, וואו עס פאַרשװווינדט צווישן 
די וייסע האָר. געפעלט עס אים און ער לאַכט. דערנאָך קוקט ער זיך אום 
אויף זיין מאַמען מיט אַ גליקלעכער מינע, אַזױ װוי ער װאָלט עפעס אַ וואונ- 
דערלעכע זאַך אַנטדעקט און צולאַכט זיך נאָך הילכיקער) 

זש אַפּע: (מיט אַ שמייכל) אים געפעלט דיין באָרד, פּאַפּאַ.. . 

ר ב ק ה: (מיט הרחבה) אָט רייס טאַקע אויס, טאַטעלע, דיין זיידן 
די באָרד ! (טעדי, אַזױ וי ער װואָלט פאַרשטאַנען, װאָס זי האָט אים געזאָגט, 
טוט טאַקע אַ צי די באָרד אַפּריער מיט איין הענטל דערנאָך מיט ביידע.) 

ש ל מ ה: ער רייסט דאָך טאַקע! (לאַכט) אַי, גוט, גוט, אַ מחיה, 
אַלע טעמים האָט עס . . . אַזעלכע װאַרימע הענטעלעך . . . אָט אַזױ-אָ, אָט 
אַזױ-אָ! אי-אי-אי, גװאַלד, גזלן, עס טוט וויי, מיט רחמנות! 

מאַד. זשאַפּע: (טט אַ כאַפּ טעדין פון שלמהס שויס) דאָנט, 
יו אַר האָירטינג גרענדפּאַ! (טעדי לאַכט.) 

של מ ה: געשמאַק, אַ מחיה! אָבער עס טוט וױי!... . 

ר ב ק ה: (מיט הרחבה) הלואי האָב איך אַ באָרד און זאָלן די איי" 
ניקלעך אונזערע רייסן, אויב זיי האָבן הנאה דערפון . . . 

זשאַפע: (צצלאַכט זיך) גערטרור, דיד יו היר! 

מאַד. זשאַפּע: יעס, יור מאָדהער איז ען ענדזשל! 

(אַ דינסט קומט אַרײן, ראַמט אָפּ פונם טיש און אָפּ. אַן אַנדערע קומט 
אַריין און דעקט דעם טיש פאַר אָוונט-ברויט.) 

ז ש אַ פ ע: מיר װעלן איצט עסן סאַפּער, מאַמאַ. 

ר ב ק ה: ואָס? 

זש אַ פע: איך מין, װי רופט מען עס ביי אייך! יעס, וועטשערע. 
דאַט'ס איט. מיר וועלן איצט עסן וועטשערע. ‏ 

- (פאָרהאַנג לאָזט זיך אַרונטער און הויבט זיך באַלד אויף.) 


צווייט בילד 


נאַכט. דאָס צימער פון שלמה און רבקה טובלט זיך אין 
א ראָזעװען ליכט, װאָס גיסט זיך פון די ראָזעװע עלעקטרישץ 
לעמפּלעך. זשאַפע באַגלײט זיין טאַטע-מאַמע צו זי אין צימער, 


ז ש אַ פ ע: אַז איר װעט װעלן אַז עס זאָל ווערן פינצטער, זאָלט 
איר אַ דריק טאָן אָט דעם קנאָפּ . . . 

ש ל מה: נטט, מין זון. וױיזט אויף די פעל לעבן די בעטן) צו װאָס 
דאַרף מען נבלות אין אַ צימער ! 

זשאַ פע: נישט קיין לעבעדיקע, שרעק זיך נישט, 

ש ל מ ה: אָבער דיין מאַמע, האָב איך מורא, װעט זיך בינאַכט 
שרעקן פאַר דעם . . . | 

זש אַפ ע: מען האָט עס אַװעקגעלײגט, כדי עס זאָל זיין אייך באַ- 
קוועמער, ווען איר װעט דאַרפן פון בעט אַרונטערגיין. 

ש ל מ ה: מען דאַרף נישט. נישט נויטיק. אָן נבלות איז בעסער, 

ז ש א פ ע: װעל איך דאָס צונעמען. (ואַרפט אַרױס די פעל פון 
צימער.) גוט נאַכט אייך ! 

של מה, ר בק ה: וט נאַכט. (זשאַפע אַרױס. אין דעם צוױיטן 
צימער װוערט פינצטער. עס איז בלויז ליכטיק אינם צימער ביי די אַלטע) 

ש ל מ ה: אַ מאָדנע וועלט. נבלות האַלט מען גאָר אין אַ שטוב! 

ר ב ק ה: או אין אַזאַ שטוב. װאָס זאָגסטו, שלמה? (ביידע טוען 
זיך אויס.) 

ש ל מ ה: ואָס זאָל איך זאָגן ! 

ר ב ק ה: אַפּאַלאַץ, האַ! 

ש ל מ ה: אי-אי, ס'טייטש אַ פּאַלאַץ! 

ר ב ק ה: װער, אַן ערך, וואוינט ביי אונז אין אַזאַ הױיז? 

שלמ ה: דו מיינסט אַמאָל! אפשר גאָר די גרויסע: באַראָן גינזבורג, 
פּאָליאַקאָו, בראָדסקי און אפשר אַמאָל דער קיסר אַלײן . . . 

ר ב ק ה: מיר גלויבט זיך נישט, שלמה ... 

ש ל מ ה: ואָס גלויבט זיך דיר נישט! 
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ר ב ק ה: אַז דאָס איז אויפן װאָר. נאָכן פּאָגראָם, נאָך דער אָפּקו" 
מעניש אויפן שיף . . . 

ש ל מ ה: (ליגט זיך אויפן בעט) אייאי-אי, אַ גױ"עדן . . . 

ר ב ק ה: װעסטו וויסן, װי צו מאַכן פינצטער, שלמה? 

ש ל מ ה: װאָס פרעגסטו אַזעלכע נאַרישע קשיות! דער אייגענער 
קוועטש וי אין דערהיים און װוי אויפן שיף . . * 

ר ב ק ה: נו, טו דאָרט אַ קוועטש, שלמה . . . (לייגט זיך אויך אויף 
איר בעט.) 

ש ל מ ה: ואַרט נאָך אַ ווייליטשקע --- איך ול נאָך קוקן אויף 
דער אילומינאַציע. גאָר אַן אַנדער מין עלעקטרי וי אין דער היים. אַזױ װי 
אַ רויטער װאָלקן טראָגט זיך איבער אונז. און דאָס האָט דאָך אַלץ דער 
מענטש אױסגעטראַכט מיט זיין שכל. 

ר ב ק ה: גאָט האָט דעם מענטשן גענוג שכל אַריינגעגעבן, שלמה. 

ש ל מ ה: סטייטש שכל. אַ יידענע קען גאָר אַזױ פיל נישט באַ- 
נעמען. דו האָסט זיך נישט דערשראָקן פאַר דעם אַראַפּ האַז אַז ער טוט 
אַ שטעל אויס אויף דיר אַזעלכע ווייסע אויגן און ווייסע ציין, ווערט אַביסל 
מוראדיק, ניין ? (ער ווערט אַנטשוױגן. פויזע.) 

ר בק ה: שלמה, א, שלמה, דו שלאָפסט ! 

ש ל מ ה: נין װאָס איז! 


ר ב ק ה: אונזער שנור, שלמה, װאָס זאָגסטו, האַ? 


ש ל מ ה: ואָס!? 
ר ב ק ה: אַזאַ גבירטע און זי האָט מיך מיט די אייגענע הענט 


געװואַשן. 
שלמ ה: זי איז אַ דימענט און אַ גרויסע מיוחסת, אַ רבס אַ טאָכטער. 


ר ב ק ה : אוו זי האָט מיך מיט בשמים אַזעלכע באַשפּריצט . . . 

ש ל מ ה: פיט בשמים גאָר! 

ר ב ק ה: אאָ, שלמה. עס האָט געשמעקט פון דעם אַ מחיה. אָט, אַז 
איך לייג נאָך צו איצט די האַנט צו דער נאָז, שמעקט נאָך איצט אויך. 

של מ ה: טאַקע! 

רב קה: אָט טו אַ שמעק, אַז דו פוילסט זיך נישט .. . 

ש ל מ ה: איך בין טאַקע אַ בעלן. (קריכט אַרונטער און גייט-צו 
צו זיין ווייבס בעט) טאַקע! אויף מיין װאָרט, אָט אַזױ װוי פון הבדלה-בשמים... 
(לייגט זיך צוריק אויף זיין בעט.) 

ר ב ק ה: אױ, עס איז גאָר נישט אַזױ שלעכט צו קומען צו אַ זון 
אַן עושר . . . היינט די אייניקלעך, שלמה, װאָס זאָגסטו? 
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ש ל מ ה : גבירישע קינדער, זאָלן געזונט זיין, 

ר ב ק ה: האָסטו שוין אַמאָל געזען אַזעלכע פּאַרשױנען? אונזערע 
טייערע צווייגעלעך. גאָט, זאָלן זיי נאָר װאַקסן ווייטער אַזױ שיין און ליכטיק, 
ביז הונדערט און צװאַנציק יאָר. 

ש ל מ ה: עס איז נאָר אַ וייטיק, װאָס מיר פאַרשטייען זיי נישט. 
שטומע צווייגעלעך פאַר אונז. האָדל איז שטום. מרדכילע איז שטום. טאַטעלע 
איז שטום, און די שנור אונזערע איז אויך שטום, 

ר ב ק ה: אאָ, שלמה, דאָס איז ביטער. איך רייד און רייד צו דער 
שנור און צו זיי, און װוי צו אַ װאַנט! אַזאַ האַרצװײטיק . . . 

ש ל מ ה: נאָך גוט װאָס הערשל פאַרשטייט אונז, 

ר ב ק ה: איז דאָ כאָטש כשר, שלמה! 

ש ל מ ה : װאָס הייסט, דו נאַר ? זי האָט דאָך אַלײן געזאָגט .כשר", 
דאָס האָבן מיר דאָך געהערט . . . 

ר ב ק ה: אמת, דאָס האָט זי געזאָגט . . . 

ש ל מ ה: אַ רבס אַ טאָכטער װועט אונז ניט אָפּנאַרן, 

ר ב ק ה: חלילה... װױדער אַ שוויגן) 

ש ל מ ה: דו וייסט, רבקה, ביי מיר װעלן זיי שוין נישט זיין שטום, 
אַמאָל האָב איך געהאַט אַ גוטן קאָפּ. איך װעל זיך אַ נעם טאָן צום אַמערי- 
קאַנישן לשון. שוין פון מאָרגן אָן... און דו וועסט זען.. דו שלאָפּסט! (ער 
טוט אַ דריק דאָס עלעקטרישע לעמפל ביי דער ואַנט, און עס ווערט פינצטער) 
אַיאַיאַי! (הױיבט אָן צו מורמלען קריאת שומע) 


(פאָרהאַנג פאַלט.) 


(סוף פון ערשטן אַקט.) 


צווייטער אַקט 


די זעלביקע צימערן, װאָס אין דעם ערשטן אַקט. נאָכמיטיק. 
פון ערגעץ טראָגט זיך אַ מיידלס געזאַנג. מאָרטימער שפּילט 
זיך מיט א פּילקע אין צימער, 


(עממאַ קומט אַרין. דער געזאַנג האָט אויפגעהערט.) 


ע מ מ אַ: מאָרטימער, פאַרװאָס ביזטו נישט געגאנגען היינט אין 
סקול ז 

מאָרטימ ער: נישטאָ היינט קיין סקול. קאָלאָמבוס-דעי 

ע מ מ אַ: אַ. יעס, איך האָב פאַרגעסן. און איך האָב געמיינט, אַז 
דו ביזט היינט אין סקול נישט געגאַנגען צוליב . . . זי שמייכלט) צוליב 


די רוסישע געסט . . . 

מאָר טימ ער: עממאַ זענען זיי נישט פאָנַי! 

עמ מ אַ: לאַכט) אַביסעלע, איך האָב רחמנות אויף דיין פּאַפּאַ און 
מאַמאַ. וואו זענען זי ? 

מאָרטימ ער: אַװעקגעפאָרן מיט זיי, קויפן קליידער .. . 

ע מ מ אַ: נאַט עי בעד אידיע . . . זאָלן זיי נישט אויסקוקן אַזױ 
ווילד. די דינסטן לאַכן פון זיי. 

מאָרטימ ער: אפילו אונזער ניגער לאַכט אויך פון זיי. אָ, עממאַ, 
איך שעם זיך אַזױ מיט זיי. פאַרװאָס זענען זיי געקומען צו אונז! דו ווייסט, 
וי זיי רופן מיך 1 מאָרקעלע! מאָרקעלע! מאָרק, מאָרק, מאָרק . . . עממאַי 
דו פאַרשטייסט, װאָס זיי ריידן! 

עממאַ: נישט אין װאָרט ! נישט קיין ציוויליזירטע שפּראַכן האָב 
איך קיינמאָל נישט געלערנט. 

מאָרטימ ער: און מיר האָבן זיך אַזױ געפרייט, װאָס זיי קומען. 
מיר האָבן געמיינט, אַז זיי זענען װוי גרענדפּאַ שלעזינגער און גרענדמאַ רוט. 
און פאַרװאָס קושן זיי מיך אַזױ פיל. נעכטן צוויי מאָל און היינט ווידער. זיי 
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מאַכן מיך װילד ! איך האָב געוויינט פון זייערע קושן און איך האָב געבעטן 
מאַמאַן, אַז זי זאָל זיי זאָגן, אַז זיי זאָלן מיך מער נישט קושן. 

עממאַ: מיר געפעלט נישט, װאָס זיי קושן טעדין אויך. קושן אים, 
װי װילדע! (דער געזאַנג דערהערט זיך ווידער) ער זינגט דאָרט ביי אַדעלן 
אין צימער!ּ 

מ אָר טימ ע ר: עלנאָר. אַדעל גייט מאַכן אַ גרויסע ,פּאַרטי", 

ע מ מ אַ: וװען! 

מאָרטימ ער: אין דרי װאָכן פון מאָרגן, צו איר געבורטס"טאָג. 

ע מ מ אַ: (טוט אַ קוק אױף איר זייגערל אַרום איר האַנט) שױן 
באַלד פיר. װעלן מסתמא באַלד קומען. וואו איז טעדי! מען דאַרף אים 
איבערטאָן. (רופט) טעדי! (אָפּ. אַדעל מיט אירער אַ פריינדין קומען אַרונ- 
טער פון די טרעפ, גייע-צו צו דער פּיאַנאָ. אַדעל זעצט זיך צו דער פיאַנאָ 
און הויבט אָן צו שפילן. איר פריינדין זינגט. מאָרטימיער גייט אויך- צו צו 
זיי און זינגט אויך מִיט זיי. זיי זינגען אַ פריילעך ליד) 

(שלמה און זשאַפע קומען אַרין. שלמה אין אַ נייעם גאַרניטור, נייע 
שיך און מיט אַ נייעס קאַפּעלוש אויפן קאָפּ. אַדעל טוט זיך אַ כאַפּ פון איר 
אָרט ביי דער פּיאַנאָ און שלעפט אַרױס פונם צימער איר פריינדין. מאָרטימער 
דערזעט דעם אויסגעפוצטן גרינעם זיידן און קוקט אויף אים מיט נייגעריקיים.) 

שלמ ה: (באַמערקנדיק ווי מאָרטימער קוקט אויף אים, טוט ער אַ גלעט 
בהרחבהדיק די באָרד און שמייכלט צו אים) נו, מרדכילע, וי געפעלט דיר 
איצט דיין זיידע ז? 

זשאַפע: מאָרטימער, הי וואנטס טו נאָו האַו יו לאַיק הים אין היז 
ניו קלאוז! 

מאָרטימ ער: פין! באָט, פּליז, פּאַפּאַ. טעל הים נאָט טו קיס מי 
עני מאָר ---אַי קענט סטענד איט! 

ז שאַפע: לאַכט) הי לאָװס יו. יו שוד אפּרישיעיט דהאַט. 

מאָר טימ ע ר: אי קענט, פּאַפּאַ. אַי קענט סטענד איט. אַי וויל 
אַפּרישיעיט מאָטש מאָר, איף דהעי וואודן קיס מי. 

זשאַ פע: דאָנט בי פרעש, מאָרטימער! 

ש ל מ ה: ואָס זאָגט מרדכילע ? 

ז ש אַ פ ע: ער זאָגט, דו זעסט אויס אָללראַיט, װי אַ ריכטיקער, 
יו נאָו, אַלטער דזשענטלמאַן . . . כ'מיין ---- האַו דו יו קאָל דהאַט ! ---- נו, דו 
זעסט אויס שיין, פיין! 

של מ ה: או אַ מתנה, מרדכילע, האָב איך אויך געבראַכט פאַר דיר, 

זשאַפע: גרענד-פּאַ סעז, הי באָט עי פּרעזענט פאָר יו... . 
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מאָר טימ ער: אי דאָנט קער. 

זשאַפּע: (שטרענג) מאָרטימער, אַי דאָנט לאַיק יור אנסווער. הי 
איז יור גרענד- פּאַ 

מ אָר ט י מ ע ר: (צגעגאַנגען צו שלמה) טהענק יו גרענד פּאַ 
פאָר דהי פּרעזענט! (טוט אים אַ קוש די האַנט און אָפ.) 

זש אַפּע: ער האָט דיר באַדאַנקט פאַר דער מתנה. 

ש ל מ ה: פאַרװאָס עפּעס מיט אַזאַ ברוגזער מינע! עפּעס געפעל 
איך אים נישט. 

ז ש אַ פ ע: דאָס האָט זיך דיר אויסגעויזן * + . 

ש ל מ ה: נין, מיין זון, ניין. דיין טאַטע האָט אַ שאַרפן חוש הריח. 
איך דערשמעק, אַז מרדכילע וויל זיך גאָרנישט מיט מיר מֹתֹחתּן זיין. 

ז ש אַ פ ע: דאָס איז נישט אמת. איך פאַרזיכער דיר, פּאַפּאַ. אַז 
ער גלייכט דיך, אַז מיר אַלע גלייכן דיך און די מאַמען. 

של מ ה: גליכן. . . װאָס מיינסטו ,גלייכן"! 

זשאַפע: איך מײן ליבן. מיר אַלע ליבן דיך און די מאַמען 

ש ל מ ה: הלאי, מיין זון. און, פאַרקערט, פאַרװאָס זאָלט אייר אונז 
נישט ליבן ? מען זאָגט דאָך אַ ווערטל, אַז אַ האַרץ קעגן אַ האַרץ איז וי אַ 
זייגער. קלאַפּט איין האַרץ מיט ליבע, קלאַפּט דאָס אַנדערע. און מיר ליבן 
דאָך אייך אוודאי. פולע הערצער מיט ליבע האָבן מיר דאָך געבראַכט פאַר 
אייך. 

זדש אַפּע: מיר וויסן דאָס, פּאַפּאַ. 

של מ ה: נין, ניין, אפשר דו ווייסט עס, אָבער נישט דיינע קינדער. 
אַז איך װאָלט נישט געווען קיין שטומער; אַז איך װאָלט געקענט ריידן מיט 
זיי, דעמאָלט ערשט װאָלט איך זיי געקענט געבן צו פאַרשטיין, וי זיי זענען 
איינגעבאַקן ביי זייער באָבען אינם האַרצן, ביי מיר אינם האַרצן. אָבער איך 
טו זיך אַ נעם צום ענגליש. נאָך פון היינט אָן. דיין ווייב וועט זיין מיין רביצין. 
איך האָב שוין מיט איר אַ שמועס געטאָן וועגן דעם. (נעמט אַראָפּ דאָס היט? 
בלייבט אין יאַרמולקע. בלייבט שטיין פאַרן שפּיג?) אַי אַי"אַי, זע נאָר, איך 
דערקען זיך גאָרנישט! הערשל, קום נאָר אַהער! זע נאָר, װאָס פאַר אַ מין 
שצאָגל דיין טאַטע איז איצט! פּשיפּשיפּש --- אַי"אַייאַי! איך קען מיך אַלײן 
נישט דערקענען. עפּעס גאָר אַ פּריץ. עפּעס אַ גאַנצער יאַיטעביע-דאַמניק ! 

זשאַפע: יעס, דו זעסט אס אֶלליראַיט. 

ש ל מ ה: דאָס קאָסט מסתמא אַ שיינע מטבע, האַ, הערשל ! 

זשאַפ ע: א ניין. אַ פּאָר דאָלער. ביליק. 
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ש ל מ ה: געדענק. הערשל, װאָס איך האָב דיר געזאָגט: איך 

באַצאָל ! 

זש אַפ ע: שר, פּאַפּאַ. דו צאָלסט. אוודאי דו. 

ש ל מ ה: פאַר מיר און פאַר דער מאַמען, און פאַר די מתנות, װאָס 
עס זאָל נישט קאָסטן . . . 

זשאַפע: עעויס. 

ש ל מ ה: דערויילע האָב איך דיר היינט וידער צוריבן אַ טאָג. 
צוליב מיר ביזטו ניט געגאַנגען אין דיין געשעפט. 

זש אַפע: פין געשעפט גייט אָן מיר. איך האָב גענוג אויגן, װאָס 
זיי גיבן אַכטונג דאָרט אויף מיין געשעפט. 

ש ל מ ה: עפּעס אַ סך נפשות אַרבעטן ביי דיר אין דער פאַבריק! 

ז ש אַ פ ע: עטלעכע הונדערט הענט .. . 

ש ל מ ה: ואָס מיינסטו ,הענט"! 

זש אַ פ ע: איך מיין הענט . . . מענטשן. . . אַרבעטער .. . 
דרעס . . . איך מיין קליידער-מאַכער. 

ש ל מ ה: שנידער! 

זש אַפּע: נו יעס. 


ש ל מ ה: נו אַ דאַנק גאָט, אַ דאַנק גאָט. אַבי דו גיסט אַזױ פיל 
מענטשן אויף חיונה. מסתמא יידן האַז 


ז ש אַ פ ע: ועלל, אַלערלײ הענט ... 
ש ל מ ה: נ, אַדאַנק גאָט! 


רבקה און מאַד. זשאפע קומען אַרײן. רבקה אין אַ טונקעלן 
,קעיפּײ, מיט אַ טונקעלן הוט, אַרומגעבונדן מיט בענדער 
אַרום איר פַּנים. זי שמייכלט פאַרשעמט, װי אַ צניעותדיק 
קליין-שטעטלדיק מיידל, װאָס באַװײזט זיך צום ערשטן מֿאָל 
צװישן באַקאַנטע אין אַ נייעם, שיינעם קליד. און מאַד. 
זשאַפע, װאָס האָט זי אױסגעפּוצט, שיינט ממש פאַר פאַר" 
געניגן, װי אַ קינד, װאָס איר האָט זיך איינגעגעבן אױיסצופּוצן 
שיין איר ליאַלקע. זיי ביידע אַרײן צו שלמהן אין צימער. 


ש ל מ ה: (מיט אױסגעגלאָצטע אױגן קוקט איף איר, אויף זיין 
שנור און אויף זיין זון. פלוצים צולאַכט ער ער זיך הויך אויפן קול) קינדער, 
וואו האָט איר אַהין געטאָן מיין אַלט ווייב? איר האָט דאָך מיר גאָר גע" 
בראַכט אַ פּריצהטע! (זשאַפע דערקלערט אין דער ששטיל זיין וױיב, װאָס 
שלמה האָט געזאָגט, און ביידע צולאַכן זיך.) 
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מאַד. זשאפע: איזשינאַט סוויט! ענד די פאַדהער טו! 

ש ל מ ה: פאַררוקט ביידע הענט אין די הויזן קעשענעס און באַ- 
טראַכט מיט אַ ברייטן שומייכל זיין אַלטע) נו1ּ 

ר ב ק ה: (מיט אַ פאַרשעמט שמיכ?) נ! נו! 

ש ל מ ה: ועט דיר איצט אָנשטײן מיט מיר צו ריידן, רבקה! 

ר ב ק ה: כוייס, מירן זיך באַטראַכטן. דו זעסט מיר אויך אויס 
אַן אַנדערער שלמה . . . 

ש ל מ ה: טאַקע! פפאַררוקט טיפער די הענט אין די קעשענעס) 
מיר זעען דאָך באַלד אויס וי די אַמאָליקע שלמה און רבקה. אי-אי, וי 
קליידער מאַכן איבער מענטשן. טראָג געזונטערהייט, רבקה . . . 

ר ב ק ה: אַ דאַנק, שלמה. דו אויך, 

ש ל מ ה: צצו זשאפען) דו אַמעריקאַנעץ, דו ווילסט מיך בדלות 
שטעלן? דאָס קאָסט דאָך מסתמא אַ שלל מיט גאָלד? 

ז ש אַ פ ע: ביליק. 

ש ל מ ה: זאָל זיין נישט ביליק. אַ דאַגה מיר. אַבי מיר געפעלן 
אייך אין דעם, אַרט מיך נישט, וויפיל דאָס װועט מיר קאָסטן. אָבער איך 
װעל באַצאָלן, (מאַדאַס זשאַפּע האָט דערוויילע געהאָלפן רבקהן זיך אױיסטאָן) 

זש אַפע: געויס, פּאַפּאַ. (ער דערקלערט אין דער ששטיל זיין וייב 
װאָס זיין פאָטער פאַרלאַנגט.) 

מאַד. ז שאַפע: (שטי?) איך בין אַזױ גליקלעך, װאָס ער איז 
אַזאַ פיינער כאַראַקטער. ווער װאָלט געזאָגט, אַז אָט דער אומציוויליזירטער 
אַלטער זאָל זיין אַזױ שטאָלץ און אַזױ פיינפילנד. אָבער נעם ביי אים צט- 
לעכע דאָלער. זאָל ער מיינען, אַז ער האָט באַצאָלט, אַך, ווען ער װאָלט 
געווען אויסערלעך אויך מערער געשליפן; וען ער װאָלט געקענט זיצן 
ביים טיש, ווי אַ ציוויליזירטער מענטש. אָבער דאָס על איך אים אויס- 
לערנען .. . 

ז ש אַ פע: פּאַפּאַ. דו ווייסט, װאָס דאָס קאָסט! איך מיין אין גאַנצן 
מיט דער מאַמעס קליידער. 

ש ל מ ה : ויפיל, מיין זון? 

ז ש אַ פ ע: פינף און דרייסיק דאָלער מיט עֶפּעס .. . 

ש ל מ ה: סך-הכל? סאיז דאָך עפּעס גאָר אומזיסט! 

זש אַפע: שור... איך מיין. . . געוויס . . . ביליק. 

ש ל מ ה : און וויפיל מאַכט עס אויס זלאָטעס !ּ 

זשאַפע: לאַכנדיק) ביי מיר איז יעדע זלאָטע דיינע אַ דאָלער. 
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ש ל מ ה: הער נאָר, דו, צי נאַרסטו מיך נישט אָפּ! 

ד זשאַפע: זאָל מיך גאָט שטראָפן, אויב איך נאַר דיך אָפּ, 

ש ל מ ה: װעל איך נאָך היינט דיר סילוקן דעם חוב. 

מאַד. זשאַ פ ע: אָנקוקנדיק די אַלטע, שטיל צו איר מאַן 
ווען זיי זעען אויס אַזױ בעת זיי זענען אָנגעקומען, װאָלטן די קינדער צו זיי 
אַנדערע געפילן געהאַט. 

זשאַפע: די קינדער ועלן זיך צוגעוואוינען 

ר ב ק ה: שלמה, וואו זענען די פּערל? 


ש ל מ ה: אָ יאָ. גיב דאָס איר טאַקע איצט. (דערלאַנגט איר אַ 
שנור פערל, װאָס ער נעמט אַרױס פון אַ קעסטעלע.) 


ר ב ק ה: צו מאַדאַס זשאפע) מיין טאָכטער, דאָס איז אַ מתנה 
פאַר דיר. די פּערל האָט מיין באָבע מיר געגעבן און דו זאָלסט זיי געבן דיינע 
אייניקלעך. (זשאפע דערקלערט זיין ווייב, װאָס זיין מאַמע האָט געזאָגט.) 

מאַד. זש א פ ע: נעמט די פּערל) אָה, מאָדהער, װהאַט עִי 
ביוטיפול פּרעזענט ! ענד איט מעיקס מי סאָ העפּפּי, מאָדהער! (דריקט איר 
ביידע הענט) טהענק יו, מאָדהער, טהענק יו! 

ז ש אַ פ ע: (גערירט) זי דאַנקט דיר, מאַמע, און איך אויך. 

ר ב ק ה: איך בין אַזױ צופרידן, װאָס דאָס געפעלט דיר. 


מאַד. זשא פ ע: װעלל, נאַו װי שעל העוו אַור טהי. (קלינגט 
אָן. אַ דינסט קומט אַרין) וי אַר רעדי פאָר טהי. ענד קאָל די טשילדרען. 
(דינסט אָפ.) 

ז ש א פ ע: (צו שלמהן) מיר גייען טרינקען טי 


פון די טירן קומען אַריײן אַדעל, מאָרטימער און טעדי. א 
דינסט פירט אַריין אויף אַ װעגעלע טיי, געבעקס און אַנדערע 
עסנװאַרג. אַלע צעזעצן זיך. אַדעל, מאָרטימער און טעדי 
אויף איין זייט, זשאַפע אויף דער אַנדער זייט, לעבן שלמהן 
און רבקהן. מאַדאַם זשאַפע העלפט סערווירן. פאר שלמהן 
און רבקהן האָט זי אַװעקגעשטעלט אַ קליין טישל מיט צויי 
גלעזער טיי און מיט קרעקערס, האָט מיט אַ ליבן שמייכל 
אָנגעבונדן א סאלפעטקע, אַפריער רבקהן אַרום האַלז און 
דערנאָך שלמהן. ער קוקט זי אָן פאַרװאונדערט. זי טוט 
אַ װיש מיט די פינגער איבער אירן ליפּן, װײזט אים, הייסט 
עס, װאָס זי מיינט, און פאַר איין װעגס װייזט זי אים שוין, 
װי צו האַלטן דאָס לעפעלע, װאָס ער האָט גענומען אין זיין 
האַנט. דאָס אייגענע לערנט זי רבקהן. שלמה פאַרשעמט 
זיך, טרינקט צוטומלט און רייבט זיך נאָכאַנאַנד די ליפן 
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מיט דער סאלפעטקע. רבקה טוט אים נאָך. אַדעל באַמערקט 

עס, שלינגט זי צוזאַמען מיטן טיי דאָס געלעכטער, װאָס 

שטיקט זי. און מאָרטימער. װאָס זיצט לעבן איר, װינקט צו 

איר פאַרגנבעט מיט די אויגן. און פּלוצים צולאַכן זיי זיך 
ביידע. ו 


ז ש א פ ע: (שטרענג) אַדעל ! מאָרטימער! (זי ווערן שטיל און 
קוקן אין זײערע גלעזער. טרינקען. ער וענדט זיך דערנאָך שטיל, מיט 
אָן אומצופרידענער מינע צו זיין פרוי) יו שוד נאַט העוו דאָן איט. יו בעטער 


ליוו טהעם עלאָן! 
מאַד. זשאַפּע: (שטיל) יו יל סי, וי גיך זיי וועלן ביי מיר 


זיך אויסלערנען. זיי זענען נעכט אַזױ געזעסן ביים טיש, אַז איך האָב זיך גע" 
שעמט פאַר די קינדער. עס איז קיינמאָל נישט צו-שפּעט צו לערנען זיך. 
פּור סאָולס, זיי האָבן גאָר קיין דערציאונג נישט געהאַט. מען מוז זיי לערנען. 
וי קליינע, אומדערצויגענע קינדער. אין אונזערע סקולס דערציען מיר די 
גרינע, פאַרװאָס זאָל איך עס נישט טאָן ביי מיר אין דער היים מיט מיינע 
אייגענע! דאָס איז מיין פליכט. ליוו איט טו מי . . . 

ז ש אַ פ ע: לאָז זײי בעסער צורו, בפרט, ווען די קינדער זענען 
דערביי. 

מאַד. זשא פ ע: עס מאַכט נישט. זאָלן די קינדער מיר נאָכ" 
טאָן. נישט פאַראַכטן דאַרף מען זיי, נאָר לערנען. (צו שלמה) פאַדהער, 
ווהאַי דאָנט יו איט דהי קרעקערס! והאַי דו ניט עס 1 

של מ ה : האַ? (טוט זיך אַ װיש די ליפן מיט דער סאלפעטקע) 

זש א פ ע: זי פרעגט, פאַרװאָס בייסטו נישט צו! 

של מ ה: אֶה, איך האָב גענוג געגעסן. וויפיל דאַרף דאָס אַן עופהלע, 
אימשייטנס געזאָגט, עסן, איך מיין, אַן אַלטער מאַן1. . . (רייבט זיך דערביי 
די ליפן מיט דער סאלפעטקע. רבקה טוט אים נאָך) 

אַ ד ע ל: מאַמאַ. דהער װאָז עי טעלעפאָן פראָם דהי טשאַריטי 
קאָנפערענץ. 

מ אַ ד. ז שאַ פ ע: אַי נאָו. טונאַיט אַל בי דהער. דיר יו 
פיניש דהי בוק! 

אַדעל: יעס, מאַמאַ. ענד אַי לאַיק איט. 

מ אַד. ז שא פ ע: אי ואוד לאַיק טו טאָק טו יו עבאָוט דהיו 
בוק. 

אַד ע ל: אַלליראַיט, מאַמאַ . . . (מאַדאַס זשאַפע הויבט זיך אויף 
פונס טיש. נאָך איר זששאפע און די קינדער. רבקה און שלמה הױבן זיך 


24 


אויך אױף. די דינסט קומט אַריין, ראמט אױף פונם טיש די געשיר, װאָס 
זי שטעלט אױפן װעגל. דער טיש איז אויפגעראמט. די דינסט אָפּ מיטן 
וועגל.) 

מאד. זשאפע: אַדעל, קאַם, יו וויל טעל מי עבאָוט דהי בוק, 

אַ ד ע ל: יעס, מאַמע. (אָפ מיט מאַדאַס זשׂאַפע אױף די טרעף 
מאָרטימער און טעדי נאָך זיי) 

זשאפ ע: (דערלאַנגט אַ סיגאַר שלמהן) װעסט רויכערן אַ סיגאַר, 
פּאַפּאַ? 

ש ל מ ה: (נעמענדיק) אַ דאַנק, הערשל. ואו זענען די מתנות, 
װאָס איך האָב געקויפט פאַר די קינדער! 

ז ש א 9 ע: אֶה פאַרגעסן זיי אין מיין קאַר. איך װעל זאָגן, אַז מען 
וָאָל עס אַרופברענגען. און נאָך עפּעס : איך פאָר איצט צו ביזנעס, װועל 
איך באַשטעלן פאר דיר יידישע צייטונגען. איך האָב באַמערקט דאָ נישט 
ווייט, אויף לעקסינגטאָן עוועניו, אַ סטענד מיט יידישע צייטונגען . . . 

ש ל מ ה: אַ יידיש בלאַט! נו, נו, אַדרבה, דאָס װועט זיין פאַר מיר 
די בעסטע מתנה. אי אַי, אפשר װעל איך פון דעם יידישן בלאַט ויסן 
אויף װאָס פאַר אַ וועלט איך בין, האַ! 

זשא פע: ממיט אַ שמייכל) װאָס מיינסטו, אויף װאָס פאַר אַ וועלטז 
דו ביזט אין אַמעריקע, פּאַפּאַ. 

ש ל מ ה: נישט דאָס, מיין זון, מיין איך, נישט דאָס . . . 

ז ש א פ ע: ואָס דען מיינסטו!? 

ש ל מ ה: מילא, מיר וועלן וועגן דעם ריידן אַן אַנדערש מאָל, מיין 
זון, 

ז ש א פ ע: אַלי-ראֵיט. נו, דערווייל גוד"באַי. מאַמע, דו לייג זיך 
צו אָפּרוען. ‏ אָפּ.) 

ש ל מ ה: אַריין צו זיך אין צימער, רבקה נאָך אים. ער ששטעלט 
זיך אַועק פאַרן שפיגל און נעמט אַרין די באָרד אין פויסט) נו, רבקה ז 

ר ב ק ה: װואָס איז, שלמה! 

ש ל מ ה: איך האָב דאָך נאָך די באָרד, און איך האָב ערשט גע- 
מיינט, אַז . . . 

ר ב ק ה: אַז װאָס, שלמה! : 

ש ל מ ה: אַז איך בין מיט אַמאָל אַן עופהלע געװאָרן, און דו אויך, 

ר ב ק ה: פאַרוואונדערט) װאָס רעדסטו? 

של מ ה: (טוט אַ לאַך) איך מיין, װאָס די שנור האָט די ווייסינקע 
סערוועטקעלעך אַרײנגעשפּאַרט די עופהלעך אין די הענטעלעך אַרײן און 
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זיי געוויזן, װאָס צו טאָן דערמיט, אַז די עופהלעך זאָלן זיך, חלילה, נישט 
פאַרפּאַטשקען. נו, רבקה, האַז 

ר ב ק ה: אָבער, שלמה, זיי זיצן דאָך אַלע מיט סערוועטקעלעך. 
מיר אַליין האָבן באַדאַרפט האָבן שכל און דאָס טאָן אָן איר. דו קענסט צו 
זיי גאָרנישט האָבן. זיי זענען זייער גוט צו אונז . + . 

ש ל מ ה: אמת, זי זענען גוט צו אונז, האָבן אונז אויפגענומען 
מיט גרויס כבוד; אָבער עפּעס נישט דאָס, נישט דאָס + . + 

ר ב ק ה: נישט דאָס! װאָס האָסטו געװאָלט! 

ש ל מ ה: דו ביסט אַ יידענע, רבקה, דו פאַרשטייסט נישט. דער 
חוש הריח איז ביי דיר אַביסל פאַרלייגט און טאַקע אַביסל דיין ווייבערשער 
מוח אויך. נישט דאָס, רבקה, נישט דאָס + . + 

ר ב ק ה: װאָס געפעלט דיר נישט, משוגענער! 

ש ל מ ה: רבקה, ווען די שנור האָט דאָס אונז געטאָן, האָט זיך מיר 
אויסגעוויזן, אַז איך האָב מיט אַמאָל פאַרלוירן די צורת אָדם, דעם פּנים 
פון אַ מענטשן. און, אַחוץ דעם, דאָס ריידן אויף שטום-לשון, ווייזט מיר 
אויף די ליפּן, װאָס צו טאָן, ווייזט מיר וי צו האַלטן דעם גאָפּל . . . און די 
אייניקלעך . . . נישט גוט, רבקה, נישט גוט! 

ר ב ק ה: װאָס האָסטו צו אונזערע אייניקלעך! 

ש ל מ ה: אָט דאָס איז דאָך די מעשה, װאָס דיר פעלט דער חוש 
הריח. האָסטו געהערט, וי זיי האָבן ביים טיש געלאַכט פון אונז! זיי האָבן 
אונז נישט לי?, רבקה! 

ר ב ק ה: גי שוין, גיי, משוגענער. דו ווילסט דאָך נאָר מיר אָפּעסן 
דאָס האַרץ. פאַרװאָס עפּעס זאָלן זיי אונז נישט ליב האָבן, ווען מיר האָבן 
זיי אַזױ ליב!? 

ש ל מ ה: מיר האָבן זיי ליב, און זיי האָבן אונו נישט ליב, רבקה, 
נישט ליב. זיי אַנטלויפן פון אונז, װוי פון נישט-גוטע. 

ר ב ק ה: דיר וייזט זיך דאָס אויס, שלמה, ווייל מיר פאַרשטייען 
זיי נישט; וייל מיר זענען, ברוך השם, שטום . . . 

ש למ ה: אפשר... אפשר ביזטו גערעכט, הלואי, רבונו של עולם. 
(צולאַכט זיך שטיל) שטום! מיט אַמאָל שטום געװאָרן! ערשט גאָר נישט 
לאַנג האָט שלמה געקאָנט ריידן און שכל גענוג געהאַט און מענטשן וענען 
געקומען און עצות זיך מיט אים געהאַלטן ---- און מיט אַמאָל . . . שטום! 
און זיין שכל אָנגעוואוירן, אַפילו װי צו עסן לערנט מען אים! און ער קוקט 
און פאַרשטײיט נישט ! און ער הערט און פאַרשטייט נישט ! און ער רעדט 


און מען פאַרשטייט אים נישט --- אַן אַנדער שלמה, אין אַ פרעמדער װעלט! 
און וואו ? ביי זיין אייגענעם זון, ביי זיין בן-יחיד! 

ר ב ק ה: אַז דו װועסט זיך אי"ה אויסלערנען זייער לשון, װועט זיין 
אַנדערש. 

ש ל מ ה: זײיער לשון װעל איך זיך שוין אויסלערנען. איך װעל 
זיך מוזן אַ נעם טאָן צו זייער לשון.די קשיא איז אָבער: פאַרװאָס זאָלן זֵיי 
נישט קענען דעם לשון פון זייער זיידן, דעם יידישן לשון ! ס'טייטש, זי איז 
דאָך אַ טאָכטער און זיי זענען,דאָך אייניקלעך פון אַ רב 1 מילא, איז נישט 
װאַשן זיך, איז נישט בענטשן, איז נישט דאַװנען, עסט מען אָן היטלען, אָבער 
אַ יידיש װאָרט כאָטש . ... װאַרט, לאָמיך אויף גיך זיך אויסלערנען זייער 
לשון, זיי װעלן שוין ביי מיר וערן יידן --- טאַטעלע און אפשר מרדכילע 
אויך. לאָמיך נאָר קענען זיך צונויפריידן מיט זיי. און איך על איה"ש 
קענען. מיין מוח קען נאָך עפּעס באַנעמען. אַחוץ אַ בלאַט גמרא אויך. 
אי װאָס עס איז נישט אַזױ געשמאַק פאַר אַ יידן מיט אַ ווייסער באָרד צו 
פילן זיך, אַז ער איז אַן עופהלע, װאָס עס דאַרף אָנהױבן ערשט זיך צו לערנען 
ריידן ! מילא, וי זאָגט די גמרא: ,לא הבישן למדיי, דער, װאָס שעמט זיך, 
װעט קיינמאָל נישט לערנען. בפרט, ווען איך װויל נישט, אַז די צווייגעלעך, 
= זי האָבן אַרױסגעשפּראָצט פון מיר, זאָלן בלייבן אויף תמיד אָפּגעריסן 

ן מיר. 

ר ב ק ה: שלמה, לערן זיך אויס װאָס גיכער זייער לשון, װעסטו 
זיי קענען דערציילן, װי דו האָסט זיי ליב און וי איך האָב זיי ליב, װעלן זי 
אונז אויך מער ליב האָבן. 


ש ל מ ה: מילא. (נעמט אַרױס אַ ספר פון אַ שאַפּע, װאָס שטייט 
דאָרט און זעצט זיך צום טישל, קוקט אַרין אין ספר און צוזינגט זיך האַרציק 
מיט אַ גמרא ניגון) 

"ן 
(מאַדאַםס זשאַפע קומט אַרײן מיט אַ העפט פּאַפּיר אין דער 
האַנט און מיט אַ בליי-פעדער.) 


מאַד. זשאַפע: פּאַדהער, ענד יז, מאָדהער, טו, ענגליש! 
(לייגט אַװעק דאָס פּאַפּיר און בליי-פעדער אויפן טיש) 


של מה: דעם אוראָק געקומען מיר געבן! אַ דאַנק אַ וואוילע שנור. 
(פאַרמאַכט דעס ספר.) 


מ אַד. ז שאַ פ עו (ממיט אַ ליבן שמיכ?) ענגליש, ענגליש, 
פאַרשטאַנדן!? 
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של מ ה: נו יאָ, נו, אַן ענגלישן אוראָק. אוודאי. אוודאי, איך 
פֿאַרשטײ. אפשר, טאָכטער מיינע, דערפאַר ווייל דו לערנסט מיך ענגליש, 
זאָל איך דיך לערנען יידיש ? כ'לעבן, עס װאָלט גאָר קיין עוולה נישט געווען, 
אַז דו זאָלסט קענען אַ יידיש װאָרט, האַז 

מ אַד. זש אַ פ ע: (טוט אים אַ גלעט איבערן אַקס?) וועלל, 
פוירסט דו ענגליש, פאַדהער. דו טעיק דהי פּעיפּער ענד שרייבן . . . 


ש ל מ ה: אהלאה, טאָכטערל, איך פאַרשטיי. פאַרשרייבן אויף פֹּאַ- 
פּיר װאָס דו וועסט מיך לערנען, און איך זאָל עס דערנאָך איינחזרן. טױיזט 
אויף זיין שטערן) איך האָב אַמאָל געהאַט אַ גוטן קאָפּ, טאָכטערל. 

מאַד. זשאפ ע: יעס יעס, פּאַפּאַ. (זעצט זיך אויך ביים טיש) 
דו, פאַדהער, דו הער . . . 

ש ל מ ה: (מיט אַ גמרא-ניגון) איך הער, איך הער . . . װאַרט, 
לאָמיר דאָס מאַכן מיט אַ טאָלק. מיר װעלן אַפריער מאַכן אַ ווירעלע, אָט 
אַזױ . . . אויף דער זייט ענגליש און אויף דער זייט ---- יידיש . . . איך האָב 
האָלד אַלץ מיט אַ טאָלק און מיט שכל. נו, טאָכטערל, הויב אָן . . . מה 
שיעשה הזמן לא יעשה השכל ---- װאָס די צייט קען אױפּטאָן, קען דער שכל 
נישט אויפטאָן. על פּי שכל, דאכט זיך, האָב איך נישט געדאַרפט גיין אין 
הדר צו אַן יידענע. װאָס זאָגסטו, רבקה, האַ! 

מ אַד. זש א פ ע: (אױסשטעלנדיק צו אים אירן אַ פינגער) 
פינגער, הע, פאַדהער ? 

של מ ה: נו, אוודאי אַ פינגער. װאָס איז מיט דיין פינגער! 

מאַד. זשאַפ ע: אין ענגליש אפינגער", פינגערי. 

של מ ה: אָה, דאָס מיינסטו? אַז אַ פינגער איז אויף ענגליש אויך 
אַ פינגער? הערסטו, איז דאָך דאָס עפּעס גאָר קיין מעשה נישט! פאַר" 
שרייבן מיר : ,,פינגער בלשון ענגליש גם כן פינגעריי. (שרייבט). 

מאַד. זשאפ ע: (שטעקט אױס צו אים אַ האַנט) ענד דהאַט! 

ש ל מ ה: אַ האַנט. 

מאַד. זשאַ פ ע: אין ענגליש ,הענט". 

ש ל מ ה : אַזױ? הענט ? האַנט הייסט עס איז ,הענט". אַ האַנט, 
נאָר מיט אַ סעגל. פאַרשרייבן מיר: ,האַנט בלשון ענגליש גם כן האַנט 
בסעגל"". 

מאד. זשאַפּע: װױיסט אים איף איר אױיג) ענד דהאַט! 

ש ל מ ה: אױג. 

מאַד. זשאַפ ע: אֵײ 

ש ל מ ה:+ ואָס קאַי"! 


מאַד. זשאפע: אִי! אַי! 

ש ל מ ה: אֶה, אַן אויג איז ,אַי"! 

מ אַד. זשאַ פ ע: אן ענגליש פאַי", פאַדהער! 

ש ל מ ה: אַ לשון! ביי אונז אַז מען שלאָגט אויס אַן אויג, איז אִי, 
און דאָ איז אַ געזונט אויג אויך אַי! מילא, דאָס איז דאָך שוין גאָר גרינג 
צו געדענקען. װאָס פאַר אַ ייד קען עפּעס אַזאַ װאָרט, וי פאַי", פאַרגעסן ? 
מיטן קאַי", טאָכטער מיינע, זענען מיר, יידן, דאָך געבוירן געװאָרן ! פאַר- 
שרייבן מיר ;: ,אויג בלשון ענגליש איז ,אַי". אַי, נו, רבונו של עולם! (זיפצט.) 

מ אַד. ז שא פ ע: װױיט אױף איר נאָז) נאָז! אין ענגליש 
.נאָאָס". : 
ש ל מ ה: אַזױ! ;נאָז אין ענגליש גם כן נאָס", 

(אַ דינסט קומט אַרײן.) 

ד ינ ס ט: מעדעם, יו אַר װאָנטעד טו דהי טעלעפאָן! (אָף) 

מ אַד. ז שא פ ע: פאַדהער, אֵי.. . 

ש ל מ ה: אױג, יאָ, יאָ . . . 

מאַד. זשאַפּע: (צלאַכט זיך) נאָ, אי דאָנט מאַין דהאַט ... 
טומאַראָ --- מאָרגן --- מאָרגן ענגליש. מאָרגן אַ האָול שטונדע. פאַף- 
שטאַנדן? (אָפ.) 

ש ל מ ה: רבקה, װאָס האָט זי געזאָגט ? 

ר ב ק ה: איך וייס נישט; אָבער זי איז אַ דימענט. אָה, שלמה, 
דער מוח שפּאַלט זיך מיר. 

ש ל מ ה: דער קאָפּ טוט דיר װױי? 

ר ב ק ה: איאָ, פון די שווערע ווערטער. 

ש ל מ ה: פון וועלכע שווערע װערטער? 

ר ב ק ה: אָט פון די, װאָס זי האָט אונז געלערנט, 

של מ ה: קקוקט זי אָן פאַרוואונדערט) װאָס האָסטו צו טאָן מיט די 
ענגלישע ווערטער זי 

ר ב ק ה: איך ויל זיך אויך אויסלערנען צו פאַרשטיין זייער לשון. 

ש ל מ ה: (צלאַכט זיך) יידענע דו, איבער זעכציק יאָר האָסטוֹ 
אָפּגעלעבט אין רוסלאַנד און דו האָסט זיך נישט געקענט אויסלערנען קיין 
רוסיש, ווילסטו איצט, אויף די עלטערע יאָרן, זיך אויסלערנען אַזאַ לשון 
וי ענגליש? 

ר ב ק ה: (רחמנותדיק) איך ויל דאָך אָבער, אַז מיינע אייניקלעך 
זאָלן מיך פאַרשטיין און איך זאָל זיי פאַרשטיין, וויי איז צו מיר! 

ש ל מ ה: זי נישט קיין יידענע. איך װעל פאַר דיר ריידן מיט 
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זיי. ‏ איך על זיך גיך אויסלערנען זייער לשון. (הויבט אָן צו לויפן איבערן 
צימער מיטן העפט און חזרט מיט אַ גמרא-ניגון) פינגער בלשון ענגליש גם 
כן פינגער ---- האַנט בלשון ענגליש גם כן האַנט בסעגל. אויג בלשון ענגליש 
--- אַי! נאָז בלשון ענגליש גם כן נאָז!.. . 

(א דינסט ברענגט אַרײן צו זיי אין צימער די מתנות 


װאָס זי האָבן געקויפט פאַר די אייניקלעך, טוט אַ קוק 
מיט אַ שפּאָטישן שמייכל אויף שלמהן און רבקהן, און אָפּ.) 


ר ב ק ה: דאָס זענען די מתנות פאַר די קינדער? 
ש ל מ ה: יאָ. 
ר ב ק ה: ואו זענען די קינדערלעך? געדאַרפט זיי אָפּגעבן 


(אַדעל קומט אַרײן.) 


אַדעל: (מיט אַ געצוואונגענעס ליבן שמייכל) גרענד-פּאַ. עי דזשו" 
איש מען װאָנטס טו סי יו. פּאַפּאַ העז סענט הים . . . 

שלמה: (קוקט איף איר און רבקהן מיט אַן אומבאַהאָלפענער מינע) 
װאָס זאָגט זי, האַ ? איך פאַרשטיי דיך נישט, האָדעלע. װוייזט אויף זיינע ליפּן) 
שטום! .... 

אַד צל: (שאָקלט דעם קאָפּ מיט אַ ליבן שמייכ?) אַי דאָנט אָנדער- 
סטענד יו, גרענד" פּאַ 

ר ב ק ה: האָדעלע, ער האָט זיך שוין גענומען היינט לערנען ענגע- 
ליש. דיין זיידע האָט אַ גוטן קאָפּ, ער װעט זיך גיך אויסלערנען. שלמה, 
גיב איר די מתנה. 

אַ ד על צו רבקהן) אַי דאָנט אָנדערסטענד יו, גרענד-מאַ! 
(צו שלמהן) יו סי, גרענד-פּאַ, עי מען (באַמיט זיך דערביי אים צו דערקלערן 
מיט צייכנס) בראָט ניוספּעיפּערס . . . פּאַפּע סענט הים . . . קאַם, הי 
איז וועיטענג דהער . . . 

ש ל מ ה: אוו אַז דו װועסט צו מיר ריידן ביז מאָרגן, װאָס װעט זיין 
די פּעולה, האַ ? 

אַד ע ל: (טוט אים פּלוצים אַ כאַפּ ביים אָרעם) קאָם! (וױנקט צו 
אים, ער זאָל מיט איר גיין, און שלעפט אים.) 

של מ ה: ואוהין שלעפּסטו מיך? (גייט מיט איר.) 

ר ב ק ה: גײ מיט איר, שלמה. זע, װאָס זי װויל. (שלמה אָפּ מיט 
אַדעל? רבקה גייט צו צום טיש, וואו עס ליגט שלמהס העפט מיט די פאַר- 
שריבענע ענגלישע ווערטער, טוט אָן אירע ברילן און הויבט אָן צו לייענען 
אויך מיט אַ גמרא-ניגון, ווי שלמה) פינגער ביי"ב--לשון ענ-ענ-ענ-גע-גיליש 
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גיג"ג . . . --- וי מאַכט עס ! גימל און שלאָס-מעם און כאָף און לאַנגער נון 
און פינגער. דער טייטש, מסתמא, אַז פינגער איז אויף ענגליש אויך פינגער. 
(דריקט זיך דעס שטערן, שאָקלט זיך און חזרט מיט אַ גמרא-ניגון) װאָס ביי 
אונז איז פינגער, איז ביי מיינע אייניקלעך אויך פינגער. פינגער ביי אונז 
איז ביי זיי אויך פינגער. (לייענט ווייטער) ה-ה-א-אַנט ביי-ביי-לשון ע-ענג" 
עליש, און ווידער גימל און שלאָס-מעם און לאַנגער נון און נאָך אַ װאָרט, 
און . . . און האַדאַנט ביי- ביי'סעגל . . . דער טייטש דערפון . . . װאָס איז 
דער טייטש דערפון! װאָס ביי אונז איז אַ האַנט, איז ביי מיינע אייניקלעך, 
װאָס! דאָ קען איך שוין נישט אַרױסקריכן! . . , (שלמה מיט עטלעכע 
יידישע צייטונגען און איזי, אַ פאַרמרהשחורהטער ייד, קומען אַרין, רבקה 
לייגט אויף גיך אַוװועק דעס העפט אויפן טיש און טוט אויס די ברילן) 

ש ל מ ה: צופרידן) זייער שיין, זייער שיין. איצט װעל איך קענען 
וויסן, װאָס עס טוט זיך אויף דער ווייסער וועלט. װאָס זאָגסטו, רבקה, הערשל 
האָט צוגעשיקט יידישע בלעטער פאַר מיר, אי אַי, זע נאָר, װאָס פאַר אַ גרויסע 
יידישע בלעטער! 

ר ב ק ה: אַ ואוילער זון, אונזער הערשל. אַ דאַנק גאָט, שלמה, 

ש ל מ ה: סטייטש אַ וואוילער, (צום יידן) גייען אַרױס אָט די בלע- 
טער יעדן טאָג! 

א י זי: יעדער טאָג, דריי סענט אַ פּעיפּער. 


ש ל מ ה: דרי סענט. װאָס! 

איזי: שר, אַמאָל פלעג איך צאָלן איין סענט אַ פּעיפּער. 

ש ל מ ה: ואָס רעדט איר, רבי קרוב ? 

איזי: שר, מיסטער. איך פלעג צאָלן איין סענט אַ פּעיפּער, 

ש ל מ ה: רבי קרוב, רעדט מיט מיר יידיש, אַז איך זאָל אייך קענען 
פאַרשטיין קלאָר, 


איזי: שר, מיסטער, שור. 


ש ל מ ה: האַז 

איזי: אודאי װעל איך מיט זיי ריידן יידיש. דערפאַר האָט דאָך 
זייער זון מיך געשיקט צו זיי, ווייל זיי זענען אַ גרינער. אפשר וילן זיי 
איצט נעמען אַ װאָק! 

ש ל מ ה: ואָס נעמען!ּ 

א י זי: אַ װאָק. אפשר וילן זיי צוגיין צום פּאַרק, אָדער אפשר 
גאָר צו אַ ,,מואווי""1 . . . 

ש ל מ ה: איך פאַרשטיי אייך נישט, רבי ייד. װאָס װילט אירז 
װאָס האָט אייך מיין זון געזאָגט ? 
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= ייפאסו אט יי =+ טאג יי הע יע זי יאעיה. =+ 


= :עב זיר יי הי יי עיל 


= אע יט יי 


איזי: ער האָט מיך געשיקט צו זי מיט אַ פּעיפּער און איך זאָל 
זיי װאַטשן . . . 

ש למ ה: דו פֿאַרשטײסט, רבקה, װאָס דער ייד רעדט ? 

איזי: אַי, מיסטער, מיסטער, איך רייד דאָך מיט זיי פּלעין יידיש, 
פאַרװאָס פאַרשטייען זיי נישט? זייער זון רופט מיך אַריין אין אָפיס. .איזי 
--- זאָגט ער --- איך האָב פאַר דיר אַ נייעם דזשאַב. מיין פּאַפּאַ, יו נאָו, 
איז געקומען פון יוראָפּ, זענען זיי, יו נאָו, אַ גרינער און דו ביזט דאָך אַן 
אַמעריקאַנער, יל איך, אַז דו זאָלסט זיי אַטענדן, יו נאָו, דאָס הייסט, זיין 
מיט זיי; ריידן פאַר זיי ענגליש, יו נאָו, נעמען זיי אויף אַ װאָק, שפּאַצירן ; 
ווייזן זיי, וואו דער פּאַרק איז; וואו אַ בית מדרש איז ; גיין פאַר זיי אַ גאַנג ן 
אַמאָל אין טרייעאַטער מיט זיי גיין, צ יאין אַ מואווי, יו נאָו,"* האָט מיר גע" 
געבן געלט און מיר געזאָגט : ,,קויף אַלע יידישע פּעיפּערס און פיר זיי אָפּ 
צו מיין פּאַפּאַן און בלייב דאָרטן מיט זיי און אַטענדע זיי, יו נאָר". 

ש ל מ ה: {לעט זיך די באָרד) אָה, אַזױ 1 איך שטויס זיך אַביסל 
אָן! הייסט עס, ער האָט אייך געשיקט צו מיר, אַז איר זאָלט מיר באַהילפיק 
זיין, 

1 אי זי: שר, שור, אָט דאָס, װאָס איך מיין. אַטענדן אייך. 

ש ל מ ה: הות וי איך בין, ברוך השם, דאָ אַ שטומער, זאָלט איר 
דערוויילע, הייסט עס, מיין לשון זיין, ביז איך װעל אָנהױבן צו טאלפּעטשן 
אויף ענגליש אַליין. 

איזי: אָ. יאָ. מיסטער, יאָ! 

ש ל מ ה: אוו היות װי איך בין דאָ אַ פרעמדער און ווייס נישט 
וואוהין צו גיין, זאָלט איר זיין מיין וועגווייזער. דאָס מיינט איר, רבי ייד! 

איזי: אָ. יאָ אָט דאָס, אָט דאָס, שור! 

ש ל מ ה: אױב אַזױ איז אַ גרויסער יישר כוח מיין זון. דו פאַר" 
שטייסט, רבקה, אָנגעשטעלט אַ מענטשן, כדי מיר זאָלן נישט זיין עלנט. 

ר ב ק ה (מיט הרחבה) מיר האָבן אַ טייערן זון, שלמה, געלויבט 
און געדאַנקט זאָל זיין גאָט! 

של מ ה: אמת, אמת. וי אַזו-זשע הייסט איר, רבי ייד ? 

איזי: אזי 

ש ל מ ה: וװי? 

א יזי: איז. אין דער היים האָט מען מיך גערופן איצע און דאָ 
איזי. 


ש ל מ ה: װאָס הייסט, איר פאַרבייט אַ נאָמען פון די הייליקע אָבות 
אויף אַזאַ . . . וי זאָגט איר, איזע! 
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איזי: איז, איזי. שור. מיט אַ יאָר צװאַנציק צוריק, אַז איך בין 

געקומען קיין אַמעריקע, האָט מען מיך גענומען רופן ,איזי'', יו נאָו, אין 
שאַפּ, יו נאָו, פון דעמאָלט אָן בין איך געבליבן איזי. 

ש ל מ ה: אוו אַז מען רופט אייך אויף עולה לתורה זייןז 

איזי: װאָס?! עולה לתורה זיין? איר מיינט צו אַן עליה אין שול? 

ש ל מ ה: נו יאָ, יאָ, דאָס מיין איך. 

א יזי: װער האָט עס געלט צו ספּענדן אויף דעם! 

ש ל מ ה: האַז 

א יזי: בי אוז אין אַמעריקע קריגט מען נישט קיין עליות אומ" 
זיסט, װוי אין מיין שטעטל, אין יוראָפּ. דאָ קאָסט עס געלט. װאָלט איך 
געווען, יו נאָו, אַ רייכער ייד, איז ---- וי זאָגט מען אין אַמעריקע ---- ,,טו העל 
די פּאָר דאָללאַר !/' אַזױ אָבער --- לעבט מען אָן עליות 1 


ש ל מ ה: האָט איר קיינמאָל גאָר נישט עולה לתורה געוען, זינט 
איר זייט אין אַמעריקע ? 

איזי: אין מאָל. מיט עטלעכע יאָר צוריק. איך בין אַרײן, יו נאָ, 
דאַװונען אין בית המדרש אין מיין נעיבאָרהוד, האָב איך דאָרטן געכאַפּט אַן 
אומזיסטע עליה צו דער תוכחה, יו נאָר. + . 

ש ל מ ה: אַזױ, אַזױ, מילא. װוי קומט איר צו מיין זון ! 

א יזי: איך בין אַ װאַטשמאַן ביי אים אינם שאפּ. ער האָט דריי 
װאַטשלײט. אויף יעדן פלאָר איינעם, בין איך איינער פון זיי, יו נאָו. 

של מ ה: רב יד, איך פאַרשטיי נישט, װאָס איר רעדט. 

איזי: ואָס איז, איך רייד דאָך מיט זיי, דאַכט זיך, פּלעין יידעש 1 

של מ ה: איר זייט פון פּלעין! וואו ליגט די געגנט! 

איזי: האַ? גאָט מיינער, זיי פאַרשטייען נישט קיין יידעש, װאָס! 

ש ל מ ה: איר זעט דאָך, אַז איך פאַרשטיי נישט, איך בין נישט 
פון פּלעין --- איך האָב קיינמאָל נישט געהערט פון אַזאַ געגנט. רעדט אַ 
יידיש, אַז איך זאָל אייך פאַרשטיין. איר אַרבעט ביי מיין זון ? 

איזי: איך האָב דאָך זיי געזאָגט: איך װאַטש ביי אים דעם שאַפּ 


בײינאַכט, איך װאַטש די ביזנעס ביי זיי . . . נו, אַ שומר ביי זיי. היט, אַז גנבים 


זאָלן זיך נישט אַרײנכאַפּן, עס זאָל נישט זיין קיין פייער, קיין ‏ שריפה, דאַכט 
זיך, פּלעין יידעש, פאַרװאָס פאַרשטייען זיי נישט? 

ש ל מ ה: אֶה, אָה, האָט קיין פאראיבל נישט. איצטער פאַרשטיי 
איך שוין. איר זייט, הייסט עס, אַ שומר ביי אים אין דער פאַבריק, 

איזי: שר, שור, דאָס מיין איך. 

ש ל מ ה: שוױן לאַנג, רבי איצע! איך על אײַך רופן, ,רבי איצע". 
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איזי: אַ דאגה מיר, זיי קענען מיר רופן וי זיי ווילן: איזי, איצע, 
רבי איצע, אפילו רבי קנאַקניסל, אַבי פּרנסה. און זיי הייסן אויך מיסטער 
זשאַפע, וי זייער זון? 

ש ל מִ ה : איך הייס רבי שלמה יאַפע. 

איזי: איןיראָפּ. און וי וועלן זיי הייסן דאָ! 

ש ל מ ה: שלמה יאַפע דאָ, שלמה יאַפע דאָרטן און שלמה יאַפע 
נאָכן טויט. איז וי לאַנג פאָרט זייט איר ביי מיין זון! 

א י זי: שוױן אַ פּאָר יאָר, זינט די הענט האָבן ביי מיר גענומען 
טרייסלען . . . 

ש ל מ ה: ואָס הייסט טרייסלען! 

א יזי: איך האָב פריער געאַרבעט אין אַ שאַפּ ביי בעיבי קלאוקס, 
דאָס הייסט ביי קינדערשע מענטעלעך. ער איך מיט אַמאָל קראַנק, יו נאָו. 
און אַז איך בין געזונט געװאָרן און איך בין געגאַנגען צוריק אין שאַפּ, כאַפּ 
איך זיך, אַז איך האָב פאַרלוירן די הענט. דאָס הייסט, די הענט האָב איך 
ניט פאַרלוירן, חלילה, נאָר זיי אַרבעטן נישט. נעם איך אַ שטיקל אַרבעט 
אין האַנט אַרײן, איז טשאָק-טשאָק-טשאָק ---- טרייסלען זיך וי פון אַ קדחת, 
יו נאָו! האָב איך געמוזט זוכן אַן אַנדער דזשאַב און איך בין געגאַנגען צו 
די טשאַריטיס, זיי זאָלן מיר העלפן. האָט מיסעס דזשאַפע דאָרט מיך אייג- 
מאָל געזען, דאָס הייסע, זייער זונס מאַדאַם. און איך האָב זיי דערציילט מיין 
גאַנצן .טראָבל!, האָבן זיי מיך געשיקט צו זייער מאַן, דאָס הייסט צו מיס- 
טער זשאַפען. און זיי האָבן מיר געגעבן דעם דזשאַב פון אַ װאַטשמאַן ביי זיי 
אין שאַפּ. יו נאָ. . . 

של מ ה: עפּעס פאַרשטיי איך, נאָר אַ האַרבע שטיקל מהרשא װאָלט 
מיר גרינגער געווען צו פאַרשטיין. אָבער מילא . . . 

ר ב ק ה: זאָגט נאָר, רבי איצע. איר האָט דאָ אייניקלעך אויךז 

א יזי: אודאי. װי דען! אייניקלעך פון זין, פון טעכטער. 

ר ב ק ה: אוו זיי זענען דאָך אייך מסתמא טייער! 

איזי: שר, אודאי, אייגענע בלוט. 


ר ב ק ה: רעדט איר מיט זײי! זיי מיט אייך ז פאַרשטייט איר, װאָס 
זיי ריידן! 

איזי: שר, אודאי. 

ר ב ק ה: ענגעלישז 

א יזי: שר, אודאי, ענגעליש. אין רייד ענגעליש, טהענק גאָט, 
אָלל-יראַיט, לאַיק װאָטער. 
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ר ב ק ה : (מיט אַ זיפץ) און מיר האָבן אויך אייניקלעך, שיינע 
אייניקלעך, נאָר . . . (רוקט זיך צו צום טיש און טוט אָן די ברילן, נעמט 
דעם העפט און קוקט אין אים אַרײן און לייענט מיט די ליפן) 

ש ל מ ה: ואָס הייסט, אייערע קינדער ריידן אויך נישט קיין יידעש! 
איך האָב דאָך געמיינט, אַז נאָר גבירשע קינדער ריידן נישט קיין יידעש. 

איזי: ואָס פאַר אַ קינד רעדט דאָס יידעש אין אַמעריקע!? 

ש ל מ ה: און אין חדר? 

איזי: אַי. ר' שלמה, דאָ איז נישט יוראָפּ, יו נאָו! 

ש ל מ ה: אַזױ, אַזױ, נו, מילא! (נעמט פאַנאַנדער אַ צייטונג און 
לייענט) אאַן אינ-דזשאָנק:שאָן קעגן די פּיקעטס פון דער פאָריער יוניאָן" --- 
װאָס איז דאָס ! 

א י ז י: איר פאַרשטייט נישט! דאָס איז דאָך יידיש. אַן אינ" 
דזשאָנקשאָן קעגן די פּיקעטס פון דער פאָריער יוניע, אַז זיי זאָלן, יו נאָו, 
נישט פּיקעטן ביים שאפּ, וואו מען סטרייקט. 

של מ ה: רבי יצחק, װאָס פאַר אַ לשון רעדט איר ? 

איזי: אֵי, מיסטער, נישט איך האָב כוח און נישט איך בין אַװױ 
קלוג אייך דאָס צו געבן צו פאַרשטיין! דער טראָבל איז, יו נאָו, װאָס מיט 
גרינע איז שווער צו ריידן. איר זאָלט מיר עקסיוזן, רבי שלמה. איר זייט 
קיינמאָל קיין יוניע-מאַן נישט געווען, דערפאַר ווייסט איר נישט, װאָס דאָס 
איז. 


ש ל מ ה: (קוקט אַרין ווייטער אין דער צייטונג. צו זיין אַלטער) 
װוילסט הערן, רבּקה! (לייענט) ,נעגער געלינטשט פאַר טרייען צו דער" 
מאָרדן אַ ווייסן". דו פאַרשטייסט, װאָס דאָס איז! 

ר ב ק ה: ואָס מיינט דאָס, שלמה ? 


ש ל מ ה: דאָס מיינט, רבקה, אַז מיר ועלן מוזן האָבן נאָך אַ רבין 
אויף אויסצולערנען זיך לייענען אַ יידיש בלאַט. 


א יזי: דאָס פאַרשטייט איר אויך נישט, רבי שלמה! מען האָט 
געלינטשט אַ נעגער, ווייל ער האָט געטרייעט צו דערמאָרדן אַ וייסן. דאָס 
איז דאָך שוין גאָר פלעינער יידעש! 

ש ל מ ה: (וטמוטיק) איר האָט מיר פאַרטייטשט. וייס איך שױין 
איר װאָלט געקענט זיין אַן אויסגעצייכנטער מלמד, רבי יצחק: 


ר ב ק ה: שלמה רבי יצחק קען דאָך ריידן ענגעליש גוט, זאָל ער 
אַריינרופן די קינדער און מיר ועלן זיי אָפּגעבן די מתנות. 


ש ל מ ה: דו וילסט זיי געבן איצט די מתנות? אויך רעכט. רבי 
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יצחק, זייט אַזױ גוט און רופט אַריין אונזערע אייניקלעך און זאָגט זיי, אַז 
מיר האָבן מתנות פאַר זיי. אַנו, ווייזט װי איר קענט ענגליש. 

א יזי: ואו זענען זי? 

של מ ה: גיט-צו, זייט מוחל, צו יענער טיר און טוט אַ רוף: האָ" 
דעל, מרדכילע און טאַטעלע! 

א יזי: גײטצו צו דער טיר און רופט) האָדעל ! מרדכילע! 
טאַטעלע! (אַדעל קומט אַרין מיט איר שמייכ?) 

אַד על: אַר יו קאָלינג מי! 

איזי: דהי גרינהאָרן װאָנטשע . . + 

אָד ע ל: וװהאַט? 

ש ל מ ה: צצוגעגאַנגען צו איר און נעמט זי אָן פאַר אַ האַנט) קום 
אַהער, מיין קינד, איך האָב פאַר דיר אַ מתנהלע (נעמט אַרױס אַ געשטריקטן 
טייערן האַנט-טאַש און דערלאַנגט איר) פאַרניץ געזונטערהייט, מיין קינד, 

אָד ע ל: איז איט פאָר מי! 

ש ל מ ה: איך פאַרשטײ נישט. זאָגט איר, רבי יצחק, רבי אַמערי- 
קאַנער, אַז דאָס איז אַ מתנה פונם זיידן. 

ר ב ק ה: (טוט זיך אַ כאַפּ) און פון דער באָבן. אַ מתנה פון דעם 
זיידן און פון דער באָבן, זאָגט איר, רבי יצחקי 

איזי: דאָס איז אַ פּרעזענט פראָם הים און פראָם האָר פאָר יי 


אַ ד ע ל: אָה, וערי נייס. טהענק יו, גרענד"פּאַי 

איזי: זי דאַנקט זיי. רבי שלמה. 

ש ל מ ה: צו דיין חתונה װועל איך דיר געבן נאָך שענערע מתנות, 
מיין קינד, פאַרטייטשט דאָס איר, רבי אַמעריקאַנער. 

א י ז י: הי סעז, טהאַט טו יור מערידזש הי ול גיוו יו מאָטש 


בעטער פּרעזענטן נאָך ! 

אַד ע ל: (מיט איר ליבן שמייכל) אַי דידנ'ט געט יו, מיסטער. 
אִי דאָניט אָנדערסטענד . . 

איזי: והאַי! אַי ספּיק ענגליש אָלל-ראַיט! (אַדעל צולאַכט זיך.) 

ר ב ק ה: (צגעגאַנגען) האָט איר איר געזאָגט, אַז די מתנה איז 
פון מיר אויך ? 

איזי: שר, שור, איר האָט דאָך געהערט! פראָם הים און פראָם 
האָר טו --- האָב איך איר געזאָגט. 

א אב ה: צצו אַדעלן) געפעלט דיר די מתנה, האָדל! אִי, גװאַלד, 
די זון איז דאָך נישט אַזױ שיין װי דו! אַז איך װאָלט דיר געקענט אָפּגעבן 
מיין האַרץ, קינד מיינס. (טוט זי מיט אַמאָל אַ כאַפּ און קושט זי.) 
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אָד על: װױדער צוטומלט פון אירע קושן) מאַי גאַד! (באַהערשט 
זיך אָבער באַלד ווידער און שמייכלט.) 


ש ל מ ה : זאָגט איר, זייט מוחל, אַז זי זאָל אַ רוף טאָן מרדכילען 
און טאַטעלען. 

א י ז י : הי ואָנטס מרדכילע און טאַטעלען. קאָלל דעם, מיס, 
קאָלל דעם ! 

אָד ע ל: (מיט אַ שמײיכל) אַי סי! (רופט מיט אַ שמייכ?) מאָר" 
קעלע! טהעדי! (מאָרטימער מיט אַ ייס הינטל אונטערן אָרעם.) 


מאָר טימ ע ר: אַר יו קאָללינג מאָרקעלע! 
אַדעל: יעס, גרענד"פּאַ העז עי פּרעזענט פאָר יו, מאָרקעלע. 
מאָר טימ ער: אי דאָניט װאָנט היז פּרעזענט. 


אַד ע ל: מאָרטימער, דאָניט אינסאָלט הים, טהעיק דהי פּרעזענט. 
(טהעדי קומט אַרין, שלעפנזיק אַ קאַץ ביים האַלז"באַנד, װאָס זי טראָגט.) 

מאָר טימ ער: דהועי מעי קיס מי, אַי עם עפרעיד. 

ש ל מ ה צצועגאַנגען צו מאָרטימערן מיט אַ קאַמערע) דאָס איז 
פאַר דיר, שגץ, אַ מתנה. 

ר ב ק ה : פון דיין זיידן און פון דיין באָבן, מרדכילע. (לאָזט זיך 
אויך צו אים גיין) 

מאָרטימ ער: טהענק יו (נעמט די קאַמערע, שלמה ול איס 
אַגלעט טאָן איבערן קאָפּ. מאָרטימער גיט זיך אַ צאַפל.) ביװוער, דהי דאָג 
װויל באַיט יו! (רוקט זיך אָפּ פון אים.) 

של מ ה: ואָס זאָגט דער שגץ! 

א י זי: ער אָגט, אַז זיי זאָלן זיך היטן פאַר דעם הינטל, וייל 
ער וועט זיי אַ בייס טאָן, יו נאָו. 

ר ב ק ה : קום אַהער, מרדכילע, איך װעל דיר גוט אָנקושן 

אַ ד ע ל: (פלוצים) טהענק יו פאָר דהי פּרעזענט! ואָפ) 

מ אָר ט י מ ע ר: (גיט זיך אַ כאַפ) טהענק יו! (ליפט אַרױס 
נאָך אַדעלן). 

ר בב ק ה: (קקט אים נאָך) אַנטלאָפן. נישט פאַרשטאַנען, װאָס איך 
האָב אים געזאָגט. : 

ש ל מ ה: הפנים, אַז זייער הונט און קאַץ פאַרשטייען זיי בעסער, 
וי זייער זיידע"באָבע! 

ר ב ק הוּ אָנקוקנדיק טהעדין) אפשר דו! (טוט אַ כאַפּ טהעדין) 
טאַטקעלע, לאָז אָפּ די קאַץ, אַז מען שפּילט זיך מיט אַ קאַץ, פאַרלירט מען 
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דעם זכרון. (טעדי האָט אַראָפּגעלאָזץ די קאַץ, וועלכע אַנטלױיפט) זעסטווּ 
טאַטקעלע פאַרשטייט, ער האָט מיך געפאָלגט. (קושט אים) 

ש ל מ ה: פאַרטראַכט) פע, עס געפעלט מיר נישט. רבקה, דו 
הערסט! ... 

ר ב ק ה: װאָס, שלמה! 

ש ל מ ה : עס איז מיר דאָ די גאַנצע צייט אַזױ, וי איך װאָלט גע- 
שטאַנען אונטערן טוש: טראָפּ --- טראָפּ --- קאַלט! טראָפּ --- טראָפּ --- 
לעבלעך ! װאַרעם ! הייס ! און מיט אַמאָל ---- װידער קאַלט ! קעלטער, קעל- 
טער! די טראָפּנס װאַסער שניידן דיך דורך, װי מיט נאָדלען! אָט אַזױ איז 
דאָ. דאַכט זיך, אָט גוט, װאַרעם, און מיט אַמאָל ---- אייז-קאַלט. שטעכן דורך, 
וי מיט נאָדלען . . . 

ר ב ק ה: איך פאַרשטיי נישט, װאָס דו רעדסט, שלמה . . . 

ש ל מ ה: אַ ידענע. איר פאַרשטייט, װאָס איך האָב געזאָגט, רבי 
אַמעריקאַנעץ! 

איזי: שר. קאַלטע װאַסער איז, יו נאָו, קאַלט אין אַמעריקע אויך, 

ש ל מ ה: איאָ, יאָ, איר האָט פאַרשטאַנען. איר האָט באמת אַ קאָפּ 
פון אַ גאון, רבי יצחק, 

איזי: איצט גײ איך. איך װעל קומען שפּעטער. יו נאָו, אפשר 
וועלן זיי מיך דאַרפן. 


של מ ה: יאָ, יאָ רבי יצחק --- איך װעל ועלן, אַז איר זאָלט מיך 
צופירן אין אַ בית-מדרש, 

א יזי: אֶליראַיט. גוד-באַי. איך מיין, אַ גוטן אייך! 

של מ ה: גײט געזונטערהייט. (איזי אָפ.) אַ ייד פון פּלעין, אַ מאָדנע 
באַשעפעניש! 


רב ק ה: פאַרטאָן מיט טהעדין) אַי, געזונט זאָלסטו זיין, פייגעלע! 
ליכטיקער וי אַלע זונען ביזטו דאָך, טאַטקעלע. זע, זע, שלמה, קוק אים נאָר 
אָז, נאָר גיב אים ניט קיין עין הרע! (קושט אים כמעט ווילד און שפייט אָפ 
טפו, טפו, טפו! 

ש ל מ ה (קוקט אָן טהעדין) אַז ער אַנטלויפט נישט פון זיידע-באָבן, 
איז אַ גוטער סימן. אַ סימן, אַז זיידע און באָבע זענען נאָך אים אַזױ טייער 
לכל הפּחות װוי די קאַץ. קום אַהער, װידליקל, (נעמט אָן טהעדין פאַר אַ האַנם) 
אפשר װאָלט איך דיר געמאַכט פאַר אַ שטיקל יידן. און טאַקע דיך אויס- 
לערנען אַביסעלע יידיש ריידן אויך. איך, מיט מיין ווייסער באָרד, מעג יאָ 
לערנען דיין לשון, היינט פאַרװאָס זאָלסטו, קליינער װידליקל, נישט לערנען 
דיין זיידנס לשון1 אַנו, קום אקאָרשט אַ פּרואוו טאָן, װאָס פאַר אַ קעפּעלע 
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דו האָסט! (זעצט זיך און נעמט אים צו זיך אויפן שויס) רבקה, דערלאַנג 
אקאָרשט דאָס ביסל ענגליש, װאָס איך האָב דאָרט פאַרשריבן! (רבקה 
דערלאַנגט איס זיין העפט.) דו הער אויס מיט קאָפּ, טאַטקעלע. (קוקט אַרײן 
אין העפט און מיט אַ גמרא-ניגון) טאַטקעלע, װאָס איז דאָס! אַ פינגער, 
האַ 1 איז אויף ענגליש פינגער און אויף יידיש פינגער ! 

ט ה ע ד י: (לאַכט) פינגער, פינגער, ענגליש! 

של מ ה: (אָגט אים אונטער) און אויף יידיש פינגער, טאַטקעלע, 

ט ה ע ד י: טיטיש פינגער, טאַטקעלע. כאַ, כאַ, כאַ! 

ש ל מ ה: לאַך נישט, שגץ, לערן מיט התמדה. האַנט אויף ענגליש, 
האַנט . . . ניין --- אויף ענגליש האַנט בסעגל, און אויף יידיש האַנט . . . 

ט ה ע ד י: ענגליש הענד. הענט לעגל-מעגל . . . שלום-עליקעם, 
שלום-עליקעם! (לאַכט און װאַרפט מיט די פיס) 

ש ל מ ה: שלאָג מיך נישט מיט דיינע פיס, גזלן. אָבער דו װעסט 
שוין ביי מיר קענען. איך װעל דיך שוין מאַכן פאַר אַ לייטישן יידן. שגץ, 
זאָג: זיידע, זיידע, זייד-ע"ע ! 

ט ה ע ד י: סעדיע-ע! סעד'ע-ע! 

של מ ה: ער זאָגט! ער זאָגט! ער װעט ביי מיר זיין אַ ייד! 

ר ב ק ה : טאַטעלע, זאָג : באָבע, באָבע ! 

ט ה ע ד י: באָבע! באָבע! 

ר ב ק ה: אַי, ער זאָגט באָבע! אִי, נחת!'... 

ש ל מ ה : דערפאַר, טאַטעלע, קום, איך װעל דיר געבן אַ מתנה. 
(לאָזט אים אַרונטער פונם שויס און גיט אים אַ לאָקאָמאָטיוו מיט וואַגאַנען, 
דרייט אים אָן און עס לויפט איבערן דיל. טהעדי לויפט נאָך נאָך דעם שופּיל- 
צייג מיט אַ פריילעכן געלעכטער. שלמה און רבקה יאָגן זיך אויך נאָך נאָך 
דעם און פרייען זיך מיט טהעדיס פרייד. זיי עופילן זיך אַזױ לאַנג, זיידע און 
באָבע מיטן איניק?, ביז רבקה טוט אַ כאַפּ טהעדין און הױיבט אָן אים צו 
קושן) 

ר ב ק ה: (קושנדיק אים) גװאַלד, האַרצעלע! גװאַלד, װאָס פאַר 
אַ נחת! גװאַלד, װי געשמאַק ! 

(עממאַ קומט אַרין און נאָך איר מאַדאַס זשאַפע, אָנגעטאָן צום 
אַרױסגײן) 

ע מ מ אַ: (רײסט אַרױס טהעדין פון רבקהס אָרעמס מיט כעס) 
דאָנ'ט קיס הים לאַיק עי סעוועדזש!. . . (רבקה קוקט זי אָן צושראָקן) 

מאַד. זשאַפע: אױפגערעגט) מאָדהער, דו ניט קיס טהעדי. 
ניט געזונט, מאָדהער, אַי דאָנ'יט לאַיק איט! יו אָנדערסטענד, פאַרשטאַנדןו 
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עממאַ, טעיק הים עוועי, אַי עם גאָאינג טו דהי טשאַריטי קאָנפערענץ. מאָ- 
דהער, אַי דאָנ'ט מין טו האָירט יו, באָט דו ניט קיס טעדי, ענד מאָרטימער 
דו ניכט קיס ענד נייטהער אַדעל. פּליז ! גוד"באַי ! (אָפּ מיט עממאַ און 
טהעדין) 

ר ב ק ה: (צוטומלט און הילפלאָז) שלמה, װאָס איז דאָ געוועןו 
פאַרװאָס איז זי בייז געװאָרן ! 

ש ל מ ה: מ(מיט וויטיק און שפאָט) דו האָסט דאָך געהערט! דו 
ניט קוש! . . . רבקה, דאַכט זיך, אַז מיר זענען דאָ ניט קיין שטאַרק אָנגע- 
לייגטע זיידע און באָבע, האַז 


פאָרהאַנג 


דריטער אַקט 


די אייגענע צװיי צימערן, װי אין די פריערדיקע צוויי אַקטן. 
אין דריי װאָכן שפּעטער. זונטיק שפּעט נאָכמיטיק. ביי אַדעלן 
איז געװוען א ,פּאַרטי" לכבוד איר געבורטס-טאָג. װען דער 
פאָרהאַנג הייבט זיך אויף, הערט זיך א טומל פון הינטער דער 
אָפענער צענטר"טיר און שטימען גוד'באַי ! גוד'באַי !" 


פון די געסט װאָס זעגענען זיך דאָרט מיט אַדעלן. אַרום דער 


אָפענער טיר שטייען אויך מיט פריינטלעכע שמיכלען 
זש א פ ע און מ אַ ד אַם ז ש אַ פ ע, ר בי 
של ע זיג ג ע ר און מ אַ ד א ם ש לעצ זיג- 
ג ע ר , אַ דיקע, עלטערע פרוי, מיט װייסע האָר, שטאַרק 
דעקאָלטירט. צװישן זיי אויך מ אַ ר ט י מ 9 ר , אַ פריי 
לעכער מיט צוברענטע אויגלעך. זײי אַלע מאַכן מיט די 
הענט צו די געסט, װאָס פאַרלאָזן דאָס היז. הינטער 
דער טיר װערט שטיל, און אַ ד ע ל קומט אַרײן, אין 
גאַנצן אַ שטראַלנדיקע, אין א װייסן קלייד, אין אַזעלכע שיך 
און מיט אַ רויטער בלום אין די האָר. הינטער איר ל י אַ 
און ד י י ו ו , צװײ פון אירע ינגע לייט, װעלכע 
האָבן זיך אָפּגעשטעלט ביי די זשאַפעס אינם הויז. מען קוקט 
אויף זיי ביידן װי אויף פּאַסנדיקע יונגע-לייט פאַר אַדעלן 
סיי ליאָ און סיי דיי האָבן רייכע עלטערן און זיי ביידע 
זענען שוין איבער 25 יאָר אַלט. ליאָ האָט געענדיקט קאָ- 
לאָמביע אוניװערסיטעט און איז איצט מיט זיין פאָטער 
אין רייכן פוטערװאַרג-געשעפט. זין גאַנצע האַלטונג 
איז פון אַן אַמעריקאַנעם ביזנעסמאַן --- רואיק, שטייף 
און העפלען. ער רעדט געציילטע װערטער און אַלץ אין 
אַ הויכער שפּראַך. דייװ איז פּונקט דער היפּך פון אים : 
א יונגערמאַן מיט קװעקזילבער אין די ביינער. ער רעדט 
היציק, אָבער איינפאַך, און האַלט זיך דורכאויס איינפאַך. 


ער האָט געענדיקט קאָרנעל אוניװערסיטעט, האָט אויס" 


געשטודירט לאָיער, האָט אַן אָפיס ; אָבער זיין פּראָפעסיע 

אינטערעסירט אים װײניק. עֶר איז אַ דיכטער, און מער 

װי זיין פּראָפּעסיע אינטערעסירט אים זיין פּאָעזיע. צֶר איב" 

טערעסירט זיך אויך מיט געזעלשאַפטלעכע פראָגן, איבער- 
הויפט מיט פּראָגן, װאָס זענען נוגע יידן. 
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ד ייוו: איך מו נאָך טאַנצן אַ װאַלץ מיט מאַדאַםס שלעזינגער, 
איידער איך גיי אַהים, 


פצד. 6של ע ז.: האָט איר נאָך וייניק געטאַנצט אױף דער 
היינטיקער ,פּאַרטי ז 

ד ייוו: נישט מיט אייך. 

מאַד. ש ל עז.: מיט יינגערע. מיט יונגע, שיינע מיידלעך, 

דייוו: זי קענען אָבער נישט אַזױ גוט טאַנצן װי איר. 

מאַד. שלעז.: דיו, מיין ליבער דיכטער, איר זייט אַ שמייכ- 
"" 

ד ייוו: (צו רבי שלעז) בין איך אַ שמייכלער, דאָקטאָר! 

ר ב י ש ל ע ז.: אה מין פריינט, מאדאם שלעזינגער מיינט 
דאָס גאָר נישט. אינם האַרצן איז זי דורכאויס מיט אייך, אַז זי קען בעסער 
טאַנצן איידער די יונגע. 

מאַד. של עז.: און וי מיינסטו, אַדאָלף! 

רבי אל עז.: איך, װאָס ביי מיר אויפן האַרצן האָסטו פערציק 
יאָר אַזױ שיין און גראַציעז געטאַנצט, מיין, אַז דו, רוט, ביזט די בעסטע 
טענצערין . . . 

מאַד. זשא פ ע: נעמט אַרום מאַדאַס שלעזינגער) איך מיין 
אויך אַזױ, מאַמאַ . . . 

ר בי של עז: צצו מאָרטימער) און וי מיינסטו, מאָרטימער, איז 
דיין גרענד"מאַ אַ גוטע טענצערין ? קאַם אָן, פאַיט! (שטעלט זיך אין אַ פּאָזע 
קעגן מאָרטימערן און זיי ,פאַיטן* זיך כלומרשט. אַלע לאַכן) 

ד ייוו: אַלאָ װאָס בלייבט מיט אונזער װאַלס 1 ליאָ, זעץ זיך 
צו דער פּיאַנאָ און שפּיל אַ װאַלס, 

לֹ יאָ: (שטיף) שפּילן אַ װאַלס 1 איך בין נישט קיין פּאַדאַרעװסקי, 

ד ייוו: װער זאָגט עס, אַז דו ביזט אַ פּאַדאַרעװסקי? (קוקט זיך 
אַרום מיט אַ קאָמישער מינע) האָט עס אימיצער געזאָגט! טרוקענער ציפער 
דו, גי שפּיל אַ װאַלס, טו עפּעס פאַר דער מענטשהייט ! 

ל י אָ: טאָן פאַר דער מענטשהייט --- דאָס לאָז איך איבער פאָר 
אייך, דיכטער. 

דייוו: מיר טוען װאָס מיר קענען. דו טו כאָטש, װאָס דו קענסט 
ניט. שפּיל אַ װאַלס. 

ל יאָ: װאָס איך קען נישט, טו איך נישט. און אויב איך טו עפּעס, 
קען איך עס פּערפעקט. מיין פריינט, דו ווייסט דאָך, איך בין אַ ניכטערער 
אַמעריקאַנער ביזנעסמאַן מיט אַ ראַציאָנאַלן בליק אויפן לעבן. איך פאַרנעם 
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זיך נישט מיט אבסטראַקציעס, װאָס איך קען נישט רעאַליזירן. אויב איך 
פאַרנעם זיך מיט עפּעס, אויב איך טו עפּעס, רעאַליזיר איך עס אַזױ פּער- 
פעקט, וי איך קען נאָר. 

ד ייוו: אורא! פון װאָס פאַר אַ טיפן אינטעלעקטועלן קװאַל דו 
שעפּסט דאָס דיינע ווערטער, ליאָ! נישט אומזיסט באַקומען אַ דיפּלאָם פון 
קאָלומביע אוניווערזיטעט. (צו רבי שלעז) דאָקטאָר, קענט איר מיר נישט 
דערקלערן אַזאַ מין שטריך ביי געוויסע יידישע אינטעלעקטואַלן, װאָס ביי 
ניט-יידישע האָב איך זעלטן באַמערקט? 

ר בי של עז.: ואָס פאָר אַ שטריך מיינט איר! 

דייוֹו: צו רײדן אין אַ הויכער שפּראַך, צו באַנוצן װאָס מען רופט 
;עי האַי פלוטן לענגוויטש". דעם דאָזיקן שטריך האָב איך אויך באַמערקט 
לעצטן יאָר, ווען איך בין געווען אין דײיטשלאַנד. דווקא די יידישע דייטשן 
האָבן גערעדט אַזאַ הויכן דייטש, אַז איך האָב געמוזט האָבן פאַר אים אַ ווער" 
טערבוך. 

ר ב י של ע ז: האָס באַװייזט נאָר, וי גרינדלעך זיי קענען די 
שפּראַך. 

ד ייוו: נין, דאָקטאָר, דאָס באַװייזט גיכער, אַז זיי האָבן מורא, 
מען זאָל נישט פאַרדעכטיקן, אַז זיי, די יידן, קענען נישט גרינטלעך די שפּראַך. 
דאָס קומט דערפון, מיין איך, מחמת אָט די יידן ליידן פון אינפיריאָריטי 
קאָמפּלעקס. און מחמת דעם איז אַזאַ ייד מער אַמעריקאַנער איידער דער 
אַמעריקאַנער, מער ענגלענדער איידער דער ענגלענדער, מער דייטש איידער 
דער דייטש, און אַזױ ווייטער און אַזױ ווייטער . . . 

אַד ע ל: פלוצים) גענוג צו דעבאַטירן, דייוו. קומט, איך ויל, אַז 
איר זאָלט מיר פאָרלייענען אייערע נייע לידער. 

לי אָ: (טוט זיך אַ כאַפ) װאָס? װעל איך בעסער שפּילן אַ װאַלץ! 
(געלעכטער.) 

דייוו: װעל איך בעסער פאָרלייענען מיינע לידער. און דו, ליאָ, 
וועסט אויך זיי מוזן אויסהערן. 

ל י אָ: דו װילסט אומבאַדינגט מיך היינט פּייניקן! 

ד ייוו: איך ויל דיך אויפהויבן אין די הויכע ספערן, וואו דיין 
ראַציאָנאַלער בליק זאָל אַריינדרינגען אין אַבסטראַקציעס! קומט, אַדעל! 

מאָרטימ ער: קעןאיך איך גיין? 

דייוו: געויס, ווער עס ויל, זאָל נאָכגײן נאָך מיר אויפן פּארנאס, 


אויסער מיין פריינט ליאָ ; פאַר אים זענען פאַרשפּאַרט אַלע וועגן צו די הויכע 
ספערן פונם פּארנאס! (אָפּ מיט אַדעל און מאָרטימער אַרױף די טרעפּ) 
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ל י אָ: אַ משוגענער! איז װייניקער פּראַקטיש איידער אַ קינד, 
קוקט צום הימל און פילט נישט אונטער זיך די ערד, 

ר ב י של ע ז.: אַ טאַלאַנטפולער דיכטער. אַן עקסטרעם-מאָ- 
דערנער, איינער װאָס ער שאַפט אַ שולע אין דער אַמעריקאַנער פּאָעזיע. די 
קריטיקער האַלטן פון אים. 

ז ש א פ ע: אַן אינטערעסאַנטער יונגערמאַן מיט אַ נשמה, און אַ 
גוטער ייד. 

מאַד. של עז.: װעט ער אָבער קענען פאַרזאָרגן זיין פאַמיליע, 
ווען ער זאָל חתונה האָבן? | 

מ אַד. ז ש א פ ע: ער איז דאָך אַ לאָיער און האָט אַ גרויסע 
באַקאַנטשאַפט. 

לי אָ: אַ לאָיער, װאָס זיינע הױיפּט-קליענטן זענען די מוזעס און די 
מענטשהייט, איז קיין לאָיער נישט. מיט דער מוזע און דער מענטשהייט 
טוט מען קיין ביזנעס נישט. אַ גוטער לאָיער איז פריער פון אַלץ אַ גוטער 
געשעפּטסמאַן. איך האָב אַ סך מאָל מיט אים גערעדט. מיר זענען דאָך פריינט 
פון קינדווייז אויף. עס העלפט נישט. ער האָט קיין שום אינטערעס פאַר 
דעם פּראַקטישן לעבן. שוועבט אין די הויכע ספערן, וויל זיין אַ בייראָן, אַ 
שעלי, אַ מילטאָן, יל זיין אַלצדינג, נאָר נישט קיין פּראַקטישער, ראַציאָ- 
נאַלער מענטש. ווען נישט זיינע עלטערן . . . 

מאַד. של עז.: זינע עלטערן זענען דאָך זייער רייך? 

ל י אָ: זי זענען ;גערייטעט" איבער אַ צוויי מיליאָן . . . 

מ אַד. ז שאַ פ ע: או ויפיל קינדער האָבן זיינע עלטערן 
אויסער אים ? 

ליאָ: נאָך איין זון, וועלכער איז אין געשעפט מיט זיין פאָטער, 

מ אַד. זש א פ ע: (קוקט זיך איבער מיט איר מאַן) דיוו איז 
זייער אַן אינטערעסאַנטער יונגערמאַן. און מיר געפעלט דווקא, װאָס ער 
איז אַ דיכטער. ער װעט חתונה האָבן, װעט ער פּראַקטישער ווערן. 

ז ש א פ ע: (בױגט זיך-צו צו איר און זאָגט איר מיט אַ שמייכל) 
איבערהויפּט געפעלן דיר זיינע רייכע עלטערן, נישט אַזױ? 

מאַד. זשאַ פ ע: און װען אַפילו אַזױ 1 (לאַכט) 

מאַד. של עז.: אי דייווס ברודער אויך אַזאַ טרוימער, װי ער? 


לי אָ: נײן ער איז דוקא אַ ניכטערער ביזנעסמאַן. איך קען אים 
גוט. מיר באַלאַנגען צו דעם זעלביקן אַטלעטיק קלוב, צום זעלביקן טעמפּל.. 


רבי של עז.: באַזוכט איר אָפט גאָטס טעמפּל! 
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לי אָ: דעם יאָר עטלעכע מאָל. מען האָט דאָרט געגעבן אינטע- 
רעסאַנטע גענטערטעינמענטס" . . . 

רבי שלעז.: א צו גאָטעס-דינסט? 

ל י אָ: געויס. אַמאָל קומט מען צו גאָטעס-דינסט אויך -- יום 
כיפּור. און אַמאָל, ווען דאָקטאָר האָלמס, דער פּאַסטאָר פון מעדיסאָן עוועניו 
קירך, האַלט אַ ,,סערמאָן!י ביי אונז אינם טעמפּל . . . 

ר ב י של ע ז: דאָקטאָר האָלמס װועט האַלטן אַ ,סערמאָן" די 
װאָך אין מיין טעמפּל, קומט צוגיין. איך װעל האַלטן אַ ;סערמאָן" אין זיין 
טעמפּל. אפשר װאָלט איר גאָר געקומען צו מיר! דאָקטאָר האָלמס קירך 
איז דאָך אין אייער געגנט . . . 

ליאָ: מיט פאַרגעניגן, דאָקטאָר, אויב איך װעל נאָר האָבן די מעג- 
לעכקייט. (פון אויבן הערט זיך אַדעלס און דייווס געלעכטער. ליאָ קוקט זִיך 
אום) אַנטשולדיקט, איך װעל דאָך גיין, הערן זיין פּאָעזיע! (פאַרעװוינדט 
אויף די טרעפ) 

מ אַד. זש א פ ע: ער האָט דערהערט, אַז זיי לאַכן, איז ער 
אייפערזיכטיק געװאָרן. ער איז אייפערזיכטיק צו דייוון און דייוו צו אים. 
איך האָב עס שוין לאַנג באַמערקט. דערפאַר קריגן זיי זיך שטענדיק אַרום, 
ווען אַדעל איז דערביי. 

מאַד. של עז.: ביידע וואוילע יונגע לייט פאַר אַדעלן. און ווער 
פון זיי געפעלט איר בעסער ? 

מאַד. זשאַפע: זײ געפעלן איר ביידע. אַמאָל זאָגט זי, אַז ליאָ 
געפעלט איר בעסער, און אַמאָל ---- אַז דייוו. און אַן אַנדערס מאָל זאָגט זי 
גאָר, אַז הענרי געפעלט איר בעסער +.. 

ר ב י של ע ז.: איר האַרץ װעט שין געפינען דעם ועג צו 
דעם ריכטיקן, 

מאַד. שלעז.: זי איז שוין היינט געװאָרן 18 יאָר אַלט, אַדאָלף; 
אין אירע יאָרן האָב איך שוין געהײיראַט. 

ר בי של עז.: אאָ, רוט, דאָס געדענק איך. 

זשאפ ע: פפלוצים) און מיינע אַלטע זענען נאָך נישטאָ .-. 

מאַד. זשאפע: װען זי װאָלטן אינגאַנצן אַװעק פון דאַנען *+. 

זשא פ ע: גערטרוד, דו רעדסט שוין װוידער? | 

מ אַד. ז שא פ ע: פאַר זייער אייגענער טובה וועגן. איך זאָג 


עס דיר ווידער, הערמאַן; זיי דאַרפן אַרױסציען פון דאַנעף 
ז שא פ ע: איך האָב דיר געזאָגט: זיי בלייבן דאָ וואוינען מיט זייער 


זון, גערטרוד. 
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מאַד. זשאפע: דוטוסט זי נישט דערמיט קיין טובה, הערמאַן 

ר בי של עז: גערטרוד, גערטרוד, װאָס זענען עס פאַר אַ רייד! 

ז ש א פ ע: אַזױ איז זי די לעצטע צייט. זיי זאָלן אַרױסציען פון 
דאַנען. איך דערקען זי גאָר נישט. 

ר ב י ש לע ז.: גערטרוד, איך בין איבערראַשט. אַזו טוסטו 
דיין פליכט ! 

מאַד. זשאַפ ע: פּאַפּאַ, איך האָב מיין פליכט געטאָן, מער וי 
מיין פליכט. איך בין געווען פריינטלעך צו זיי, אָפּגעגעבן זיי כבוד. באַמיט 
זיך אַפילו זיי צו האָבן ליב. געזען, אַז די קינדער זאָלן זיי רעספּעקטירן, 
געלערנט מיטן אַלטן ענגליש, געלערנט זיי אפילו, וי צו האַלטן אַ מעסער 
זי זענען דאָך וי ווילדע, ווייסן דאָך נישט אפילו, װי צו האַלטן אַ מעסער 
און גאָפּל אין די הענט, די גאַנצע צייט האָב איך זיך דאָך געדאַרפט שעמען 
פאַר דער דינערשאַפּט . . . 

ז ש א פ ע: ריד נישט אַזױ וועגן זיי, הער אויף! 

ר בי של עז.: קנדער, קינדער! 

מאַד. זשא פ ע: וי דו זעסט, פּאַפּאַ, אַזױ גראָב איז ער איצט 
קעגן מיר. שרייט אויף מיר. האָט שוין עטלעכע מאָל געשלאָגן מאָרטימער, 
פאַרװאָס ער ליבט נישט די אַלטע ; פאַרװאָס אים איבלט פון זייערע קושן 
אין די דריי װאָכן, זינט יענע זענען אינם הויז, איז דאָ אַ גהנום געװאָרן! + + * 

זשא פ ע: זי זענען ביי מיר אין הויז, גערטרוד, ביי זייער זון אין 
הויז! 

מאַד. זש אפ ע: זי זענען אויך ביי דיין ווייב אינם הויז, הער" 
מאַן, און ביי דיינע קינדער אינם הויז. זיי מאַכן אונז ענג אינם הויז, און מיר 
מאַכן זיי ענג אינם הויז, פאַרשטיי דאָך, הערמאַן! 

ר בי ש לע ז.: אָבער פאַרװאָס ביזטו קעגן זיי, גערטרוד? 

מאַד. זש אפ ע: פּאַפּאַ, איך בין מיד פון זיי. פּשוט מיד פאַר 
רחמנות צו זיי. יאָ, פאַר רחמנות!. . . איך קען נישט צוזען, וי זיי ליידן, 
און העלפן זיי קען איך אויך נישט. נישט איך פאַרשטיי זיי, נישט זיי פאַר- 
שטייען מיך, און נישט זיי פאַרשטייען די קינדער. באַװועגן זיך איבערן הויז 
וי כמאַרעס, צוויי אַלטע מענטשן, ברוגזע, ליידנדיקע . . . צום געקעכץ 
האָבן זיי אויפגעהערט זיך צוצורירן: נישט כשר . . . לעבן מיט אַ ביסל 
מילך און מיט אַ גלאָז טיי . . . היינט די אַלטע ---- וי אַ משוגענע! האַלט 
נאָר אין איין ריידן, רעדט און רעדט, נישט אַלצדינג פאַרשטיי איך, װאָס זי 
רעדט ; איך פאַרשטיי נאָר, אַז זי פרעגט, פאַרװאָס האָבן די קינדער זי נישט 
ליב, ווען זי האָט זיי אַזױ ליב 1 . . . 
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זשא פע: זי מעג עס פרעגן. יאָ, גערטרוד, פאַרװאָס האָבן די קינ" 
דער זי נישט ליב 

מאַד. שלל עז.: אך, הערמאַן, וי קענען דיינע אַמעריקאַנישע, 
גוטידערצויגענע קינדער זיי ליב האָבן! זיי זענען, אמת, דיינע עלטערן 
אָבער דו מוזט דאָך אַלײין פאַרשטיין, אַז נישט פאַר דיינע קינדער און נישט 
פאַר דיין ווייב, און נישט פאַר דיין הויז פּאַסן זיי . . . 

ז ש א פ ע: (קוקט זי אָן אויפגערעגט) זיי פּאַסן דאָ פּונקט וי מייי 
ווייבס זייער געערטע מוטער!.. . 

מאַד. של עז.: באַליידיקט) אָה! 

מאַד. זשאפע: פין מוטער זאָלסטו נישט באַלײדיקן, העֶרמאַן 

ז ש א פ ע: מינע עלטערן זאָלסטו נישט באַלײידיקן, גערטרוד! 

ר בי של עז.: קנדער, דאָס געפעלט מיר נישט ... . געקומען 
ספּעציעל פון אַטלאַנטיק סיטי צו אַדעלס ,פּאַרטי", און מיט אַמאָל אַזאַ 
פּאַרטיי ! 

ז ש אַ פ ע: מיר געפעלט עס איך נישט. איך האָב עס קינמאָל 
נישט דערװאַרט . . . 


מאַד. זשא פ ע: דו האָסט עס באדארפט דערװאַרטן, ווען דו 
װאָלסט געווען אַנדערש דערצויגן . . . 


ז ש א פ ע: (צצולאַכט זיך) אַנדערש דערצויגן! אפשר נישט קין 
רוסישער ייד, דאָס מיינסטו! נו, פאַרװאָס האָסטו נישט געפּרואװט מיך 
אַנדערש דערציען, אַזױ װי דו האָסט געפּרואװט צו דערציען מיין אַלטן 
פאָטער און מיין אַלטע מוטער? עך, גערטרוד, אויב שוין ריידן וועגן דעם, 
ווער עס איז גוט דערצויגן, װעל איך דיר זאָגן, אַז דו ביזט עס נישט, ניין 
נישט דו! איך זאָג עס אָפן, ווען דיינע עלטערן זענען דערביי. יאָ, יאָ, גער- 
טרוד, מיט דיין וועלן דערציען מיינע אַלטע, מיט דיין לערנען זיי, וי זיי זאָלן 
זיצן ביים טיש, וי אַזױ זיי זאָלן עסן, וי זיי זאָלן באַנוצן דאָס נאָזיטיכל, 
האָסט באַוויזן, וי אומדערצויגן דו ביזט אַליין! דו האָסט זיי דערמיט דער" 
נידעריקט, זיי וויי געטאָן, געלאָזט זיי פילן, אַז זיי זענען שיער-נישט קיין 
ווילדע ברואים. דו האָסט געוואוסט, װאָס פֿאַר אַ שטאָלצער מענטש מיין 
אַלטער פאָטער איז; דו אַלײן האָסט נישט איין מאָל גערעדט מיט מיר וועגן 
דעם ; פונדעסטוועגן האָט עס דיך נישט אָפּגעהאַלטן צו דערנידעריקן אים 
מיט דיין ועלן אים דערציען. איך האָב דיך נישט איין מאָל געװאָרנט קעגן 
דעם און דו האָסט דיינס געטאָן. דאָס באַװייזט, וי אומדערצויגן דו ביזט 
גאָך אַלײן, אַנטשולדיקט, פּאַפּאַ. פאַרװאָס איך רייד אַזױ. עס טוט װויי!.. .. . 
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מ אַ ד. זשאַפּע: שפאָטיש) מאַמא, פאַרװאָס האָסטו מיך נישט 
גענוג דערצויגן פאַר מיין מאַן? 
מ אַ ד. שלעז.: קם, גערטרוד, דיין מאַן איז אויפגערעגט. 


מ אַ ד. ‏ זשאפ ע: דוֹ ביזט גערעכט, מאַמאַ. קום ! 

זשאַפע: אי מינוט, איך האָב נאָך נישט געענדיקט! מיינע עלטערן 
בלייבן דאָ. און פון איצט אָן װעל איך זען, אַז זיי זאָלן זיך פילן װאָס באַ" 
קוועמער ביי מיר אינם הויז, ווען מיר זאָל אַפילו אויסקומען צו פאַרלאָזן דאָס 
געשעפט און פאַרברענגען מיט זיי. 

מאַד. זשאפע: גוט, הערמאַן, טו װאָס דו ווילסט. קום, מאַמאַ! 
(אָפּ מיט מאַדאַס שלעזינגער אױף די טרע5) 

ו רבי ש לע ז.: טוט אַ פּאַטש זשאפען איבערן אַקס?) דו גע" 
פעלסט מיר, הערמאַן. כבד את אָביך ואת אמיך, למען יאריכון ימיך * * י 
וואו זענען זיי ? 

זשאפע: אַװעק צו זייערן אַ לאַנדסמאַן, אַ רב, מיטן מאַן, װאָס איך 
האָב אים אָנגעשטעלט צו זיין מיט זיי. נישט געקענט פּועלן ביי זיי, אַז זיי זאָלן 
פאַרבלייבן אויף דער -פּאַרטי". זייער לאַגע איז אַ שרעקלעכע. זיי זענען 
אַזױ צוגעבונדן צו מיר און צו זייערע אייניקלעך, און צום סוף * י * 

ר ב י של ע ז.: אאָ, נישט קיין אנגענעמע לאַגע. דו וייסט, 
הערמאַן, איך האָב שוין אַ סך מאָל פון דעם געטראַכט. עס איז נישט אמת, 
אַז מיר פאַרמאָגן אַן איין איינציק יידיש פאָלק, מיר פאַרמאָגן פאַרשיידענע 
יידישע פעלקער. 


ז ש א פ ע: גאַנץ ריכטיק. אפילו איך און מיין ווייב געהערן צו . 


צוויי באַזונדערע יידישע פעלקער. 

ר בי שלעז.: זאָלן מיר נישט ריידן פון דיר און דיין וייב. 
מיר װעלן ריידן פון דיינע עלטערן און דיין ווייב. גערטרוד איז אַן איידעלע, 
גוט-האַרציקע פרוי. דו ווייסט עס. היינט װי קומט אַזאַ פרעמדקייט צווישן 
איר און דיינע עלטערן? איך האָב נאָך דיינע עלטערן נישט געטראָפן; איך 
פאַרשטיי אָבער, אַז די פרעמדקייט צווישן זיי קומט נישט בלויז דערפון, ווייל 
זיי פאַרשטייען נישט איינער דעם אַנדערנס לשון, הגם איך לייקן נישט, אַז 
דאָס שפּילט אויך זייער אַ גרויסע ראָל, און אויך נישט מחמת דעם, ווייל זיי 
געהערן צו אַנדערע דורות, נאָר, דער עיקר, מחמת דעם, ווייל זיי געהערן 
צו פאַרשיידענע פעלקער מיט פאַרשיידענע קולטורן. למשל, וען איך בין 
דיין פאָטער, הגם איך געהער אויך צו אַן אַנדערן דור, װאָלט צווישן מיר און 
גערטרוד נישט געקענט געמאָלט זיין אַזאַ פרעמדקייט . . * 

זשא פ ע: אױב די פראַגע איז דאָ פאַרשיידענע יידישע פעלקער, 
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היינט פאַרװאָס פיל איך, דער רוסישער ייד, זיך נישט פרעמד מיט אייך, מיט 
איינעם פון דעם דייטש-יידישן פאָלק 1 . . . 

רבי שלעז.: וייל דו ביזט נישט מער רוסישער ייד וי איך 
בין נישט מער דייטשער ייד. מיר ביידע זענען אויסגעקאָכט אין דעם גרויסן 
אַמעריקאַנישן אַסימילאַציע-קעסל, אָט אַזױ װוי הונדערטער טויזנטער אַנדערע 
פון די פאַרשיידענע יידישע פעלקער .. . 


(דייוו קומט אַרונטער פון די טרעפּ.) 


ד יי וו: (מיט ליאַרעם) מען קען משוגע װערן פון אים! 

ר ב יי ש לע ז.: פון װעמען! 

דייוו: פון מיין פריינט ליאָ. האַלט מיר כסדר לעקציעס און אַלץ 
פון זיין ראַציאָנאַלן, פּראַקטישן שטאַנדפּונקט! באַזונדערס מאַכט מיך משוגע 
זיין לשון, אַזױ וי ער װאָלט איינגעשלונגען דעם גאַנצן וועבסטערס ווער" 
טער"בוך, און איצט ווערגט ער זיך מיט די שווערע, װאָגיקע ווערטער!. . . 

ר ב י של ע ז.: אן וי זענען אים געפעלן געװאָרן אייערע 
לידער ? | 

ד ייוו: גאָר נישט געפעלן גאָר נישט. הימל.. בלויער זעפירא. 
זוכעניש... בענקעניש... ווייס איך װאָס! קיין פוטער-װאַרג פאַר זיין געשעפט 
קען דערפון נישט אויסגעאַרבעט ווערן! 

ר ב י של עז.: דיו, מיר ריידן דאָ וועגן אַ טעמע, וועלכע, װי 
איך ווייס, וועט אייך אינטערעסירן. 

דייוו: צום ביישפּיל, דאָקטאָר! 

ר ב יי ש לע ז.: איך האָב אויסגעדריקט אַ מיינונג, אז אנשטאָט 
איין יידיש פאָלק פאַרמאָגן מיר פאַרשיידענע יידישע פעלקער. װי דענקט 
איר, דייוו? 

ד ייוו: וװעגן דעם האָבן מיר דיסקוטירט נישט איינמאָל ביי אונז 
אין פאַראיין, 

רבי של עז.: ואָס איז דאָס פאַר אַ פאַראיין! 

ד ייוו: אַפאַראיין פון יידישע סטודענטן ס'רוב אַמעריקאַנער גע" 
בוירענע, וועלכער פאַרנעמט זיך מיט יידישע קולטורעלע פּראָבלעמען אי" 
בערהויפּט מיטן פּראָבלעם יידישע ליטעראַטור און יידישע שפּראַך. 

ר בי שלל עז.: מיט דעם פּראָבלעם איידישער זשאַרגאָן"! 

ד י י ו ו: מיט דעם פּראָבלעם איידישע שפּראַך", דאָקטאָר. און 
יידיש איז נישט קיין זשאַרגאָן, דאָקטאָר, װוי ענגליש, װאָס עס איז אויך אַ גע" 
מיש פון שפּראַכן, איז נישט קיין זשאַרגאָן,. אַ שפּראַך, װאָס זי האָט אין זיך 
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אַרײנגעזאַפּט אַזױ פיל צער און יסורינז, אַזױ פיל פרייד און האָפנונגען, אַזױ 
פיל ליבע און גייסט, און אַזאַ אייגנאַרטיקן הומאָר פון אַזױ פיל מיליאָנען 
מענטשן אין אַ משך פון יאָרהונדערטער, איז נישט קיין זשאַרגאָן. האָט איר 
געפּרואווט אַמאָל לייענען די יידישע ליטעראַטור ? 

ר בי שלעז.: נין. צו װאָס? +.. 


ד ייוו: ליענט, רבי שלעזינגער, איר װעט דאַן קענען דאָס יידיש 
פאָלק און איר װעט אויך האָבן אַ גרויסן גייסטיקן גענוס. 

ר בי של עז.: איך קען נישט לייענען קיין זשאַרגאָן 

ד ייוו: איך און מיינע חברים האָבן פריער אויך נישט געקענט 
לייענען קיין יידיש און מיר האָבן זיך אויסגעלערנט. לערנט זיך אויך אויס, 
רבי שלעזינגער. עס איז אייער חוב צו קענען דעם לשון און די ליטעראַטור 
פון מיליאָנען פון אייער פאָלק. 

ר בי של עז.: מין פאָלק רעדט נישט דעם יידישן זשאַרגאָן. 

ד ייוו: איך וייס עס, און דערפאַר איז עס אויפן וועג פון אונ" 
טערגאַנג אַלס יידן . . . 

ר ב י של ע ז.: ממיט אַ שמייכל) וױיל עס רעדט נישט דעם 
יידישן זשאַרגאָן י' 

דייוו: אאָ, אויך דערפאַר, וייל עס רעדט נישט קיין יידיש. 

ר ב י של ע ז.: איר מיינט עס ערנסט, מיין ליבער דיכטער! 

דייוו: גאַנץ ערנסט, דאָקטאָר. פאַרשטייט זיך, אַז איך מיין נישט 
צו זאָגן, אַז די יידישע שפּראַך אַלײין קען אויפהאַלטן דעם קיום פונם יידישן 
פאָלק אין אַמעריקע, אָבער איינע פון די הויפּט-כוחות פאַר זיין קיום קאָן זי 
זיכער זיין. און דערפאַר, דאָקטאָר + . . 

ר בי של עז.: (וטמוטיק) דאַרף מען זיך לערנען יידיש! 

דייוו: אַזױ, לכל הפּחות, גלויב איך און נאָך אַ סך אַנדערע מיט 
מיר. ווייל שפּראַך ביי אַ פאָלק איז מער וי אַן אינסטרומענט פאַר אויסדריקן 
ווערטער, שפּראַך איז דער לעבעדיקער קלאַנג פון דעם באַזונדערן גייסט 
און פון דער באַזונדערער קולטור ביי אַ פאָלק. אין דער שפּראַך פון אַ פאָלק 
הילכט אָפּ זיין גאַנץ באַזונדערע מהות. און, אַ חוץ דעם, איז שפּראַך יענער 
נאָענטער, לייבלעכער קרוב, װאָס ער פאַרבינדט און פאַראייניקט מענטש 
און מענטש פון אַ פאָלק. און אָן אָט דעם קרוב בלייבט מען פרעמד אפילו 
צווישן די נאָענטסטע מענטשן, אפילו צווישן עלטערן און קינדער, אַ פאַקט, 
װאָס מיר קאָנען אים זעען כמעט אין יעדן יידישן הויז ביי אונז אין אַמעריקעי- 

זש א פ ע: איך בין מיט אייך באַלד מסכים, דייוו. מיינע עלטערן 
און מיינע קינדער זענען דער בעסטער באַװוייז, מיין איך. 
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רבי של עז.: זי, הערמאַן, זענען נאָך ווייט נישט קיין באַװײז. 
(צו דייוון) איך מיין אָבער, דייוו, אַז מען קאָן ריידן די ענגלישע שפּראַך און 
זיין גוטע יידן. 

ד ייוו: או איך מין, כדי צו זיין גוטע יידן, מוזן יידן אויך ריידן 
יידיש, אַחוץ ענגליש. װאָרים יידן, אָפּגעריסן פון דעם יידישן קװאַל, פון זיין 
פּאָלקס-שפּראַך און זיין קולטור, זענען אין מיינע אויגן נישט קיין יידן. בפרט 
אין דער היינטיקער צייט, ווען די רעליגיע האָט אויפגעהערט צו שפּילן איר 
אַמאָליקע ראָל. װאָס פאַר אַ יידישן גלויבן האָבן די ריווער-סיידער יידן 
פּון אייער טעמפּל, דאָקטאָר ? 

ר בי של עז.: די שענסטע יידן זענען אין מיין געמיינדע. 

ד ייוו: איך קען אָט די שענסטע יידן. מיין משפּחה געהערט אויך 
צו זיי. װאָס ווייסן זיי פון אמתער יידישקייט ! און אַז זיי קומען אַמאָל אין 
טעמפּל צו הערן דעם קאַנטאָר מיט זיין כאָר פון שיקסעס; צי אַז זיי קומען 
צוֹ אַן ,.ענטערטעינמענט" ; צי אַז זי קומען אַמאָל הערן אַ ,,סערמאָןיי פון אייך, 
געערטער דאָקטאָר, ועגן דעם, אַז דאָס יידישע פאָלק האָט אַ מיסיע צווישן 
פעלקער --- איז דאָס יידישקייט? . . . 

רבי שלעז.: ואָס דען איז ביי אייך יידישקייט --- די רעליגיע 
פון די אָרטאָדאָקסן !* 

ד י יוו: איך רײד נישט פון רעליגיע. זאָל גאָט אַלײן פאַר זיך 
דאגהנען. מען קען זיין דער בעסטער ייד און נישט זיין רעליגיעז אינגאַנצן, 

ר בי של עז.: אין דעם צוייפל איך. 

ד ייוו: א איך צוייפל גאָר ניט אין דעם. איך װאָלט אייך גע" 
קענט אויסרעכענען אַ צעטל פון גרויסע גייסטער ביי די העכסט קולטורעלע 
פעלקער, װאָס זיי זענען ניט געווען רעליגיעז, און דאָך זענען זיי געווען די 
בעסטע קינדער פון זייער פאָלק. 

ר ב י של עז.: ואָס איז פאָרט ביי אייך יידישקייט? 

ד ייוו: בי מיר איז יידישקייט אַן אייגענער יידישער פּנים, אַן 
אייגענע יידישע נשמה, אַן אייגענע יידישע שפּראַך. וי אַ מענטש האָט זיין 
אייגענעם פּנים, זיין אייגענעם קול, אַזױ זאָל מיין פאָלק האָבן זיין אייגענעם 
פּנים און זיין אייגענעם קול. שפּראַך און קולטור ---- דאָס איז דער פּנים און 
קול, און דאָס איז די נשמה פון אַ לעבעדיקן פאָלק ! 

רבי שלעז.: משנהדיקע געדאַנקען, װאָס זיי קענען נאָר אייג" 
פאַלן אַ דיכטער. זאָלן די יידן אין אַמעריקע, למשל, זיך אָפּזאָגן פון זייער 
אַמעריקאַנישער קולטור צוליב זייער יידישן זשאַרגאָן ? 

ד ייוו: נין נישט אָפּזאָגן זיך פון דער אַמעריקאַנישער קולטור, 
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נאָר נישט לאָזן אָפּמעקן זייער אייגענע קולטור. איך ול נישט באַגײן 
זעלבסטמאָרד און איך וויל נישט, אַז מיין פאָלק זאָל זעלבסטמאָרד באַגין } 
יידן און אַמעריקאַנער, אנשטאָט אַמעריקאַנישע יידן פון אַ ריווערסייד דרייוו ! 
דאָקטאָר, איך און אַ סך אַנדערע וי איך, יידישע יונגע-לייט, געבוירענע אין 
אַמעריקע, אפשר אַ דאַנק אונזערע ניט-יידישע חברים, װאָס זיי האָבן אונז 
געלאָזט פילן, אַז מיר זענען יידן, --- מיר האָבן זיך פאַרטראַכט וועגן דעם 
שיקזאַל פון די יידן אין אַמעריקע, און מיר האָבן זיך געפרעגט: ואוהין 
גייט דער ייד אין אַמעריקע ! און מיר האָבן זיך געמוזט ענטפערן אַז ער 
גייט צום טייפל!.. . 

ר בי של עז.: (שאָקלט דעם קאָפּ) איבערטריבן, מיין פריינט, 
שטאַרק איבערטריבן. 

ד י י ו ו: נין דאָקטאָר, גאָרנישט איבערטריבן. ביי זיך אינם 
האַרצן ווייסט איר עס אויך. װאָס פאַר אַ יידן זענען די, װאָס וואוינען ביי 
אונז אויף ריווערסייד דרייוו! װאָס פאַר אַ גלויבן האָבן זיי און װאָס פאַר 
יידישע אידעאַלן? סתם מענטשן זענען זיי אָן אַ באַשטימסן גייסטיקן באָדן, 
אָן אַ באַשטימטן גייסטיקן פּנים, אָן שום העכערע אידעאַלן. אמת, זיי האָבן 
אַ סך טעמפּלען, וואוינט אָבער אַ גאָט אין יענע טעמפּלען! ניין, קיין שום 
גאָט וואוינט דאָרט נישט, נאָר קערפּערס, שווערע אָפּגעפרעסענע קערפּערס, 
װאָס זיי האָבן זיך אײינגעגראָבן מיט אויגן און נעגל און ציין אין דער פעט- 
קייט פון דער ערד און רייסן זי, און שלינגגען זי, און באַמערקן אַפילו נישט, 
אַז איבער זיי איז פאַראַן ערגעץ אַ שטיקל הימל!. . . 

ר ב י של ע ז.: דיו, איער מוזע פאַרפירט אייך, גלויבט איר 
נישט. זי דערציילט אייך נישט-געשטויגענע און נישט-געפלויגענע פאַנטאַ- 
זיעס. ווען איך קען אייך נישט און ווען איך ווייס נישט, װוי שטאַרק איר האָט 
ליב אייער פאָלק, װאָלט איך געמיינט, אַז אַן אַנטיסעמיט רעדט דאָס!. . . 
זיי האָבן גענוג אידעשלן, די יידן פון ריווערסייד דרייוו. זיי שטיצן האָספּי- 
טעלער, קינדערהיימען, יתומים-היימען. זיי האָבן געשטיצט די יידישע מלחמה 
קרבנות און נישט בלויז די יידישע אַלײן, און די פּאָגראָם-קרבנות אין איי- 
ראָפּע האָבן אָט די יידן מיינע פון ריווערסייד דרייוו אויך געשטיצט און זי 
שטיצן נאָך היינט מיליאָנען יידן אין אײיראָפּע. און דאָס איז דער העכסטער 
יידישער און מענטשלעכער אידעאַל, מיין פריינט דיכטער!. . . 

ד ייוו: דאָקטאָר, װעלן די קינדער פון אָט די יידן, װאָס שטיצן 
היינט יידישע קרבנות אין אײראָפּע, ---- וועלן זיי אויך שטיצן יידישע קרבנות, 
וועלן מיר זאָגן, אין פינף-און-צװאַנציק יאָר שפּעטער ז איך זאָג, אַז ניין!. . . 

ר בי של עז.: פאַרװאָס נישט! 
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ד יי וו: וויל די קינדער פון יידישע עלטערן אויף ריווערסייד 
דרייוו ווערן אַזױ דערצויגן, אַז זיי ווילן נישט האָבן קיין שום שייכות מיט 
יידן. אָט וועגן דעם רייד איך. מיך אינטערעסירן די קינדער פון די יידן אין 
אַמעריקע, ווייל די צוקונפט פון דעם יידישן מהות אין אַמעריקע הענגט אינ" 
גאַנצן אָפּ פון אונזערע קינדער . . . 

זש א פ ע: ואָס האָט איר אָבער צו מיין ריווערסייד דרייוו? 

ד ייוו: מיסטער זשאפע, דאָס איז מיינער אויך. איך בין אויך אַ 
ייד פון ריווערסייד דרייוו. דערפאַר קען איך דאָך אַזױ גוט מיינע יידישע 
שכנים. פאַר מיר אַליין איז ריווערסייד דרייוו דער סימבאָל פונם אַמעריקאַ- 
נישן יידנטום אָדער אויסיידנטום. קערפּערלעכע איבונגען, ספּאָרט, גוט-עסן, 
גוט-שלאָפן, גוטע ביזנעס, שיינע קאַרס, געמאַכטע שמייכלען און מאַנירן און 
נאָכאַנאַנד קראַצן דאָס יידישע פון דעם פּנים, ---- דאָס איז ריווערסייד דרייוו! 

זשא פ ע: (צצלאַכט זיך) אַ שיינעם תכלית האָט איר געמאַכט פון 
מיין ריווערסייד דרייוו, דייוו ! 

רבי של עז.: אוו איער הילף קעגן דעם, מיין ליבער דיכטער! 

ד ייוו: אױיפהערן צו װעלן אַז די אַנדערע זאָלן נישט דערקענעןן 
אַז מיר זענען יידן. אויפהערן צו קראַצן דאָס יידישע פון אונזער פּנים און 
פון אונזער נשמה. אויפהערן זיך צו שעמען מיט אונזער יידישן אָפּשטאַם. 
נישטאָ מיט װאָס זיך צו שעמען. אַזעלכע מיוחסים וי די מענטשן פון די 
אַנדערע פעלקער זענען מיר. דאָקטאָר, האָט איר אַמאָל געהערט פון אַ גרויסן 
יידישן שריפטשטעלער שלום-עליכם ? 

רפי שי ע ז.: געהערט און נישט געהערט. עפּעס, דאַכט זיך 
מיר, האָב איך יאָ געלייענט וועגן אים אָדער פון אים, 

ד ייוו: אָט דאָס איז דאָך די געשיכטע, װאָס איר קענט נישט 
אַפילו אַזעלכע גרויסע דיכטער אונזערע. אָבער נישט וועגן דעם יל איך 
מיט אייך ריידן. מיר איז נישט לאַנג אויסגעקומען צו לייענען אין די װוערק 
פון אָט דעם יידישן גרויסן שריפטשטעלער, זיין צוואה, װאָס ער האָט איבער- 
געלאָזט פאַר זיינע קינדער. שרייבט ער דאָרטן אומגעפער אַזױ : ,רעליגיעזע 
איבערצייגונגען קאָנען מיינע קינדער און קינדס-קינדער האָבן װאָסערע זיי 
ווילן, נאָר זייער יידישע אָפּשטאַמונג בעט איך זאָלן זיי היטן". אָט דאָס, דאָק- 
טאָר, װאָס איך מיין. דאָקטאָר, מען זינגט ביי יידן אַ לידל, װאָס גייט אַזױ : 
.װאָס מיר זענען זענען מיר, נאָר יידן זענען מיר!* אָט דאָס לידל האָט מען 
געדאַרפט אויסלערנען צו זינגען די יידן פון ריווערסייד דרייוו, איבערהויפּט 
זייערע קינדער . . . 

ר בי ש לע ז.: לאַכט) מערקװירדיק. אפילו יידישע לידער 
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האָט ער זיך אויסגעלערנט צו זינגען, אונזער אַמעריקאַנער דיכטער. מיינע 
יידן װאָלטן עס נישט געקענט . . . 

ד ייוו: זי װעלן שוין קענען. די אַנטיסעמיטן װעלן שוין זי 
אויסלערנען צו זינגען אָט דאָס לידל . . . 

ז שא פ ע: דיו, איר מוזט זיך באקאנען מיט מיין פאָטער. ער ועט 
פון אייך נחת האָבן, 

ד ייוו: איך קען אים שוין. און אַ פּאָר מאָל גערעדט מיט אים 
אויך. אָט דער ייד מיט זיין אַלטינקער זענען לעבעדיקע עדות, וי נויטיק 
עס איז, אַז יידישע קינדער זאָלן ריידן אויך יידיש. וואו איז ער+ 

ז ש אַ פ ע: אפשר װעט ער באַלד קומען. איצט לג איך פאָר, אַז 
מיר זאָלן גיין צום בופעט. איר האָט אַזויפיל דעבאַטירט, אַז מיר איז טרוקן 
געװאָרן אין האַלדז, 

(ליאָ און אַדעל קומען אַרונטער פון די טרעפּ ריידנדיק.) 

רבי שלעז.: נישט קין קרומע זאַך. קומט, דייוו, אייער ענטו" 
זיאַזם פאַרדינט אַ גלעזל וויין, 

דייוו: יעס, דאָקטאָר, איך גי מיט אייך. (שרייט אס פריילעך) 
ליאָ, פון ראַציאָנאַלן שטאַנדפּונקט איז דערלויבט צו דערװאַרימען די עמאָ- 
ציעס מיט וויין ! קום מיט מיט אונז! (אָפּ פריילעך מיט רבי שלעזינגער און 
זשאַפע אין טיר רעכטס.) 

ל יאָ: דייוו עקספּלאָאַטירט שוין צופיל מיין געדולד. (אַדעל צולאַכט 
זיך) און איך קען זיך גאָר נישט אָפּטשעפּן פון אים. ער לאָזט נישט. איך ווער 
אַמאָל בייז אויף אים, באַליײדיק אים, און עס העלפט נישט. ער וויל זיך נישט 
באַלײידיקן, קומט װוידער צו מיר, שפּאַסט, וויצלט זיך, און מיר בלייבן וויי- 
טער פריינט. דאכט זיך, קיין צוויי ווייטערע פּאָלוסן וי איך און ער . . . 

אַד על: ער האָט אייך ליב. 

ל י אָ: װי דאָן קיכאָט סאנטשא פּאנטשאן. איר וייסט דאָך, װער 
דאָן קיכאָט איז? 

אַד ע ל: געויס. פון סערוואנטעס, 

ל י אָ: איז ער דאָס דאָן קיכאָט און איך סאנטשא פּאנטשא. אַזױ 
זאָגט ער. אמת, ער איז טאַקע אַ דאָן קיכאָט. ער שלאָגט זיך אַרום שטענדיק 
מיט ווינטמילן : איך אָבער בין ניט קיין סאנטשא פּאנטשא, 

אַ ד ע ל: (מיט אַ שעלמישן שמייכ?) אַביסל ענלעך צו סאנטשא 
פאנטשא זייט איר, ליאָ, 

ל יאָ: געפעל איך אייך ניט דערפאַר! 
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אַד ע ל: ניין, פאַרקערט, געפעלט איר מיר דערפאַר. נאַטירלעך, 
דאָן קיכאָט איז מיר אַ סך סימפּאַטישער, 

ליאָ: טהענק יו 

אַדעל: װעלקאָם. 

ליאָ: (פלוצים) וועלל, איך רעכן, אַז איך װעל גיין אַהיים. גוד-באַי! 

אד ע ל: לױפט נישט, האָט אַביסעלע געדולד. פאַרװאָס האָט איר 
זיך באַלײידיקט ? 

ל י אָ: איך האָב זיך נישט באַלײדיקט, אָבער, אַז איר רעדט די 
גאַנצע צייט פון אים, 

אַד ע ל: איר רעדט דאָך פון אים. איך ענטפער אייך בלויז, 

ל יאָ: װעט איר אים מער נישט דערמאָנען! 

אַדעל: פנמיינטוועגן 

ליאָ: ער איז דאָס נישט ווערט. 

אַד ע ל: (צולאַכט זיך) דערמאָנט איר דאָך אים ווידער ! 

לֹ יאָ: ול איך זע, אַז איר טראַכט פון אים. 

אַדעל: טאָר איך פון אים נישט טראַכטן אויך ? 

לי אָ: איר טראַכט בעסער פון מיר, אַדעל. 

אַד ע ל: איך טראַכט פון אייך אויך, 

לֹ יאָ: אױך טױג נישט. טראַכט נאָר פון מיר אַלײן, 

אַדעל: װאָס װעט דאַן זיין! 

ל י אָ + דאַן װעט דאָס שענסטע מיידל אויף דער גאַנצער וועלט 
טראַכטן פון מיר, 


אַד ע ל: װאָס װעט אייך דערפון אַרוסקומען!? 


ליאָ: איר ווייסט, װאָס איך מיין. איך ליב אייך און איך וויל, אַז 
איר זאָלט מיך ליבן. איז דאָס קלאָר ! 


אַדעל: דאָס ווייס איך דאָך שוין לאַנג. און איר ווייסט אויך מיין 
ענטפער. דערווייל בין איך נאָך נישט פאַרליבט אין אייך, 


ליאָ: אין װעמען דען! 


אַדעל: דערוייל אין קיינעם נישט. איך האָב אייך שוין געזאָגט: 
האָט געדולד, אפשר . . . 


ל יאָ: איך האָב גענוג געדולד, אָבער אין דעם פאַל . . . גוט, 
איך על װאַרטן און האָפן. װעט איר ערגעץ גיין מיט מיר די װאָך ז 


6( 


אַ ד ע ל: ואוהין! 

ל י אָ: אַרױסגענומען אַ נאָטיץ-בוֹך) מאָנטיק --- אַ ביזנעס- 
אַפּאינטמענט; דינסטיק ---- אַן אַפּאָינטמענט אין אַטלעטיק קלוב . . . מיט- 
װאָך --- קעלי-מעלי פאַיט. אפשר וילט איר זען אַ ריכטיקן פאַיט אין 
סטאַדיום ! 

אַדעל: אֶה ניך 

ליאַָ: (ליענט וייטער) דאָנעדרשטיק --- אַ ביזנעס-אַפּאָינטמענט. 
אָה, פרייטיק איז פריי! ווילט איר גיין פרייטיק צו אַ מוזיקעל שאָוז 

אַד על: גוט. 

(זשאַפע קומט פון רעכטס.) 

ז ש א 9 ע: לאאָ, קומט צום בופעט. 

ליאָ: װעט איר איך גיין, אַדעל! 

אַד על: גיט אַלײן, און שיקט מיר אַרײן דייוון, 

לי אָ: װאָס דאַרפט איר אים! 

אַד ע לל : איך האָב צוגעזאָגט, אַז איך וועל גיין מיט אים פריי" 
טיק אין יידישן טעאַטער, וויל איך זיך אָפּזאָגן. 

לי אָ: האָט ער אייך אפשר צוגערעדט צו לערנען יידיש אויך, דער 
אידיאָט ! 

אַדעל: (צצלאַכט זיך) זיכער. 

לי אָ: איז דאָס אַ אידיאָט, איז דאָס אַ דאָן קיכאָט! איך שיק אים 
אַרײן צו אייך. (אָפ.) 

(אַדעל זעצט זיך ביי דער פיאַנאָ און שפילט. דיי קומט אַרײן) 
דייוו: אַדעל, װאָס װוילט איר מיר זאָגן! 
אַד ע ל: (אויפגעהויבן זיך פון דער פּיאַנאָ) איך גיי נישט מיט 
אייך אין יידישן טעאַטער קומענדיקן פרייטיק, 

ד ייוו: פֿאַרװאָס! 

אַדעל: וויל איך פאַרשטיי נישט די שפּראַך. 

דייוו: איך האָב דאָך אייך געזאָגט, אַז איך װעל אייך פאַרטייטשן 

אַדעל: איך האָב צוגעזאָגט ליאָן, צו גיין מיט אים צו אַ מוזיקעל 
שאָו. 


ד ייוו: וװעט איר שין מיט אים נישט גיין, װעט איר שין גיין / 


מיט מיר אין יידישן טעאַטער. 
אַדעל: נין, דייו. 


דייוו: אָ, אַדעל, סיידן... לאָזט אַ טאָפ טאָן אייער קאָפּ. (טאַפט 
איר קאָפֿ.) 
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ד ייוו: איך ול זען צי איז ביי אייך נישט דער קאָפּ פאַרהאַר. 
טעוועט געװאָרן פֿון מיין פריינטס דאַציאָנאַלע רעאַליזאַציעס. (קאָמיש) אָה, 
אַדעל, איך שווער ביי דער זון, װאָס אונזערע ריעל-עסטעיט לייט קענען זי 
נישט צושניידן אויף ,לאַטס*; איך שווער ביי די לינטיקע פונקן פֿון אייערע 
פֿייערדיקע אויגן, װאָס האָבֿן צופלאַמט די עמאָציעס אין האַרצן ביי מיין ראַ- 
ציאָנאַלן פריינט, --- שווער איך, אַז פרייטיק גייט איר מיט מיר און נישט 
מיט אים, 

אַד ע ל: איך גי מיט אים, דייוו. (נעמט אים אָן ביי דער האַנט) 
איך בעט אייך, פאָדערט דאָס נישט פון מיר. 

ד ייוו: די װאַרימע באַרירונג פון אייער סאַמעטענער האַנט האָט 
אוֹיפגעוועקט ביי מיר דעם באַוואוסטזיין, אַז איר גייט מיט מיר. און, בכלל, 
וויל איך נישט, אַז איר זאָלט גיין מיט אים ---- נישט פרייטיק און נישט שבת, 
און נישט זונטיק ---- קיין טאָג נישט! 

אַדעל: ממיט אַ שמייכל) און אין די אָוֹנטן! 

ד ייוו: אודאי נישט. און איצט רייד איך ערֹנסט, אַדעל, גאַנץ 
צרנסט, (קוקט זיך אום) אַדעֶלל... 

אַדעל: װאָס, דייוו 1 (דייוו טוט זי פלוצים אַ קוש) דייוו, זייט נישט 
פרעך ! 

ד ייוו: שיקט אים צום טייפל, אַדעל! 

אַדעל: צצורױטלט) איך בין בייז אויף אייך, דייוו. איר זייט פרעך. 
מיט אייער קוש . . . 

ד ייוו: שלעכט געקושט! װעל איך פרואוון בֿעסער (קוששט זי 
ווידער.) 


אַד ע ל: טוט זיך אַ ריס פֿון אים) איר זענט אַ משוגענער.. . 
דאָן קיכאָט! (צולאַכט זיך) 

ד ייוו: גײט איר מיט ועמען! 

אַד על: מיט איך, מיט אייך! 


(זשאפע, רבי שלעזינגער אוּן ליאָ קומען פון רעכטס. פון די 
טרעפ קומען אַרונטער מאַדאַם שלעזינגער, מאַדאַם זשאַפצ. 
און מאָרטימער.) 


ד ייוו: מאַדאַם שלעזינגער, און אויף מיין װאַלס מיט אייך באַ" 
שטיי איך נאָך אַלץ. 
מאָר טי מע ר: איך װעל פאַר אייך שפילן אַ װאַלס. 
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דייוו: דהאַט'ס דהי באָי. (מאָרטימער זעצט זיך ביי דער פֿיאַנאָ, 


דייוו גייט-צו צו מאַדאַט שלעזינגער און פאַרנויגט זיך.) 
מאַד. ש לעז.: קאָקעטיש) וועלל, ועלל ... 


ר ב י של ע ז.: אױב מין וייב טאַנצט מיט אַ יונגן, װעל איך 


טאַנצן מיט נאָך אַ יינגערער, אַדעל!. . . 


אַד ע ל: (צגעלאָפן צו אים) יעס, גרענד"פּאַ ! (נעמט זיין ארם) 
לי אָ: (צוגעגאַנגען צו מאַדאַס זשאפע) קען איך האָבן די ערע און 


דאָס פאַרגעניגן ! 


מ אַד. זשאַפ ע: ליבעסוירדיק) דאָס איז מיין פאַרגעניגן 


ליאָ. (מאָרטימער שפּילט און זיי אַלע, אויסער זשאַפען, טאַנצן. ער זיצט און 
רויכערט אַ סיגאַר.) 


(שלמה און רבקה און איזי קומען אַרײן דורך דער צענטער- 
טיר, גייען פאַרביי די טענצער, שלמה טוט אַ קוק אויף דער 
דעקאָלטירטער מאַדאַס שלעזינגער און גלאָצט אויס די אויגן, 
זשאַפע גייט זיי אַנטקעגן מיט אַ פריינטלעכן שמייכל. ער 
גייט מיט זיי אַרײן אין צװוייטן צימער, װואו שלמה און רבקה 
האַלטן זיך אויף. די פּאָרלעך טאַנצן װייטער.) 


ז ש א פ ע: ואו זייט איר אַזױ לאַנג געווען? 

ש ל מ ה: בי אונזער לאַנדסמאַן. זאָג מיר נאָר, הערשל, אָט די 
אַלטע נאַקעטע נקבה, װאָס זי טאַנצט דאָרט, איז דאָס די רביצין, וועלכע 
קומט צו דיר, אָדער איך האָב אַ טעות ? 

זש אַפ ע: געויס. דאָס איז מיין שוויגער, מאַדאַם שלעזינגער. 

ש ל מ ה: אַזױ? נו, נו, איז די קשיה פאַרענטפערט! (גייט-צו צו 
דער שאַפע, נעמט אַרױס פון דאָרט ספרים און לייגט זיי אויפן טיע)) 

ר ב ק ה ; או אָט די באָבע האָבן זיי ליב, הערשל. 

ש ל מ ה (גיט זיך אַ קער צו איר) רבקה, איך האָב דיר עפּעס אָנ" 
געזאָגט. 

ר ב ק ה: װאָס, שלמה? (אין צוױיטן צימער האָט מען אויפגעהערט 
טאַנצן) 

ש ל מ ה: צצוגעגאַנגען צו איר און זאָגט איר אויפן אויער) דערמאָן 
נישט וועגן דיין ליבע. װאַרף זי אַרױס פאַר הינט. הינט זענען דאָך לע- 
בעדיקע ברואים און זיי, אָט די קינדער אונזערע, זענען פּגרים פאַר אונז . . . 

זש אַפע: דער רב, רבי שלעזינגער, וויל זיך מיט דיר באַקענען 
ער איז דאָ. דו האָסט זיך אַלץ נאָכגעפרעגט אויף אים, 
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של מ ה: איך קען אים. מען האָט מיר שוין דערציילט, װאָס פאַר אַ 
רב ער איז. טאַקע נישט לאַנג גערעדט וועגן אים מיט מיין לאַנדסמאַן דעם רב. 
אַזאַ רב, װי די אַלטע, נאַקעטע נקבה איז אַ רביצין. ניין, הערשל, בעסער, 
אַז מיר זאָלן זיך נישט באַקענען. | 

זש אַפע: אָבער ער יױל, פאַרװאָס זאָלסטו אים באַלײדיקן! 

ש ל מ ה : און, פאַרקערט, פאַרװאָס טאַקע נישט זען מיט די אייגענע 
אויגן דעם ארי שבחבורה --- דעם לייב פון דער יידישער קהילה, װאָס ער 
דאַרף לערנען יידישקייט ? און אפשר זאָל איך פּרואװן אַ רעד טאָן אויך 
מיט אים ? הערשל, אָלל-ראַיט. איך װועל אים זען טאַקע. 

זשאפע: גליך. (אָפּ אין צוייטן צימער, וואו די איבעריקע שטייען 
אין גרופּן און ריידן.) 

מ אַד. ז ש א פ ע: צו רבי שלעזינגער) דו האָסט זיי געזעף 
פּאָפּאַ? אַזױ װי פינצטערע שאָטנס דורכגעגאַנגען, װי כמאַרעס. אַזױ די 
גאַנצע צייט!.... 

מ אַד. של ע ז.: אַדאַנק זי איז הערמאַן גראָב געװאָרן. 

רבי שלעז.: איר פאַרשטײיט נישט הערמאַנען ער איז אַ בראַ" 
ווער יונג. (ליאַ און אַדעל און דייוו און מאָרטימער גיען אַרין אין טיר 
צום בופעט.) 

ז ש אַ פ ע : צצגעגאַנגען צו רבי שלעזינגער) מיין פּאַפּאַ װויל זיך 
מיט אייך באַקענען. 

ר בי של צעז.: אָה, געוויס, מיט פאַרגעניגן 

מאַד. זשא פ ע: וי אָבער װעסטו ריידן מיט אים, פּאַפּאַ! 

רבי שלעז.: דיטש פאַרשטייט יעדער ייד. (אין צוייטן צימער 
פּאַקט דערווייל שלמה, איזי העלפט אים.) 

ש ל מ ה: אָט דעם פּעקל ספרים, רבי יצחק, זייט מוחל, פּאַקט איין 
אין צווייטן טשאמאָדאן. 

איזי: אֶללי-ראַיט. 

ש ל מ ה: (קוקט וי ער פּאַקט) עס איז נישט אַזױ אָלל-ראַיט, רבי 
יצחק, 

איזי: האַז? 

ש ל מ ה: אַללי-ראַיט, פּאַקט שוין, פּאַקט! אָבער מיט אַ ביסעלע 
מער דרך-ארץ. װאַרפט נישט אַזױ. הייליקע ספרים. (רבקה גייט-צו צום 
טשאמאָדאן. זשאפע קומט אַריין מיט רבי שלעזינגער. אין צוױיטן צימער 
האָט מאַדאַס שלעזינגער און מאַדאַס זשאפע זיך געזעצט און שמועסן צווישן 
זיך שטיל.) 


ר בי של עז.: ברוך אתה בבאך! (דערלאַנגט שלמהן די האַנס 
מיט אַ פריילעכן שמייכל.) 

ש למ ה: נעמט זיין האַנט און קוקט און קוקט אויף איס. מיט אַמֵאֵל 
צושמייכלט ער זיך) אַלליראַיט ! 


ר בי של עז.: ואָס מיינען זי. הער יאַפע! 

ש ל מ ה : איך מיין . . . אָלל-ראַיט ! באמת טאַקע אַ רב ? 

רּבי של עז.: (גטמוטיק) אָה, איך פאַרשטיי זי. מיין אויסזען 
איז ניכט אידיש-אָרטאָדאָקסיש גענוג, דאַס מאַינען זיי! וייסן זיי אַבער, 
דאָס דער תלמוד זאָגט: אל תסתּכּל בקנקן, אלה במה שיש בו ... 

ש ל מ ה: אָ, יאָ, די גמרא זאָגט עס טאַקע. איך זאָל נישט קוקן, 
הייסט עס, אויף דעם קרוג, נאָר אויף װאָס עס איז אין אים. װאָלט איך טאַקע 
אויך געווען אַ בעלן צו וויסן, װאָס איז אין אַזאַ קרוג. המין הסלע הזה נוצא 
מים ---- װאָלט איך וװועלן וויסן, צי אָט פון דעם שטיין קען מען אַרויסקריגן 
װאַסער פאַר דער יידישקייט, װאָס זי טריקנט אויס דאָ ביי אייך אין אַמעריקע ? 

רבי שלעז.: א פילייכט קריגט מען חערויס אויף ויין אויס 
דיזען שטאַין, הער זשאפע. 

ש ל מ ה: ווין! אפשר. אָבער נישט פאַר קידוש און הבדלה, נאָר 
פאַר טרינקען אָן אַ ברכה . . 


רבי שלעז.: זי פאַרשעמען מיך, הער זשאַפע. זי וויסען דאָך, 
װאָס דער תלמוד זאָגט: ,המלבין פּני חברו ברבים אין לו חלק עולם הבא", 
דער װאַס פאַרשעמט איינעם צווייטען, ווירט קיין עולם הבא האַבן . . . 


ש ל מ ה: אױב איך האָב אייך פאַרשעמט, בעט איך טויזנט מאָל 
מחילה ביי אייך, אָבער איך האָב געהערט . . . נו, װאָס איז דער חילוק! 


ר בי של עז.: ואס האַבען זי געהערט + נאַין, נאַין,. שפּרעכען 
זיי נאָר הערויס ! 


של מ ה: איך האָב געהערט, אַז ביי אייך אין טעמפּל דרשהנען אַמאָל 
גלחים אויך, איז דאָס אמת ? האָט נישט קיין פאראיבל, פאַרװאָס איך פרעג 
דאָס. איר פאַרשטייט, מיר איז דאָס שטאַרק נוגע. איף זייט אַ זיידע פון 
מיינע אייניקלעך, אוּן איך זע, אַז אייך דווקא האַלטן זיי פאַר אַ זיידע, האָט 
איר דאָך, מסתמא, אויף זיי אַ השפּעה . . . 


ר ב י של עז.. : אאָ, הער זשאפע, דאַס איזט װאַר. אין מיינעם 
טעמפּל פּריידיגט אַמאַל איין קריסטלאכער גייסטלאכער. און איך פּריידיג 
אויך אַמאַל אין זיינען קירכע. צום בישפּיל, נעקסטען זאָנטאַג פּריידיגט 
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דער בראַװוער קריסטלאכער גייסטלאכער אין מיינעם טעמפּעל און איך אין 
זיינער קירכעי 

ש ל מ ה :+ (קוקט אים אָן) הייסט עס, איר זייט, חצי רב וחצי גלח, 
האַלב רב און האַלב גלח + איז דאָך אָלל-ראַיט 1 זייט איר, הייסט עס, יוצא 
סיי פאַר דעם יידישן גאָט און סיי פאַר זייער גאָט . . . 

רבי שלעז.: איך, הער זשאפע, זאָ וי מיינע קריסטלאכע קאָ- 
לעגען, טוען אונזער פליכט. הער זשאפע, וויר פּריידיגען ליבע פון פאָלק 
צום פאָלק. דאַמיט, גלויבע איך, ערפילען וויר אויך אונזער פליכט צום 
אידישען פאָלק. | 

ש ל מ ה : אָ. יאָ. איך פאַרשטיי. איך וייס, װאָס איר דרשנט 
דאָרט. איך האָב געהערט וועגן אייערע דרשות. נישטאָ קיין חילוק: ייד, 
גִישט ייד. דער עיקר ליב האָבן ! . . . דערוויילע גייט אונטער דער ייד פון 
אָט די דרשות וועגן ליבע. איר, משמעות, ווילט, אַז דער ייד זאָל שטאַרבן 
וי אַ צדיק, (דייוו איז אַריינגעקומען אוּן הערט זיך צו) 

ר בי של עז.: וי מאַינען זי! 

ש למ ה: איך מיין... איר וייסט דאָך, מסתמא, אַז איידער אַ צדיק 
דאַרף נפטר װערן, קומט פון הימֵל אַראָפּ אַ מלאך און טוט אים אַ קוש און 
פליט דערנאָך אַװעק מיט זיין נשמה אין הִימל אַרײן. אָט אַזױ-אָ װוערט דער 
צדיק נסתלק בנשיקה, מיט אַ קוש, הייסט עס. איר טוט נאָך, אַפּנים, יענעס 
גוטן מלאך: מיט ליבע נעמט איר אַװעק די נשמה. אפשר זייט איר אויך 
גאָר אַ גוטער מלאך זּ 

רבי של צז.: קאַכט) נאַין, קיין גוטער מלאך דאָס בין איך 
ניכט, אַבער איין גוטער יודע דאַס גלויבע איך שאָן. 

זשאַפע: פּאַפּאַ, װען דוּ װאָלסט געקאָנט רבי שלעזינגער, װאָלסטו 
אויך געוואוסט, אַז ער איז אַ גוטער ייד. 

ש ל מ ה: מיט אַ ביטערן שומייכל) מילא --- אַז איין גוטער ייד 
זאָגט וועגן צװייטן, אַז ער איז אַ גוטער ייד, איז דאָך מסתמא אַזױי. איר 
דאַרפט נישט פאראיבל האָבן, פאַררװאָס איך רייד אַזױ. אפשר איז דאָס באמת 
אַ העזה. מחמת, מישטיינס געזאָגט, ער בין איך ? כ'ווייס, עפּעס אַ גרינער 
ייד, װאָס קען נישט ריידן קיין ענגליש אָלל-ראַיט ; װאָס מען דאַרף אים, וי אַ 
קליין עופהלע, לערנען, וי צוּ זיצן ביי אַ טיש, און װאָס זיין שנור מיט זיינע 
אייניקלעך שעמען זיך מיט אים ! באמת אַ חוצפּה צו ריידן אַזױ מיטן ריכטיקן 
זיידן, מיט אַ זיידן, װאָס דערציט די אייניקלעך לקדושה און מעשים טובים ! 

זשא פ ע:+ (אױיפגערעגט) פּאַפּאַ! 

ש ל מ ה: אָבער הערט אויס, איר זיידע פון מיינע אייניקלעך, איר 
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זיידע פון מיין דור לעבעדיקע פּגרים! איך װעל איצט ריידן, איך מוו! די 
יסורים, װאָס זיי ברענען אין מיין האַרצן, שרייען, אַז איך זאָל ריידן! איך 
בין ,ווער" ! געווען ,ווער" ! יאַפע בין איך, שלמה יאַפע ! פרעגט ביי מיינע 
לאַנדסלײט, װועלן זיי אייך זאָגן, ווער שלמה יאַפע איז געווען. געווען אַן עושר, 
אָבער עס איז גאָרנישט. דאָס געלט-פאַרמעגן האָבן געקענט צונעמען ביי מיר 
די פּאָגראָמשטשיקעס, אָבער נישט דעם פאַרמעגן פון מיין יידישער נשמה. 
נישט דאָס, װאָס איך האָב געירשנט פון מיין פאָטער, דעם אמתן רב, פון מיין 
זיידן, דעם אמתן רב. און נישט די האָפענונג און נישט דעם גלויבן, אַז ערגעץ 
איז דאָ ביי מיר אַ יידישער דור, אַרױסגעוואקסן, פון מיין משפּחה. ניין, דאָס 
האָבן די פּאָגראָמשטשיקעס נישט געקענט אַװעקנעמען ביי מיר ! איך האָב זיי 
געקענט זאָגן: .תן לי הנפש והרכוש קח לך", נעם צו מיין גאַנץ געלט- 
פאַרמעגן, לאָז מיר נאָר איבער דעם יידישן נפש. אייך אָבער קען איך דאָס 
נישט זאָגן, ווייל איר האָט ביי מיר דעם יידישן נפש צוגענומען!... 

ז ש א פ ע: פּאַפּאַ! גאָט מיינער, װאָס איז דאָס ! 

ר ב י של ע ז.: הערמאַן, ליוו הים עלאָן. אַי אָנדערסטענד 
הים װעל. (צו שלמה) הער זשאַפע, דענקען זיי ניכט, דאַס איך בין שולדיג. 

ש ל מ ה: איער השפּעה איז דאָס, איר האָט זיי דערצויגן אַזו. 
איר דרשנט, אַז מען דאַרף ליב האָבן אַלעמען. וואו איז די ליבע ? פֿאַרװאָס 
ווייסן נישט אייערע אייניקלעך, אַז מען דאַרף ליב האָבן אַ יידן 1 אַ יידישן 
זיידן, אַ יידישע באָבע ?! ליב האָבן, כאָטש אַזױ פיל, וי די קעץ און די 
הינט אין דעם דאָזיקן הויז ! איז די מעשה, אַז פּגרים קענען נישט ליב 
האָבן, און איר האָט זיי געמאַכט פאַר פּגרים, איר, זייער זיידע, װאָס ער איז 
נישט קיין רב און נישט קיין גלח ! . . . (טוט זיך אַ קער) נו, נאָך נישט 
אײינגעפּאַקט ? פאַרװאָס געדויערט עס אַזױ לאַנג 1 . . . 

ר בי שלעז.: (שטײט נאָך אַ וויילע. דאַן טוט ער אַ צי מיט די 
אַקסלען און גייט אַרין אין צוייטן צימער. צו מאַדאַס זשאַפע) אַ רחמנות. 
נישט געדאַרפט קומען אַהער ! אָפּ מיט איר און זיין פרוי אין דער טיר צום 
בופעט.) 

זש אַ פ ע: פּאַפּאַ, דו ביזט געווען זייער גראָב מיט אים . . . 

ש ל מ ה: אך, מין זון, ווען ביי דיר װאָלט זיך נאָך געצאַפּלט אַ 
יידיש גליד, װאָלסטו מיר דאָס נישט געזאָגט. הערשל, דעם גרעסטן פּאָגראָם 
האָב איך דאָ ביי דיר אין הויז איבערגעלעבט . . . 

ז ש א פ ע: דו באַרואיק דיך איצט; איך על שפּעטער מיט דיר 
ריידן. קומט דייוו ! (אָפּ מיט פאַרשטיקטער אויפרעגונג אין צוױייטן צימער. 
און פון דאָרפ אין דער טיר צום בופעט. דיון גייט אָפּ מיט אים) 


72 


של מ ה: מילא, מיר װעלן באַלד פּטור ווערן פון די פּגרים . . . 
ר ב ק ה: (קוקט אױף אים מיט רחמנות) און אָט דער זיידע און 
אָט די באָבע געפעלן דאָך אונזערע אייניקלעך, שלמה . . . 


ש ל מ ה : רבקה, הער אויף. מוטשע נישט מיך און מוטשע נישט 


זיך ! 

ר ב ק ה: זי זענען אונזערע צווייגעלעך, שלמה, אונזער בלוט און 
פלייש . . . 

ש ל מ ה: אָפּגעפאַלענע צווייגן . . . פאַרדאַרטע . . . פּגרים . . . 
אַ דור פון יידישע פּגרים איז אַרױסגעװאַקסן פון דער פרומער למדנישער 
משפּחה יאַפע !. .. 

ר ב ק ה: יענעם זיידן פאַלן זיי אויפן האַלז, יענע באָבע קושן זיי, 
און פון אונז אַנטלויפן זיי, װי פון נישט-גוטע! . 

ש ל מ ה : איך װעל פון דיר אויך אַנטלויפן, אויב דו װועסט נישט 
אויפהערן. פּאַק דאָרט בעסער די זאַכן. אַנטלויפן װאָס גיכער פוּן דאַנען ! 

ר ב ק ה : ואוהין לויפן מיר, שלמה ! קיין אַנדערע קינדער האָבן 
מיר דאָך נישט אין אַמעריקע! 

ש ל מ ה: איך בין אַ כהן, רבקה, 

רב ק ה: דערפאַר ביזטו דאָך אַזאַ כעסן.. . 

של מ ה : דערפאַר טאָר איך נישט זיין, וואו מתים זענען . . . 

ר ב ק ה: נישט דאָ געדאַכט, װאָס רעדסטו? 

ש ל מ ה: אִי, רבקה, יידענע, רייד נישט, קום! ביי דיר, ווען זיי 
װאָלטן דיך אַ קוש געטאָן, װאָלט דאָך אַלצדינג שוין רעכט געווען. אַײי, ווען 
איך װאָלט געקענט מיט זיי ריידן, װאָלט איך איצט, איידער איך קלייב זיך 
אַרױס פון דאַנען, זיי דערציילט אַ מעשה. זיי ווייסן דאָך נישט, ווער זייער 
זיידע איז, ווער זייער עלטער זיידע איז געווען. אפשר, אַז זי = עס גע" 
וואוסט . . . (דייוו קומט וידער אַרין) 

דייוו: שטער איך אייך נישט, רבי שלמה ? 

שלמה: (קקקט אים אָן) דו, דוד ? קום אַרײן. מיר שטערסטו נישט. 
אַ חידוש נאָר, װאָס דו שטערסט זיי נישט . . . 

ד ייוו: איך באַמי זיך זיי צו שטערן. זייט רואיק, אַדעל װעט ביי 
מיר ווערן אַ יידישע טאָכטער. 

ש ל מ ה: האָדל 1 זי פאַרשטייט דאָך נישט קיין װאָרט יידיש. 

דייוו: איך װעל זי אויסלערנען. איך בין אַ גוטער רבי. איך פאַר- 
זיכער אייך, אַז אין אַ יאָר אַרום װעט זי ריידן מיט איר זיידן, 

רבקה: (טט זיך אַ כאַפּ) אַי, גװאַלד, יונגער מאַן, איר לאַכט נישט! 
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דייוו: נײן באָבע, איך לאַך נישטי 

ר ב ק ה: אױב איר מיינט עס באמת, לערנט אויס די אַנדערע אי" 
ניקלעך אויך --- מרדכילען און טאַטקעלען --- איך וויל מיט זיי ריידן. אייך 
וויל זיי נאָר דערציילן, װוי איך בענק נאָך זיי, וי טייער זיי זענען מיר, אַז איך 
בין נישט וייניקער באָבע, װי יענע, די חצופה, און ער איז נישט וייניקער 
זיידע, וי יענער, מיט דער געשמאליעטער מאָרדע, וויי איז מיר! 

ד ייוו: װעגן די אַנדערע קאָן איך אייך נישט צװאָגןף 

שלמ ה: אָפּט אונטער מיט גאַל) די אַנדערע וועלן נאָכטאָן יענעם 
זיידן זייערן + . . 

דייוו: אמזיסט זייט איר בייז אויף אים. ער איז זייער אַ שיינער 
מענטש ... . 

של מ ה: נו יאָ, אַ רב, איז ער דאָך,. מסתמא, אַ שיינער מענטש ! 

דייוו: פאַרװאָס רעדט איר מיט אַזױ פיל האַרץ, רבי שלמה ? 

ש למ ה: טיט האַרץ רייד איך ? דוד, הער... . נישטאָ פאַר וועמען 
אַרױיסצושרײען זיעם װוייטיק, שריי צו דער װאַנט! איבערגעלעבט אין דער 
היים אַ מוראדיקן פּאָגראָם. געבליבן איין טרייסט: דער בן יחיד, דער קדיש, 
זיין ווייב, זיינע קינדערלעך, אונזערע צווייגעלעך, װוי מיין נאַרישע אַלטע זאָגט. 
מיר האָבן דאָך אַזױ געבענקט נאָך זיי ! טרייסטן מיר זיך : די עטלעכע יאָר 
װאָס גאָט האָט אונז נאָך געשענקט, װעלן מיר פאַרברענגען מיט אונזער 
קדיש און מיט זיין ווייב און קינדער. פאַר די אַלע ענוים און יסורים פון 
דעם פּאָגראָם װעלן מיר, הייסט עס, האָבן דעם נחת, װאָס מיר װעלן, סוף 
כל סוף, זיין מיט אונזער זון און אונזערע אייניקלעך. אײינגעפּאַקט דאָס פּעקל 
אַלטע ביינער און, אַ דאַנק גאָט, דערשלעפּט זיך קוים לעבעדיקע אַהער. 
געקומען אַהער ---- אַ זון אַן עושר, אַ הז אַ פּאַלאַץ, אַ שיינע שׂנור, שיינע 
אייניקלעך, אַ ווייכער געלעגער, עסן און טרינקען פון דאָס בעסטע און טייער- 
סטע ; אָבער דער נחת, אויף וועלכן מיר האָבן זייך געריכט, איז נישטאָ. שטום, 
קאַלט, ווילד-פרעמד. קיין זכר פוּן זיידע, באָבע, שנור, אייניקלעך ! אמת, די 
שנור איז לכתּחילה גוט צו אונז, נאָר הלוואי װאָלט זי בעסער שלעכט געווען ! 
יעדעס מאָל, ווען זי איז גוט צו מיר, װאָלט זי מיך גלייכער אױיסגעפּאַטשט ! 
נאָר מילא, היט זי, אַז איך, דאָס קליין עופהלע, זאָל זיך, חלילה, נישט פאַר- 
פּאַטשקען ביים עסן; לערנט זי מיך, װי צו האַלטן דאָס לעפל אין האַנט, 
וי צו זיצן ביים טיש, ---- אויך רעכט, זאָל זיין, אַז איך בין מיטאַמאָל אויס 
אַלטער ייד געװאָרן, לערנט זי דאָס עופהלע ,שטאט"; אָבער די קינדער, די 
אייניקלעך מיינע, ---- זייער זיידע בין איך דאָך, האַ! זייער באָבע איז זי 
דאָך, ניין! ---- היינט, פארװאָס קוקן זיי אויף אונז, װי מיר װאָלטן עפּעס 
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רוחות געווען 1 . . . דאָס האָט וי געטאָן, שטאַרק וויי געטאָן ; אָבּער נאָך 
ערגער איז, װאָס זיי זענען נישט קיין יידּן 4 װאָס זיי זענען אינגאַנצן אָפּגע- 
שניטן פון מיר און פון מיין טאַטן און פון מיין זיידן, און פון דעם גאַנצן יידישן 
פאָלק! װאָרים װאָס איז דער חילוק צװישן זיי און ריכטיקע משוּמדים? 
נו, טראָגן זיי נישט קיין צלם, אָבער קיין יידישקייט טראָגן זיי דאָך אויך 
נישט. קיין יידיש גליד איז דאָך אין זיי נישטאָ. אָט דאָס, מיין פריינט, איז 
מיין גרעסטער בראָך! געקומען צו מיין יידישן זון, צו מיין קדיש, און גע" 
טראָפן ביי אים, אינם רייכן הויז, /{ בית עולם פון יידישע פּגרים, פון מיינע 
פּגרים . . . : 

איזי: שױן אײנגעפּאַקט! 

ד ייוו: פאַרװאָס פּאַקט איר זיך+ 

ר ב ק ה: מיר קלייבן זיך דאָך אַרױיס אויף אַן אַנדער דירה. 

(טהעדי קומט פּלוצים אַרײן. רבקה טוט זיך א כאַפּ) 

ר ב ק ה: קם אַהער, טאַטקעלע, זעגן זיך מיט דיין באָבן און זיידן ! 
(טהעדי אַנטליפט אין טיר צום בופעט) אָט אַזױ, וי איר זעט, אַנטלױפן 
זי אַלע פון אונז ! אַנטלאָפן, מסתמא, צו יענער באָבען און צו יענעם זיידן, 
וויי איז מיר! 

ש ל מ ה: טוט זיך אַ ריס) קום אַהער, טאַטקעלע, אַ קאַץ איז דאַָ! 
אַ הונט איז דאָ! (צוּ רבקהן) איך האָב דאָך דיר געזאָגט, דו זאָלסט זיי לאָזן 
פורר +.. 


ד ייוו: איך װעל גיין ברענגען אים צוּ אייך! (אָפּ אין דער טיר 
צום בופעט.) 
של מ ה : צצו רבקה) נִישט זעגענען זיך מיט קיינעם, דו הערסט ! 
מיר געהערן זיך מער נישט אָן מִיט זיי, און זיי מיט אונז אוודאי נישט ! 
ר ב ק ה: אָה, ויי איז מיר! זשאפע קומט אַרײן האַסטיק) 
זשא פ ע: ואָס הער איך, דו מואווסט אַרױס, פּאַפּאַז 
של מ ה: איָ, גלייך טאַקע. שוין אײינגעפּאַקט זיך. האָב קיין פאַר- 
איבל נישט, װאָס איך און דיין מאַמע האָבן דיר ביז אַהער דאָקוטשעט . . . 
ז ש א פ ע: ואָס הייסט? וואוהין? 
של מ ה: װאָס איז דער חילוק, וואוהין ! אין אַ יידיש הויז, צו יידן, 
צו מיין לאַנדסמאַן אברהם-איציקן. מיר וװועלן זיין צווישן אייגענע יידן . . . 


זש אַ פ ע: אָבער אַזױ פּלוצים ? אַזױ אומגעריכט ? און פאַרװאָס 
עפּעס גלייך !? 


של מ ה: איך האָב זיך שוין לאַנג געדאַרפט אַרױסקלײבן פון דאַנען, 
הערשל. אַ כהן בין איך, און אַ כהן טאָר נישט זיין, וואו מתים זענען . . . 
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זשא פ ע: רו רעדסט שין ווידער ועגן דעם ? מיר זענען לעבע- 


דיקע, און נאָך װאָס פאַר אַ לעבעדיקע!  .‏ + 
ש ל מ ה: רבי יצחק, זייט איר שוין פאַרטיק ! 


הי'יג. 67 1 ו 
ז ש א פ ע: איי! (טוט אַ וואונק צו אים. איזי גייט-צו צו אים; 


שטי?) זאָגט זיי דאָרט, אַז זיי זאָלן גוט אַכטונג געבן אויף מיינע אַלטע ; איך 
א א י; אֶלל-ראַיט, מיסטער זשאפע. ואָפּ צוריק צו די פעקלעך) 

זשא פ ע: פאַרשטייסט, פּאַפּאַ, איך װעל דיר זאָגן דעם אמת. נאַ- 
טירלעך, עס פאַרדריסט מיך, עס טוט מיר ויי. איך װאָלט אוודאי װעלן 
אַז דו מיט דער מאַמען זאָלן זיין מיט אונז; אָבער, אַז איר אַליין פילט זיך 
ביי מיר אומבאַקוועם, האָב איך קיין רעכט נישט . . . בלייבט איבער די נאַכט 
דאָ, וועט איר מאָרגן אַרױסציען . . . 

ש ל מ ה: רבי יצחק, זייט מוחל, נעמט צונויף די פּעקלעך . . + 

ז ש א פ ע: מין שאָופער ועט אייך אָפּפירן אין מיין מאַשי. 

ש ל מ ה: אַדאַנק, אַ דאַנק, מיין זון, מען דאַרף נישט. איך וויל 


נישט. (לייגט צונויף די פעקלעך.) 


(רבי * שלעזינגער, מאַדאַם שלעזינגער, דייװו, ליאָ, אַדעל, 


מאָרטימער, מאַדאַם זשאַפע און טהעדי קומען אַרײן פון 
דער בופעט-טיר אין דעם צװייטן צימער.) 
מ אַד. ז ש א פ ע: צו איר מוטער) וען דאָס איז אמת, װאָס 


דייוו דערײַײלט, װועט ביי מיר זיין אַ גרויסער יום-טוב, 
מאַד. של עז.: גערטרוד, ביי מיר אויך. אַניט קען איך שוין 


נישט קומען מער צו דיר אין הויז, ווייל דיין מאַן . . . איך דערקען אים 
גאָר ניט! | 
דייוו: אַדעל, קום צו זיי אַרײן 

אַדעל: נו איך קען נישט, דייוו. פּאַרשטייסט דאָך, איך קען נישט. 


זיי זענען מיר אַזױ פרעמד, איך קען מיר נישט העלפן!... 

לי אָ: וער ול איצט טאַנצן! 

מאַד. זשא פ ע: אָ, פאַרװאָס טאַנצט מען נישט! דייו, פאַר" 
װאָס זייט איר אַזױ שטיל געװאָרן ? 

ר בי של עז.: (טוט אַ כאַפּ טעדין) טעדי, קום טאַנצן! (כאַפּט 
אים אַרױף צו זיך אויף די אַקסלען) גערטרוד, שפּיל עפּעס פאַר אונז ! (מאַד. 
זשאפע זעצט זיך צו דער פּיאַנאָ און שפּילט) אַדעל, אַהער! (אַדעל לויפט-צו 
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צו רבי שלעזינגער, ער טאַנצט מיט איר און מיט טהעדין אוֹיף די אַקסלען 
מאָרטימער טאַנצט מיט מאַדאַס שלעזינגער. ליאָ זעצט זיך און פייפט און- 
טער. דייוו גייט אַרין צו שלמהן אין צימער) 

ש ל מ ה: (גענומען די פעקלעך) רבקה, נעם דאָס קליין פּעקעלע 
און איר, רבי יצחק, דעם טשעמאָדאַן. נו, מיין זון, אַ דאַנק פאַר אַלץ, 

זש א פ ע: דו טוסט מיר וויי, פּאַפּאַ. װאָס דו ווילסט נישט, אַז מיין 
מאַשין זאָל אייך אָפּפירן . . . 

של מה: (מאַכט זיך וי ער הערט נישט, ווענדט זיך צו דייוון) מיט 
אייך װעל איך זיך זעגענען. זייט געזונט און בלייבט אַ ייד! זיי אַלע אַרין אין 
צימער, וואו מען טאַנצט. דאָס שפילן און דאָס טאַנצן ווערט שטילער. שלמה 
און רבקה, באַגלײט פון איזין, גייען דורך, װוי שאָטנס) 

ר ב ק ה: (מורמלט) און מיט ד ע ם זידן און מיט ד ע ר 
באָבן טאַנצן זיי. נישט באַשערט מיר קיין נחת ! (זשאַפע און דייון באַגלייטן 
זי צו דער צענטר-טיר.) 

זשאַ פע: אפשר וילט איר זיך געזעגענען מיט זיי! 

ש ל מ ה: קוקט אים אָן מיט גאַליקן שפּאָט) גיב זיי אָפּ אַ גרוס פון 
אונז. זאָג זיי, ווען זיי װאָלטן געווען יידן, װאָלטן זיי איצט געמאַכט די ברכה 
.ברוך שפּטרנו" ; איך בין אָבער אַ ייד און איך מאַך אַן אַנדער ברכה: .ברוך 
דיין אמת" ! .. . (אָפּ מיט רבקהן און איזין. זשאַפּע בלייבט שטיין מיט אַן 
אַראָפּגעלאָזטן קאָפּ) 

+פ'י 06* ע ז.: (קאָזט אַרונטער טהעדין פון די אַקסלען און 
גייט-צו צו זשאַפען) הערמאַן, פאַרװאָס שטייסטו אַזױ ? דו ביזט נישט שולדיק 


י און נישט דיין ווייב און נישט דיינע קינדער ; אפילו איך אויף נישט . . . 


ז שא פ ע: עס טוט מיר אַזױ וויי פאַר זיי . . . װאָס פאַר אַ שרעק- 
לעכע טראַגעדיע . . . 

רבי של ע ז.: אאָ. אמת, אַ שרעקלעכע טראַגעדיע: אַ טראַ- 
געדיע פוז גאַנצע יידישע דורות, נישט נאָר פון דיין פאָטער אַלײן. כאָטש 
מיר אַלײן זענען זיי פרעמד, קען איך זיי פאַרשטיין און מענטשלעך ליידן 
פאַר זיי . . , 

ל י אָ: (גײיט-צו צו דייוון) מאַדאַם זשאפע איז גערעכט. וי פּאַסן 
אַזױנע אין אָט דעם הויז? 

דייוו: (טום אַ קוק אויף אים און רעדט אַרױס מיט שפּאָט) ריווער" 
סייד דרייוו ! (צן רבי שלעזינגער) איצט בין איך נאָך מער איבערצייגט, וי 
נויטיק איז מיין אַרבעט פאַר די שולן און פאַר דער יידישער שפּראַך!. . . 
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פאַלקס-ביבליאַטעק 


אַרויסגעגעבן דורך דער 


שרייבער"פעקציע ביים איקוף 


די שרייבער-סעקציע ביים איקוף האָט זיך געשטעלט 
די אויפגאַבע אַרױסצוגעבן ערנסטע ווערק פאַר די פאָלקס- 
מאַסן צו צוגענגלעכע פּרײזן. 


עס וועלן אין דער .פאָלקס-ביבליאָטעק" פאַרעפנטלעכט 
ווערן לידער, דערציילונגען, דראַמאַטישע װערק, קריטיק, 
קולטור-היסטאָרישע און געשיכטלעכע אָפּהאַנדלונגען. 


שוין דערשינען: 


נחמן מייזיל --- 
דורות און תקופות 
אין דער יידישער ליטעראַטור 


לעאָן קאָברין --- 
ריווערסייד דרייוו 


(דראַמע אין דריי אַקטן. 


ש. אַפּטער --- 
דער בונט 
און אַנדערע דערציילונגען 


יעדעס ביכל --- 28 סענט. 


ס'ווערן געגרייט צום דרוק דורך דער ,פאָלקס-ביבליאָטעק" 
נאָך ווערק. 
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